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1.
Poletni vecer,

Spisal Matija Valjavee

8- gore sahaja Tud koseo, Zanjice
Ze solnce Fard, Ze s polja gredd,
Verhovje lo guja _ - Fantici, deklice
In gbr je svetls. Prijetno pojb.
Ze slaveika petje Iz dimnikov skaka
Po gojzdu doni, Visoko #e dim,
Pa med-nj zapletje Vecerja do éaka
Se muren ikrikri. Pripravijenn vsim.
S planine Zenejo Kmal tiha pokrije
Pastirji goved, Noc trudno zemljo,
Na pisli pojejo Da vsak se spotije
Med cedami sred. Za delo novo.

:

' 2.

Podzemeljski oginj.
Spisal Matija Vertovee.

Brez stevila je okoli po svelu znanih toplic, ktere
imajo ze po ve¢ sto ali tisué let zmiraj enako mero gor-
kote; nektere so tako gorke, da se lahko pri njih kaj

~ skuha. Tudi mera v njih raztopljenih mnogoverstnih

goln, gazov, ali rud je zmirej enaka. Od kod pa izhaja
Berils V. del. '

-
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vendar zmiraj enaka mera njih gorkote? — — Uéeni
80 iz veliko skusinj prepricani, da za vsacih 100 éevljev,
kakor se navpik nize v zemljo pride, se na gorkomeru
srebro za stopnico vzdigne, da je tedaj za eno stopnjo
gorkeje. Iz tega sklepajo, da 5000 éevljev globoko
mora vro¢ina raziopljenega zeleza biti.

To razumeli, ni treba nobenega kurjenja ali gorenja
misliti si. Ce kovaé s éverstim toléenjem na nakvalu
zelezice razbeli, ali ni bilo to neko pogostno tlaéenje?
Tako se v globoéinah mnogoversine sivari z nedopo-

.« vedljivo tezo tla¢é ugrevajo, razbelijo in raztopijo. Da

' se taka razvezana gorkota vzdiguje in razsirja gori

v ohlajeno zemeljno skorjo, je lahko verjeti.

Rekli smo, da je blizo 200 gord na svetu, v kterih
zeplene rude ali premogi goré; take pahajo is sebe neiz-
merljivo obile gazov in puhov in bljujejo v 10 ali 15
letih po enkrat kaf veliko pepela, ali peska, ali vrele
vode, aliblata, ali razbeljenega kamnja, ali raztepljenih
rud, kiere poslednje kot potoki po veé¢ milj na dolgo
in v veliki sirjavi iz njih v podobi stepljenega Zeleza
teko, inle za veé mescov, ohladivsi se, terd in jedricast
kamen bivajo. Gorjé krajem, kamor se taki potoki

)2 /' obernejo.  V letw 79 je Vezuvi pet ur hoda deleé od
mesta Napoli na Talijanskem toliko izbljuval, da je na-
gloma z Zzareéim pepelom, peskom in kamnjem 3 cele
mesta hipoma tako zasul, da so jih Se le v poslednjih
¢asib, ko so stirne kopali, nasli in odkopali.

Vzemi 25 funtov raztoléenega Zepla, ravno folike
razpiljenega Zeleza, namesaj to z vodo in zakopaj v
kak lonec za éeveljgloboko; zanekaj éasase bo po ke-
mijskem loéenji jela gorkota odvezovati; zmes se bo vnela
in gorela, da bos podobo gorece gore imel. Ali so pa take
gore v kaki zavezi s popred v misel vzeto vrogino in
stopljino? Tega ne bomo f(ukaj razsojevali; zadesti je,
svoje drage bravee prepricati, da v velikih globogi-
nah zemlje je dosti veéja vroéina, kakor se navadno
misli, .
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Nasi radovedni bravei dobro vedo, da vlovljen in
stisnjen puh vrele vode iz kotla zamore barke z veé
tisuéi centov blaga pe morji hitro gnati, ali tisué¢ ljudi
ob enem po zeleznici z veliko hitrostjo vle¢i. Tudi jim
je znano, da bi se iz bokala strelnega praha, ko bi se
sozgal, ftoliki puh naredil, da bi pri odpertih vratih
in oknih Se hiso raznesel. Tako bodo tudi razumeli, da,
¢e se v podzemeljskih globoéinah ob hudi vroéini silno
veliko gazov ali pubov naredi, in ée moéno stisnjeni
ali vklenjeni iz predala v predal, ali iz predala do verh
zemlje z nezapopadljivo moéjo in silo prederd, se zemlja
stresa.

Popred ko goreée gore bljuvajo, so ekoli njih in de--

le¢ po dezelah hudi potresi; velikrat se pa tudi zemlja
trese, Ceravno nobena znana gore¢a gora ni bljuvala.
Potresi so veékrat strasne prigodbe za élovestvo; mnogo
mest so Ze posuli, dezele razdjali, ljudi in Zivine brez
stevila pobili. V Ameriki je potres neko mesto z novim
jezerom v popred lepi dolini zalil, da, pri tihem bistrem
vremenu po njem veslaje, se vidi na njegovem dnu celo
mesto s cerkvami, ulicami in tergi, po kferih se na-
mesti ljudi mnoge zverine sprehajajo.

Podzemeljski gazi vzdigujejo v velikih moéirjih
vlaéno in nepretergljivo blato v visoke kope, kiere se
kot strasne blatne povodnji deleé ¢ez obdelano dezelo razli-
jejo in jo zakrijejo; mnogokrat so Ze, kakor na Gerskem,
velike otoke iz morja na dan vzdignili, drugod pa pod-
pore blizo morja lezeéih dezel preiergali, da so se va-
nje pogreznile. Kakor razrije in povzdigne kertica v
vertu zemljo, tako so jo podzemeljski gazi razrili in
semtertje v visoke, na veé krajih po 50, tudi éez 100
~ milj dolge gore razkrojili in vzdignili take, da je se

_ © dan danasnji pe veé tisuc¢ let vsacemu veéemu in votle-

mu vogla ene gore rivec ali nos druge naravnest na-
sproti obernjen. Ko bi se tedaj pogrezaile, bi vsi nesi
padli v svoje vogle, v kterih so nekdaj bili.

Lanken TISS 1*

i~
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Potovanje cesarja Jozefa II. v Krim.

Po Geski itanki.

Kako se ¢asi menjajo! 1683. leta so krimski Tatarji
austrijansko zemljo s strahom in grozo napolnovali. Ze-
lene loge dunajske, mesta in posestva krog Dunaja
(Beca) je bila njih roka v posip in pustote spremenila;
veliko tisu¢ Leopoldovih podloznih so bili vklenjenih v
suznost odvlekli, ter so grozili cesarja samega se pola-
stiti, ki je pred njimi bezal. Leta 1787 pa je Leopol-
dov vnuk, Jozef II, ko grof Falkensteinski, sredi Krima
potoval, in s sposfovanjem so ga gledale one iste la-
tarske kardela, ki so od stoletij bile vajene lastino
njegovih oéetov ropati, pozigati, razdérati.

Katarina IL, podjarmivsi si krimske Tatare, se je
namenila, svojo novo zemljo osebno v celi cesarski slavi
prehoditi. Ukazala jo je po starem Taurijo imenovati.
Te priloznosti se je cesar Jozel II. posluzil, visoko ce-
sarico obiskati. 2. aprila 1787 je Sel iz Dunaja z ge-
neralom Kinskim in malim spremljavsivom, ter se neko-
liko pomudil v Levova in okolnih krajih. Od tod se je
podal skoz Poljsko in je v Korsuni imel pogovor s polj-
skim kraljem; 14. maja pa je prisel do novega mesta
Kersona.

Cesarica Katarina IL se je bila pa v zacetku
leta z velikim in imenitnim spremljavsivom ministrov,
generalov, derzavnih in vojniskih ¢astnikov iz Petro-
grada v Kijev podala. Tam je stopila vsa popotna druz-
ba v nalas za to pripravljene ladije z 22 brodarstvi,
ki so jadrile po Dnjepru k poljskemu mestu Kanivu.
Tam je cakal poljski kralj ter Sel pozdravit cesarico
na ladii. Iz Kaniva so 8li dalje po vodi tje do Kremen~
¢uka, kjer so sli na suho in se dalje v koéijah peljali
do Kersona. V Kersonu, v okolici in na Krimu, je bilo
12000 vojakov za varnost popotnikov.
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Cesar Jozef pride do Kersona, in ker cesarice se
ni bilo ondi, ji do Kajdaka naproti gre, ter jo od ondot
v Kerson nazaj sprémi. Bili so v cesari¢inem spremljav-
stvu, razun obilnega ruskega in poljskega plemenistva,
austrijanski poslanec grof Kobenzel, poslanca anglezki
in francozki, Fitzherbert in grof Segir, knezi Potemkin,
Ligne in Nasovski, dva ministra otomanska, Herbert in
Bulgakov, ki sla bila nalas iz Carigrada v Kerson
prisla.

Cesarica je ogledovala nove poslopja in naprave,
ter darila, rede in sluzbe delila; wojni ladii, ki je bila
ravno ta ¢éas na morje spusena, je dala ime ,Jozef
Drugi“. — Dalje se podasta z manjsim spremljav-
stvom proti Krimu. 27. maja preplavijo na ladii do
otoka Tamona; 29. do Perekopa, kjer je cesar Jozef
stavbe na ostrogu in po okolici pregledal. 30. maja pri-
dejo do Bakéi-Saraja, sedeza poprejnih kanov malega
Tatarskega, zdaj pa v podobo europejskih mest razsvet-
ljenega. Otroci greskega in arbanaskega plemenistva in
tatarskih mursov so prisli 1. roznika cesarici roke po-
ljubit. Od tod e gredé v Sevastopolje; tukaj z vojne
barke ogledajo brodstvo in brodovske vaje. Nato se
vernejo skoz Bakéi-Saraj v Teodoziopolje, in dalje
skoz Perekop v Berislavo.

Tu se cesar Jozef IL. poslovi z ruske cesarico Ka-
tarino 1I. 13. roznika, ter odrine s foliko urnostjo skoz
Levov v svoje dezele, da je proti koncu roznika Ze na
Dunaji bil.

4.

Horvasko junastvo
pri Malborghetu in na Predilu.
Po Suleku

Ljubezen zivljenja nam je tako globoko od samega
Stvarnika vsajena v serca nase, da Se takrat se neradi
loéimo od sveta, kadar nam solnce srece ne sije veé, kadar
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nas tuga stiska in nevolja, in da sploh onega za blaz-
nega imamo, ki konéd samega sebe; nasproti pa svoje
nagnjenje proti drugim z Zeljo ocitujemo, da bi jih Bog
mnogo let ohramil. V tem je iskatiizvor obéjemu mnenju,
po kterem je oni najvecji domol_;ub ki je pripravljen
tudi svoje zivljenje dati, ako ga sreca domovine zahieva.

In res, kdo hi odrekel postovanje blagemu mozu,
ki od oéeta in matere vzame slovo, ki Zeno in prijatela
zapusti, ki se mladosti in radosti odpové, da bi resil
domovino in poslavil viadarja in nared svoj. V resnici,
on je obéudovanja vreden, on je steber domovine, on
je kiné naroda! Slavenstvu, hvala Bogu, ni nikoli
pomanjkovalo tacih moz; in ako bi mu kdo tudi kake
druge prednosti odrekel, tega ne more tajiti, da je vedno
hrabrih sinov imelo, ki so svojo domovino, svejega via-
datelja éez vse ljubili. lzgledov bi nam ne manjkalo;
pa tukaj hoéemo samo en velicasten primer iz juzno-
slavenske degodivséine mavesti, in pripovedati o slavaem
boji in Se slavneji smerti onih horvaskih junakov, ki so v
vadnjifrancozki vojski Malborghet in Predil branili

Leta 1809 napové rajni cesar Fra,néiiek I. Napo-
leonu zavolj mmozih krivie vojsko, in ta ¢as ko je nad-
vojvoda Karel z veliko vojsko udaril na Parsko, tadaj
od Francozov osvojeno, se dvigne nadveojvoda Jovan
v zacetku aprila proti Italii, da bi tako sovraznika od
dveh strani stisnila. Znan je nesreéen vspeh nadvoj-
voda Karla, vsled kterega je bil prisiljen, nagloma se
v Austrijo umikati. Ta umik primora tudi nadvejvoda
Jovana, poverniti se, ki je v tem pri Sacilu premagal,
da bi ne padel med dva ognja, namre¢ Napoleonovega,
ki je pod Dunajem stal, in njegovega pastorka Eugena,
namesinega kralja Italije, ki mu je bil za petami. Nad-
vojvoda Jovan sreéno despé na Kranjsko prek Malbor-
ghetain Predila; al treba je bilo sovraznika na meji ne-
kaj éasa zaderzevati, da bi austrijunska vojska tim prej
in brez zapreke Ogersko dosegla. V ta namen odloéi
nadvojvoda malborghetske in predilske klance. Ze pred
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povratom je bil ukazal, da naj se na tih dveh mestih
stolpovi napravijo, da bo odzad brez nevarnosti. Al
pred ko se ta zapoved zversi, se je vracala austrijan-
ska vojska iz Italije, in nasim ni ostalo druzega, kakor
ua naglem ti lesene stolpe in kladare (stene iz klad) po-
staviti. Iz severne Italije na Korosko, posebno iz Pon-
tabla v Trebiz, pelje pot skozi tesen klanec noriskih
planin, v kterem lezi terg Malborghet kraj potoka

e; na levi in desni se dvigajo visoke gore, in naj-

i njih verh, gledajo¢i nad vso dolino, se odbere, da
bWgperl sovrazniku pot. To se je zgodilo, kakor smo
%e rekli, leta 1809 v zaéetku aprila. Zima, ki je tacas
se bila v tih krajih, ni dopustila, da bi se bile tverdine iz
kamenja sozidale. Nasi so se tedaj mogli zadovoliti z le-
senimi stolpi in kladarami, ki so bile od stermih 30
éevljev visocih peci in s persibrdani obdane. Dve take
kladari iz debelih hlodoy so postavili na kamenitem
verhu, ki se dviga nad Malborghetom, 80 seznjev nad
potokom Belo. Obe ste bile éetvero-ogelne, 8—10
seznjev dolge in Siroke, 6 seznjev visoke, na temelji iz
debelega brez krecéa zloZzenega kamenja, visokem 7
¢evljev. Vunanje stene so bile napravljene iz hlodov
1216 palcev debelih, al vnotranje niso bile tako tverdne,
Prazni prostor med tema stenama je bil nabit z zemljo,
in v njima so bile izrezane potrebne puskarnice za puske
in topove. Kladari ste med seboj obcile skozi globok v -
skalo vsekan prekop, in imele ste za 6 tednov hrane,
vode, streliva in lekov, kar se je hranilo v shrambah,
v skalo vsekanih.

V brambo tih dveh nevarnih, al silo vaznih mest
Malborgheta in Predila se ponudita dva mlada
stolnika od tako imenovanega genijnega-kardela: po
imenu Henzel in Herman.

Tako je bilo 13. maja, ko je nadognjenik Rauch z
10 topoviin 1 haubicp v stolpe prispel; % njim je prislo
tudi 24 topniéarjev in 1 castnik -z 8 podkopniki. Ti so
berz baterije, ki Se niso bile izdelane, zversili in to-
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pove namestili. Po izroéni zapovedi nadvojvoda Jovana
ste imele obedve tverdini dobili posado naj izversinejih,
krepkih in neutrudnih vojs¢akov; al éas je bil tako kratek,
da se je Malborghet zadovoliti mogel z 200 prostimi
graniéarji, 50 strelci in 7 ¢astniki ogulinskega polka,
ki so bili v zadnjem odredu austrijanske vojske.

13. maja, komaj je zadnji odred v Malborghet od-
sel, ze se prikazejo prednjaki francozke armade, in
posedejo Malborghet. Od te nase posade se nihéegni
velikega junastva nadjal, zakaj ko zadnji odred so mo-
rali hitro naprej stopati, da bi jim sovraznik pota ne
pretekel , in s sovraznikom, ki jim je za petami bil, se
neprestano boriti, in njegove napade odbijati. V kladari
pa jih je sopet, preden so se oddahnili, nove in tezko
delo pricakovalo. Kjer je telesna moé¢ z mnogodanjim
trudom tako omamljena, kakor je bila pri nasih junacih,
tam navadno tudi duh klone; pa so se vendar tu éudezi
hrabrosti godili, in nasi vitezi so umerli kakor mozaki,
kterim je le imena Leonidovega manjkalo, in zapustili
so za seboj izgled darilnosti samega sebe, kakorsne do-
godivééina le malo pripoveduje.

Ze drugi dan, to je, 14. maja, so udarili Francozi
naskokoma na tverdine; al z velicim gubitkom so bili
odbiti. Sklenejo tedaj vzlesti na bliznjo goro Gales,
in udariti odzadi na kladari; ali za dne se je to le po-
samnem vspesilo, ker ste baterii neprestano na nje ogenj
lile. Se le ponoéi, ko jih nasi vidili niso, zlezejo na
receno goro v veliki mnozini.

Zjutra 15. maja pozove sovraznik posado, da naj
se poda; al zapovednik odgovori kratke: da mu je uka-
zano braniti, in ne dogovarjati se. Ko je francozki
vodja to zaslisal, poslje eno ¢eto po navadni cesti,
da naj na tverdino udari; al strasna toéa iz topov in
pusek, s ktero jih je posada pozdravila, uni¢i vsak poskus
osvojenja.

16. maja popoldne pozovejo Francozi posado vnovo,
da naj se poda, in poroce ji, da je neumnost braniti
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se & Sako ljudi proti celi vojski. Henzel odgovori: ,da
se bo branil“, in ostala posada pozdravi radostna sklep
zapovednikov, in mnogi junaki vprasajo: ,al sovraznik
misli z Zuganjem ostrasiti nas, kakor otroke ? Naj se ne
hrusti, ampak naj pride in udari na nas, vidil bo, boji-
mo li se sm@ti 1 S tim je rastla jeza, in Z njo tudi
hrabrost. ~

Kmalo za tim pozivom se prikaze pred kladarama
soyrazna ¢eta; al tudi to z zernjem iz topov in pusek
uzbijejo in v Malborghet prezend. V pozni noéi po-
skusi sovraznik Se en napad; hitro in hrabro je stopal
naprej in udaril na prednje nasipe. Pazljiva posada ga
pozdravi z Zivim ognjem; al ker ni imela ognjenih
obel, ni mogla zavolj tmine razloéiti, kje da se priblizuje.
Po pravici so se torej nasi junaki bali, da ne bi
Francozi pod séitom tame tja do kladar dospeli. V tej
zadregi izleti neki topniéar iz okopov in zapali mahoma
samotno neko bajto blizo pota. Ogenj razsvetli vso oko-
lico; nasi so dobro merili, njihovi topovi smert na
vse strane sipali, verste francozke popolnoma preter-
gali, ter tako tudi v tretje sovraznika sreéno odgnali,

Francozki generali, razserjeni zavolj odpora, Ki so~
ga pri tih neznatnih kladarah nasli, in ostraseni od ve-
likega gubitka ukazejo napad ponovili; saj jih ni dru-
zega stalo, ko ljudi, in tih so imeli dosti. Francozke
¢ete, oseréene od vodjev z obetom gotove zmage, sto-
pajo na novo v boj; al nasi jih sopet hrabro sprejmejo
in mnogo povalé. Pa pri Francozih novi vojscaki éez
trupla svojih tovarsev lezejo: nasi svoje zgube z nicemur
niso mogli namestiti, Se so celo prisiljeni bili (ker je
sovraznik od vsih strani napadal) svojo ze tako slabo
moé v veé malih éet razdeliti. Vzlezla je torej velika
truma Francozov na goro, kjer ste bile kladari, in udari
na pervo baterijo. Obilen ogenj iz pusek jih sprejme
tukaj; al vsaka zguba se precej z novim ljudstvom na-
dopolnuje. V tem podere zerno sovrazne puske vitez-
kega Henzela. ,Le seréno, bratje! klice svojim tovar-
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gem!“ Al kako bi Saka trudnih inranjenih moz celo vojsko
vzderzala! Baterija se osvoji, al se le tadaj, ko so vsi
njeni branitelji padli; ranjenega Henzela pa prebode
ravno oni ¢astnik, ki ga je bil dvakrat pozval, naj bi
se podal.

Odtod se spusté sovrazniki v prekopg ki je te dve
kladari zdruzeval, ter osvojijo tudi ondanjo baterijo.
Strasna seé¢ vstane tukaj; sovrazniki niso nikomur zana~
sali, pa tudi nasi niso milosti prosili, ampak vsaki zmed
njih je drago prodal zivljenje, ako ga ni mogel oteti.
Zdaj udarijo na okope; al ker je vhod tverdne bil za-
grajen, in od posade s topovi in puskami neprestraseno
éuvan, niso mogli precej skozi predreti. Nadognjenik
Rauch poprime v ti zadregi zadnje sredstvo, da bi za
nekaj ¢asa sovraznika ustavil; — z granatami zapali Mal-
borghet, kjer so Francozi imeli svoj pratez. Konjica
in topniStvo se umakne precej z terga, tudi nekaj pescev
je pohitelo, ogenj gasit; al ostali so vendar poslednjo
baterijo ‘osvojili, naj hrabrejega njenega branitelja stot-
nika Kupka z 30 ranami ubili, in posado kladare
vklub junaskemu uporu premagali. Razun Kupka je
padlo Se ve¢ éastnikov in veéina posade; nekasj malo
se jih je v obéni gnjeéi izmaknilo; drugi so bili ujeti.
Al jeza Francozov je tolika bila zavolj tverdovratne
brambe, da bi bili vse djali pod meé, ako bi ne bil pri-
Sel v Malborghet Eugen sam, zele¢ od ujetnikov
natanko zvediti, kako so branili svoje kladare. Nado-
gnjenika Raucha so bili precej pri napadu obkolili
in ga posekati hotli, ali neki francozk stotnik ga resi. Al
neéudite se ti velikodusnosti! zakaj to je on samo zato
storil, da bi Rauch popri¢al, da je ta stotnik pervi na
baterijo vzlezel. Ko je to potverdil, ga izvedejo, da
bi ga ustrelili ,Ta bramba®, reée francozki general,
sjé bila brezumna; brez koristi se je prelila kri toliko
hrabrih junakov; samo v danasnjnem naskoku poginilo
je do 1300 ljudi: njihova smert zahteva kervave osveto®.
Ze so bili francozki strelci puske na Raucha namerili,



kar prileti poboénik z zapovedjo, da naj se ujetnik pelje
pred Eugena. Ko je ta od njega broj posade zvedel,
zakliée serdito: ,Kako se je prederznila peséica ta ustav-
ljati se celi vojski!* Al Rauch odgoveri: ,Hraber
vojécak ne misli na broj sovraznikov, ampak samo na
svojo dolznost !¢

Ta odgovor je Eugeau take po volji bil, da je lhu-
cha in na njegovo prosnje vseujete pomilostil.

Take so vzeli Francozi Malberghet. Poglejmo:
kaj se godi na Predilu!

Predil je 3592 cevljev visoka gora, lezeca na
meji Italije, Koroskega in Kranjskega. Tesna, al umetna
cesta, ki prek derzi, se razcepa na verhu na dvoje:
ena cesta derzi v Podkloster, druga v Belak na
Kerogko.

Da bi se tedaj Francozom pot prepreéila, je bilo
odlo¢eno, da bi se ¢efa nasih na verhu Predila utver-
dila, in Francozom pot zaperla. Al te je bilo muéno
delo; skal ni bilo, da bi jih varovale s stermino; é¢asa
pa tudi ni bilo, da bi pestavili iz kamenja posteno tver-
dino, torej niso mogli druzega uéiniti, kaker postaviti
za brambo tega mesta deset seznjev dolgo in ravno telike
siroko kladaro.

* Zapovednik Predila je bil stotnik Herman, ki je
napravljanje kladare vodil. On je bil ravno delo dover-
sil in kladaro z 10 topovi oborozil, ko se je nadvojvoda
Jovan iz lalije povracal. 35 ljudi se odloci, da bi to-
pove posluzevali; s strelivom, hrano in vodo se oskerbé
za mesec dni. 2

15. maja okoli poldne dojde v Predil stotnija gra-
niéarjev slujinskega polka, pod poveljem stotnika Vit~
koviéa. Bilo jih je vsih skupej 218 moz z 4 vis-
Jimi éastniki, in samo 14 strelcev. Tudi ti so bili v zad-
njem odredu austrijanske vojske, in torej silo utrujeni
in oslabljeni : al ake jim je bilo telo trudno, bil je duh
. jagji, ker ga je razgrevala ljubezen do vladarja in slava
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domovine. Kaj pa to dveje stori, vidili smo v Malbor-
ghetu.

Tisti dan po poldne dojde v Predil stotnikJankovié
od slujinskeza polka s svojo stotnijo, in prosi, da bi ga
pustili v kladaro. Al tu ni bilo prestora za veé ljudi
ko za eno stotnijo; in samo za tolike ljudi je bilo
hrane. Zapovednik Herman mu torej izpolni zeljo
le s tim pogojem, da naj se z najboljimi junaki de
kladare prebije, drugi naj se pa resijo, kakor kteri
zna. Se ta dan se zacne strel med francozkimi prednjaki
in naso posado. Sovraznik je iskal pripravnega mesta,
da bi svojo vojsko zbral in naskakoval; eno veliko
¢eto pa odpravi po klancu, ki derzi prek stermih gor
in bujic v Rajbel, ki stoji unkraj Predila, in prisili na
umik one tri austrijanske stotnije, kterim je naloZeno
bilo, da bi obvarovale obéenje Malborgheta in Predila
z glavno ausirijansko vejsko. Tako so bili nasi predilski
junaki od vsih sirani obdani, brez upanja pomoéi.

16. maja, ko se je dan zaznal, udari sovraznik od
vsih strani na kladaro. Ljut boj se zaéne; al silen strel,
ki je gromel iz kladare, nedopusti protivniku predreti
do okopov. Strelei, izvunaj kladare verlo dobro razpo-
stavljeni, so branili se priblizati topovom. Ob treh po poldne
pozove francozki glasnik posado, da naj se poda; al za-
povednik mu to na kratko odrece, in strel je terpel
do mraka.

Zjutra 17. maja se ponovi bitva. Naval sovrazni
j® bil 8¢ huji, kakor véeraj, in prisili zapovednika Her-
mana strelce pozvati v okope. Zdaj so se tudi fran-
cozki topovi primaknili in na okope neprestano streljali.
Od tega je kladarsa mnogo terpela; posebno so bile
puskarnice zlo poskodovane, in streljanje nasih je bilo
zlo stezano, ker so francozke krogle ravno v puskar-
nico letele in veé ljudi ze ranile, akoravno so tudi
. nasi vojséaki véeraj in danes iz pusek in topov mnogo
Francozov ranili in ubili. Poleg tega je vendar ozivljala
prava slavenska hrabrost branitelje kladare, tako, da
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so si vsi tverdo vero dali, da se hoéejo braniti do zadnje
kaplje in ne podati se po nobeni ceni.

0 zori 18. maja so rigali francozki topovi na novo
ogenj na kladaro, in Se ve¢ Skode naredili; al nasi so
jim zmeraj krepko odvraéevali in osvojenje sovrazniku
otezavali. Ob osmih zjutra pride fretji glasnik zahtevat,
da naj se s kladaro podajo: razlozi zapovedniku, da je
Malborghet vzet in njegova posada posckana, ter pri-
stavi, da jih ravno tista osoda éaka, ako se precej ne
podajo; pomoéi se nadjati ne morejo, ker je austrijanska
vojska iz Trebiza pregnana.

S tim glasnikom pride tudi ogulinsk ¢astnik, da bi
svojim rojakom vse to v domaéem jeziku potverdil. Al
oni se tega niso ustrasili, timveé jih je smert bratov se
z vecjo hrabrostjo uzgala. Svesti si, da bodo s tim, da
Francoze tu zaderzé, ostalim bratom in vsi austrijanski
vojski verlo koristili, sklenejo raji umreti, kakor podati
se. Zato odgovori zapovednik Herman glasniku v
imenu vse posadke takole: ,da jim je nalozeno, do smerti
braniti se, in da se smerti za domovino ne bojé. S tim
odgovorom se verne glasnik v francozki tabor, in (i za-
¢énejo strel, kteremu so nasi krepko odvracevali. Ob
dveh po poldne pride e éetverti francozki glasnik, in
pozove poslednjikrat posado, da naj se poda Zapoved-
nik kratko odgavori, da ostane pri svojem pervem od-
govoru. Francozi ponovijo tedaj streljanje in v tem raz-
redijo okoli Predila po bliznjih klancih, grapah in gojzdih
¢ete za naskok (okoli 6000 Iljudi), ki so privrele na
dano znamenje od ondot in so vkupno na kladaro udarile.

Topovi in puske posadnikov poderajo strasno po franco- '

zkih verstah. Nove éele napolnujejo izpraznjene redi,
al tudi te pomeée ta ista osoda. Sirasen boj na obeh
stranch! Bijejo se, kakor besni. Naposled prodré so-
vraznik tje do pregrade iz kolov, jo razdene, in bitva se
ponovi na persibranih. Prokopi so bili polni merivih in
ranjenih. Nasi so v tem Se zmeraj iz kladare streljali;
al Francozom se vspesi, zazgali jo, in vihar, ki je rav-
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no pihal, razsiri mahom pozar na vse strani fako,
da od ognja in dima ni bilo dalje mogoée kladare
braniti. Zdaj skoéi zapovednik Herman, na éelu Se
ostalih vojséakov, iz plamema in kladare, namenivsi
prebiti kolo sovraznikov in uskeéiti v bliznjo gore. Ne-
marajoé. za rane se bijejo vsi kakor oroslani; pa kdo
bi toliki zoperstavil se sovrazni sili! Kakor so rekli,
take se jim zgodi — padli so vsi na bejiséu, svojo
dolznost spelnivsi. Lahka jim zemljica! — Od posade
so skoro vsi popadali, nekteri v boji, nekieri v ognji.
Samo nekaj ranjenikov je bilo ujetih, med njimi stotnik
Jankovié¢ in strazmester Golek. Alsreea jima je hotla,
da sta- usla med potjo, in kakor je po termopoljskem boji

‘.. jeden od jumaske Leonidove éete v domovine dospel,

da je naznanil darovanje estalih, take sta se ta dva
povernila, zaostalim doma junakom oznanovat slavno
smert svojih bratov in razglasit oporoko mertvih na
Predilu: ,Borili smo se za dom in za kralja;
spolnili smo svojo dolznosi®,

5.

Vprasanje.
Spisal Fr. Svetlidié.
Po sahem produ kupec milo gleda,
Ko z ljutim morjem ladja se vojskuje;
Po solnca noé in dan jetnik zdibuje,
K' ne najde v temni jeéi njega sledn.
Vesel pozdravlja romar dom soseda,
Znd Kterega se mu njegov vediguje:
Sladkost poéitka kmet si obetaje, 4
Ko se budi on nebu zvezdic éeda.
Zakaj cloveka merzel pot oblije,
Ko cuti, da bo kmalo ura bila,
Ki ga popelje v veéno domovino,
Kjer ni vrocine, burja kjer ne brije,
Kjer bolnim sercem tece vir zdravila,
Pocitek trudnemu bo dan v lastino 7%
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6.
Pregovori.

Rana ura zlata ura. — Roka roke pere. — Suhi
zemlji tudi slana voda dobra. — Rep glavi ne zapove-
duje. — Riba se v vodi ne poguja, — Vsemu sveiu Se
Bog ne ustreze, — Veleva, kdor more; uboga, kdor
mora. — Krotkih evee mnogo v hlevec. — Kopito po
nogi, ne nog po kopitu. — Kovaé zato klesée ima, da
rok ne opeée. — Kdor sam sebe pozna, tudi druge po-
zna. — Boljsi je dober glas, kakor zlat pas. — Castna
suknja sramote ne pokriva. — Kdor visoko leta, nizko se
vsede. — Kakor pravo, tako zdravo. — Resnica je nebeska
rosa; da jo ohranis, ¢isto ji posodo pripravi. — Pravica
o¢i kolje. — Laz ima kratke noge. — Konec delo hvali. —

(8

V jamo pade, kdor jo drugemu kopa.
Spisal J. Koseski.

V pervi polovici Sestnajstega stoletja zivel je med
pestevilno druzino turSkega cara sultana Selimana v
Carigradu neki mlad rob ali suZenj, izobrazene pameti
in velike osebne urnosti. Bil je tenke, éverste postave
gladko okroglega obraza, lepo rudecega lica, cernih
bistrogledajoéih oéi, in tako prijetnega obnasanja, da se
mu je vsako serce na pervi vid odperlo. Cisto glasno,
kakor slavee, je peti, in k petju tako liéno citre prebi-
rati znal, da se mu je v zamaknjenem posluhu vse éu-
diti moglo. Vse ga je poznalo in ljubilo, vse le lepega
dvorskega roba imenovalo. Njegova pridnost, njegova
zvestoba, njegova ljubezen do sultana gospodarja, bile
so sloveéi lepoti enake, s ktero je vse znance obajal.
Sultan ga je zavoljo tega neizmerno rad imel, in veé
ga je cenil, kakor polovico svoje druge druzine. Slisali
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smo nekega slave vrednega Cernogorca terditi, da je
bil slovenskega naroda, kar brez prisege radi verjamemo,
ako njegove lastnosti primerjamo éverstim postavam,
nenavadni pridnosti, krasni lepoti in bistremu duhu nasih
Jjunaskih mladenéev in jih po vsem enake sodimo. V ne-
kih starih bukvah smo nasli, da je bil na korcirskem
otoku, blizo Arbanije, od poboznih starsev kupéijskega
stanu rojen, lepo v kerSanski veri poduéen, v desetem
letu starosti od korzarjev ali morskih roparjev na bregu
imenovanega otoka vjet in v Carigrad prodan. Opomnuiti
moramo, da je z njim vred tudi njegova mlajsa sestrica,
Jelica imenovana, ugrabljena bila, ter da on potem veé
niéesar od nje ni zvediti mogel. —

Zdaj, ko mi od njega govorimo, je bil ravno dvaj-
set let star. Dobro je pomnil, da so ga v mladosti
Ivana, in oéeta njegovega Jurja klicali. V saraju
so mu pa le Lamprin rekli, in tako ga tudi mi pri-
hodnji¢ imenovali bomo.

Te dobe je sultan Selim imel nekega neotesanega
Aziata mohamedanske vere in turkomanskega plemena
za skrivnega dvorskega kljuéarja, kteremu je vodstvo
éernih suznjev izroceno bilo. Po imenu se mu je
Hasan, po imenitni sluzbi njegovi pa kizlar-aga
reklo. Bil je moz mogocen, bogat, prevzeten, éasto-
gladnega, zavistnega, do zadnje zile strupenega serca.
Cednost, urnost, lepota in sreéa nasega Lamprina grozno
so ga v hudobno duso pekle. Prijazne besede, s kie-
rimi je sultan sploh Lamprina nagovarjal, bile so ojstre
britve. za serce njegovo. Bal se je, da bi ga s¢asoma
ta pridoi in izobraZzeni mladeneé¢ v cesarski milosti ne
prehitel. Zatorej neprejenljivo misli, kako bi mu skode
naklonil in cesarjevo ljubezen odvernil. Toda Kkaj se
zgodi? Hasan kizlar-aga se sultanu Selimu nekega dné
neizreceno zameri; s kakim djanjem ali opuséenjem,
nismo zvediti mogli. Sultan o tem ni govoril. Reéene
stare bukve nam toliko razodenejo, da se je sultan
grozno razserdil, da je Hasana v hipu iz sluzbe djati,
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njemu premozenje vzeli, ter iz ('arigrada spoditi ga za-
povedal. Hasanov obup in trud in stok bili so nsloly,'
zastonj vse prosnje njegovih prijatloy. Otetbe za njega kar
ve¢ upati ni bilo.

Zdaj se Lamprin k jeznemu cesarju poda, prosi
in prosi tako milo, seréno in take dolgo, da njegovo
serce popolnoma utolazi in v Korist nesreénega Hasanha
gane. Sultan odpusti; pri (i priloZnosti pa.re¢e nasemu
Lamprinu te pomenljive besede: ,Zarad tvoje éiste
duse, zarad tvoje lepe prosnje, zarad milosti moje do
tebe, prizanasam in zabim. Ti pa ne pozabi mojega
svarjenja, in se vari te hudobne kace, da te
za placilo v persi ne piéi“

Bajram, zapovedani turski tridanski praznik, bliza
se. V saraju je nevavadno gibanje. Kizlar-aga, po
zaslugah nasega Lamprina v cesarski milosti ohra-
njen in v sluzbi poterjen, stoji na vratih cesarskega ha-
rema in zapoveduje na levo in na pravo. O¢itno je ve=-
liko opravila. Dvor in ulica sta polna éernih in belih
suznov in drugih postreznikov. Brez prenehanja se
donasa neprecenljivo blago v Skrinjah slonokostenih in
zlatih posodah, ter se spravlja v nar lepso hiso celega
Carigrada, v nar imenitniSe zidovje ¢udopolnega harema.
Ni ga jezika, da bi izrekel neznano bogastvo kasmir-
skega ogrinjala, kineske svile, sibirske kozuhovine, arab-
skega kadila, dragega kamenja, bliseéih diamantov in
sneznobelih biserov, ko se zdaj tukaj druzi v okingenje
Jjedne umerjoée osebe. Po hisi se suée Kehaja Khaduna,
viksa paznica carskega Zensiva, ter zapoveduje, kam
in kako se vse vred postaviti ima. Mudi se, — pred praz-
nikom mora vse olispano biti, kakor poslopje nar boga-
tejse kraljice, kakor stan nar krasniSe cesarske neveste,
ker namenjeno je v dar Tamulii, izvoljeni prijatlici mo-
goénega sultana, neizmerno bogatega Selima. Petdeset
odalisk , mladih suznih deklic, je v postrezbo nove
£0Spé, propravllemh

Berile IV. del. 2
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0 gromenju carigraskega sirelarsiva pride pervi
‘bajramski dan, in Tamulija stopi v svoje nove domavje.
Roza in limbar se skrijeta pred njeno lepoto.

0 molitvi, gostovanju in prenasanju neskonénih da-
ril iztece tridanski praznik. Zadovoljnost, zivo veselje
in seréna radost svetijo se na obrazih cesarske druzine.
Nenavadno bogato je to leio od sultana obdarovana.
Nar bogatejse, nar imenitnise med vsemi pa oéitno nas
Lamprin. Razume se, da je on cara ljubljencc. ©Od
njegovih dragocenih daril je vse govorilo. Posebno od
nekega krasnega z dragim kamnjem, zlatom in zlahno
kozuhovino obsitega oblacila, kiero v znamnje cesarske
milosti mu je sultan zanaprej nositi ukazal. Govorilo
se je celo, da mu je dovoljeno bilo, v saraju imeti
brado, kar po turski Segi nar veéo, le dvema mozema
iskazano ¢ast pomeni.

Pervega dneva po praznikih poklice Sultan veselega
Lamprina, prijazno ga nagovori in mu rece te besede:

pvVebko sem ti namenil; tvoja mladost mi Se ne daje
vsega izpeljati. Za zdaj te v éast Kapidzi-baseta po-
viksam, in te dam Tamulii za skrivnega kljuéarja. Sli-
Sal si, koliko jo cenim. Vari jo, kakor jedro svojega
oéesa!“ To pomenljivo izusti, ga prime za roko, in spre-
mivsi ga v gori popisano hiso, mu vse natanko poveé in
naroéi, kar njegovo prihodnjo sluzbo tice. Na wratih
harema stoji kizlar-aga, — dva meglena pogleda zadeneta
krasno okin¢anega Lamprina.

Zdaj se Lamprinova slava razglasi po vsem
Carigradu, po vsi derzavi. Nihée veé ne dvomi, da mu
je vse doseéi mogoée. Kdor zelje ima, celé velikani
turskega carstva, celd poslanci ptujih krajev, K njemu
se obra¢ajo, kadar kaj naglo in gotovo od sultana za-
dobiti hoéejo. Veé velja njegova beseda, kakor naj
umnise govorjenje imenitnih govoninov, kakor cele knjige
gladko in liéno spisanih prosnm ~ Vse se mu priklanja,
vse prilizuje, vse meni v njem viditi m nadve-
“wirja, vsemogoiega svetovavea v saraju. Neizmerno
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bi bil obogaiel, ko bi ga bilo dnar in bogasive mi-
kalo.

Za vse to pa je nas Lamprin le malo serca imel.
V prid svoje nove sluzbe Zivo vzgan in od carske mi-
losti globoko ganjen trudi neprejenljivo se na tanko spol-
novali dolznosti svojega poklica.

Tako se luna ftrikrat premeni. Nekega poletnega
vecera slisi Lamprin, v svoje opravilo zamisljen, na
enkrat blizo sebe v materinskem jeziku pregovorili:
sZdravstvuj Ivan Jurjevié!* Urno se oberne in Ta-
mulijo pred sabo zagleda z razkritim obrazom. Kdo
popise njegovo stermenje, njegovo osupnjenje, kdo ob-
¢utke njegovega serca, ker v naj imenitnisi lepoli cesar-
skega harema lastno svojo sestro spozna! Kdo popise,
koliko in kaj sta si vse povedati imela!

Enajst let se nista vidila, in ob ¢asu prisiljene lo-
citve staoba otroka bila. Dasta v sercu veri svojih star=-
sev zvesia in zgolj ¢ista kristjana ostala, mahomedan-
skega zakona le na videz, le po sili se poprijela, da de
ni¢esar take zive Zelje nimata, kakor znebili se fako
sitnega moranja in te strasne imeaitnosti, v kiero ju je
¢udna osoda zaplela, na nagloma si sta povedala, ter
se zgovorila, da nju bliznje Zlahte ziva _dusa zvediti ne
sme, ker so po Segi, vsaraju takrat vladjoti, tako bliznji
zlahtniki brez odloga mogli loéeni biti. %

To sklenivéi Tamulija krasno svoje lice zakrije, urno
odide in kaker lahka sencica v skrivne svoje izbe zgine.

Sedaj so nasemu Lamprinu krasni dnevi éisie
zadovoljnosti v saraju iztoénega velicanstva, v hisi lju-
beznive njegove sestrice tekli., K spolnjenjn sre-
ée njegovega serca mu golove ni¢esar manjkalo ni.
Res mu je véasih bilo, kakor da bi ga nekakosne odljud-
ne osebe zalezovale. Veckral je obraze Zenskega in
mozkega spola srecal, kjer bi bil nar manj misll. Toda
na cistost svojih namenov gledavsi, in zvest si carske
ljubezni in milosti, se je le malo za fo zmenil

Q*
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Kratkim uram enako mu mesec za mescom preteée :
zima mine in zopet se blizajo bajramski prazniki. Zdaj
Lamprin po primerljeju od nekega na novo v Korciri
vjetega roba zvé, da so mu starsi od velike Zalosti
pomerli. Zivo ganjen brez odloga priloznosti is¢e in jo
najde govoriti z drago svojo sestrico. Strasno Zzalosina
je ona bila. ob taki grozni novici. Solze ji s curkom
po licu lijejo. Lamprin jo ljubeznivo prime za roke,
ter jo tolazi, kolikor mu je njegova lastna zalost pri-
pustila. Dokler se tako tolazita in pogevarjata, zasli-
sita v bliznjih odpertih stanicah nekako naglo Sumenje.
Kakor bi trenil Tamulija v svoje izbice zgine. Lam-
prin se po glasu ozre in vidi vmraku veéerne ure iz
tretje stanice dva visoka mozaka izmuzniti se. Zadnjega
spozna, — bil je Hasan kizlar-aga.

Nepokojna strasna noé¢ je po ti prigodbi za nasega
Lamprina sledila. Zalost po zgubljenih starsih ga je
stiskala v sercu. Strah ga je zastran ljubeznive sestrice
obhajal, ker je preudaril, da bi njeno obnasanje proti
njemu po turski Segi in pameti utegnilo v veliko pregreho
steto biti. Ce ga je od velikega truda za kako trenutje
spanje posililo, koj so mu strasne sanje kri unemati za-
éele. Zdelo se mu je, da neka grozna kaéa z lepim
zelenim grebenom in goreé¢im Zrelom za njim skace in
ga po celem saraju od sianice do stanice podi. Tak se
mu za migljej stisnjene obervi v hujsi britkosti zopet
odprejo, in komaj zora prihodnjega dneva, toje, pervega
bajramskega praznika pricakuje.

Dan se zazna, navadna ura bije, Lamprin se hitro
napravi, in se iz svojega prebivalisa v harem podati
hiti, seréno zeleéi, berz ko bi mogoce bilo, z ljubeznive
svojo sestrico govoriti. Ko se naglo vratam harema
bliza, mu zakriéi stotnik ¢ernih suznikov z divjim glasom
nasproti: ,Proé! ti nimas opravila v carskem svelisu®.
Kakor grom iz jasnega neba ga zadene fa glas. Urno
se oberne in proti cesarskemu poslopju na pot poda. Med
potjo ga sreéa Kehaja Khaduna in mu rece: ,Prijatel,
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verni se! Sultan za te ni doma. Njih visokost dovoliti
hoéejo, da v svojih stanicah pricakas, éesar se zgoditi
ima“,

0j! ¢uden razloéek med bn_)ramsluml prazniki lan-
skega in tekocega leta! Kaj za,Boga! pomeni ta britka
tesnota carskega saraja, | enaka gromonosni soparnici
pred strasno nevihto in pogubljivo toéo? Vse je tiho,
vse je osupnjeno; ni veselja, ni radosti, ni gostovanja,
ni cesarskih daril. Sultan se ne prikaze, nobeden ga
ne vidi; skor se ne vé, je li ziv ali mertev. Vse opra-
Suje, vse glave maje, vse rame stiska, povedati nihée
niéesar ne vé. Tako pretece pervi, tako prelece drugi
lel'aIBSI\I ‘dan. Tretjega dneva vidi tu se in tam skrivno
pome\:kovanje bliznjih prijatlov, ti in tam se slisi Sepe-
tanje, opazuje se pomenljivo kimanje, zaéenjajo se raz-
glasovati éudne novice. Sultan je bolan, reée eden, —
strasno razserjen, rece drugi, — v Zalosti je plakal, celé
rece tretji. V tem so si vsi glasi enaki, da se po praz-
nikih grozne re¢i zgoditi imajo.

Govori se marsikaj, da je sultan imenitno osebo
svojega harema v neznani pregrehi zapazil, da je dvaj-
set odalisk njene pregrehe deleznih, da bodo vse te v
cule zasite v éerno morje z gospé vred verzene. Go-
vori se dalje tudi, da se je sultan zarotil, nesreénega
sluzabnika koj po praznikih dati zverinam svojega zve-
rinjaka razlergati, ter da je ukazal nar hujsega iz Afri-

ke pripeljanega risa {ri dni postiti in stradati, po tem

pa obilno z moénim Zganjem napojiti. Nekteri so celé
terdili, da so viksega vratarja cesarskih zverinjakov o
veéernem mraku tretjega praznika k sultanu iti vidili,
in da je gotovo Ze v tem njegove zapovedi prejel. To
in ve¢ takega se je govorilo, in od hise do hise, od
stana do stana, od izbe do izbe &irilo. Kaka groza,
kaki strah, kako britke misli da te dobe oplasenega Lam-
prina v samotnih stanicah stiskajo, moramo lastnemu
premisljevanju nasih bravcev prepustiti.
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Bajram mine. Pervega jutra po praznicih da sultan
Lamprina poklicati Mraz in Zar mu Sineta v zile,
ko neki ¢ern pritlikavec v njegovo stanico stopi in mu
gospodovo povelje razodene. Brez odloga vender tece
v carsko poslopje in s trepeéim sercom hipoma v mali
izbici stoji, iz kitere tri dele sveta gorece sirele zade-
vajo. Okna so zagernjene, tako, da je celé temnota,
in Lamprin na pervi hip skor ni¢esar razlo¢iti ne more,

Vse je tiho. Poiem sultan po navadi s krepko in
razloéno besedo pregovori: ,Pojdi do zverinjaka
v Bujukdere, ter prasaj vratarja: je li ris na-
pitan? — hodil®

Lamprin bi imel toliko povedati. Sultana pogleda
pa opazi, da nista sama. V Oboku zakritega okna stoji
Hasan kizlar-aga z veselo bleseéim obrazom. Lams
prin ga spozna in zaccla beseda omaga v persih nje-
govih,

Na bregu Bospora, v prelepi bujukderski dolini, pel
ure hoda od Carigrada, je bil tiste dobe krasen log, vi-
sokega drevja poln. Dan danasnji se le se sedem ko-
satihy po (ursko  Idikar das“, po slovensko .sedmero
bratov® imenovanih, od europejskih potnikov zasiran ne-
precenljive lepote pogosto popisanih platan na tém mesiu
vidi. Vse drugo drevje je osiri zob preteéenih stoletij
podrobil.  V sredi loga je stala takrat med visokimi
gostimi lipami nizka, revna, zapusena kapelica s podobo
watere Bozje. Pravlica govori, da je bila v letu 1096
po Kristusovem rojsivu od Bogomira Buljonskega zidana,
ko je v svojem potovanju na bozjo vojsko v Jeruzalem
z nestevilnimi trumami Kkrizanskih vojsakov in drugih
romarjev v bujukderski dolini pocival. Tri dni in tri
noci, pravi pravlica, je lezal pobozni Bogomir v ti ka~
pelici pred podobo matere Bozje na kolenih, in (ukaj na
zadnjem robu europejskega sveta za odpusanje svojih
grehov in za bozjo pomoé, da bi zasramovavce kersan-
ske vere premagal, neprejenljivo prosil. Tretjo noé,
reée dalje pravlica, se mu je mati Bozja prikazala, in
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mu je krasno iz limbarja spleteno krono v spomin, da
si bo svelo dezelo osvojil, na glave djala. Mnogo dru-
zih poznejsih éudezev Se pravlica o ti kapelici povedati vé.

Poleg tega loga je nasega Lamprina hoja pripe-
ljati imela, kjer komaj tri dobre lu¢aje od ondot je bil ti-
siega casa sirasen cesarsk zverinjak.

Po prejeti rapovcdl s¢e Lamprin, globoke v duse
ranjen, moléé oberne, cesarsko wb:co zapustivsi, ter se
brez odloga na pot poda.

Cudne sanje, divie bledenje vroéinske bolezni se
mu zdi kar je vidil in sliSal in mislil. Zalost, groza in
strah mu serce topijo, nerazumljive prigodbe zadnjih
dni, zmesano govorjenje preteéenih praznikov, znamenja
ocitne carske nemilosti mu po glavi kakor gromonosni
oblaki blodijo. Na persih mu lezi ncka neznana teza,
kakor zelezna zareéa gruéa. V neprevidljiv mrak sta
zavita um in pamet. Svest si hudega lastnega djanja ni.

Take brez ozira, brez deleznosti lepe pomladanske
natvore, koraéi po krasni bujukderski dolini namembi
svoji nasprot. Cim bolj se zverinjaku bliza, tim veé se
mu noge sSibijo, timve¢ narasa leza njegovega serca.
Zdaj stoji v neizrekljivi britkosti tik bujukderskega
loga, od kterega je veckrat svoje KkerSanske znance go-
voriti slisal. Brez volje in zadevanja, kakor od skrivne
oblasti tiran, se s pota med drevje zavije, in preden
svoje djanje prevdariti more, se znajde v kapelici pred
sveto podobo.

»0 ti, samotnih svetisé sladka angeljska sapa, ti
veze Bozje éudodelni duh! kdo vaji pozna, kdo vaji
razume, dokler se vajnega neprecenljivega zdravila v
grenki britkosti temnih osod delezen ne stori!* V mi-
gljeju éuti Lamprin serce svoje ohlajeno, na Kkolena
pade, solze s¢ mu s curkom po licu vlijejo, do Zivega
ganjen globoko zdihuje, in tako seréno, tako pobozno,
tako ¢isto moliti zaéne, kakor je nekdaj molil v jasnih
letih svojega detinstva na korcirskem otoku v druzbi
svoje mile v Bogu spijoée matere, V serénem objoku
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svoje dozdanje slepote, v kteri je iz ¢loveske bojecnosti
pred zasramovavcem- kersanske vere svojega mojstra
zatajil, terdno skleme, po spolnjeni zapovedi sultanu
vse na tanko razodeti, kar njegovo vero in zlahto tice,
ceravno bi mu imelo za zivljenje iti.

Dokler je tako v Boga zamisljen, ga hipoma c¢uden,
iz bliznjega zverinjaka Sumeé hrup zadene in iz globo-
kega zamaknjenja zbudi. Gromsko rjuvenje, divje la-
janje, strasno tuljenje se Cuje, kakor da bise medvedje,
volkovi in risi za najdeni plen prepirali in klali. Zdaj
s¢ Lamprin spomni sultanovega povelja, na noge
skoéi, ter se upoti z olajSano duso urno proti carskemu
zverinjaku.

Na zverinjaskem mostovzu najde Lamprin viksega
vratarja v druzbi njegovih hlapcov, ter ga po zapovedi
yprasa: je li ris napitan? Vratar se globoko priklone,
v prosirano okroglo dvoriSe z mostovza pod-se pokaze,
in reée Lamprinu, da naj le sam pogleda. Lamprin
pobesi oéi, — strasen vid! — Kaj zagleda? Krog in
krog po pesku stojé divje, razkaéene posasti medvedov
sakalov, leopardov in drugih zveri, proti sredi dvo-
risa obernjenih, na sredi pa sedi s pisanim goredim
pogledom vpijanjen numicansk ris, s kervavimi spred-
njimi tacami raztergano truplo na tla tise¢, v &relu
pa nepodobno ¢lovesko glavo na kvisko moleé. V hip
Lamprin odtergano glavo spozna, spozna krasne obla-
cila sémtertjé raztrosene, in kakor od strele udarjen
zavpije: Hasan kizlar-aga!

Vikéi vratar po tem Lamprinu pové, da ga je
sultan zadnjega bajramskega vecera k sebi poklical, — da
je ostro zapovedal, prihodnje jutro pervega po pitanju
zverin prasajoéega poslanca med zverjake pabnili ter

vpijanjenemu risu pripustiti, — da je pred nekimi trenutji -

ta krasno obleceni dvorski velikdan s tem prasanjem k
njemu prisel, — da je sicer neznano modroval, grozil se,
in od nekake zmote govoril, da se mu je pa kljub

-
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upora po tem zgodilo, kar se zdaj na dvorisu zve-
rinjaka vidi.

Sedaj Lamprin razume vse. Jasno mu vse na
misel pride. On razume, kaj mu je namenjeno bilo;
previdi, v kaki nevarnosti se Tamulija znajde.

Kakor oplasen jeleniz lezisa plane, proti Carigradu
se na pot poda, in hitrejsi, kakor bi sam bil upal, pred
stermeéim sultanom stoji. Trepetaje mu razedene, kar
je vedil, éul in vidil. Razodene, da mu je Tamulija
sestra, da sta oba kristjana, da se le na videz moha-
medanski veri klanjata, da rajsi smert storita, kakor za-
naprej svojo vero tajiti, ter tako dalje do zadnje pike,
kar so nasi bravei do zdaj od nju brali in sami uganili.

V zavzelju sultan brez pogovora do konca pazljivo
poslusa. Potem se iz divana dvigne, proti Meki obraz
oberne, roke krizem na persi pritisne, ter s pripognjeno
glavo izusti: ,Allah kherim!¢ — to je ,Bog je velik®.

Drugi dan Lamprin od sultana v svojo stanice
sledeée pismice dobi:

Jvan Jurjeviél

Bog je sodil; glavo znisam, in ne terjam, kar mi
Sura kase. Usemi sestro, hodi kamor ti je drago.
Vajnemu premosenju dodam pet sto moginj cekinov.
Znati imajo prihodnji vnuki, kako lubi, kako éisla,
kako bogali

Selim Padisah, Emir el Mumenin®

Slisali smo, da si je Tamulija po tem samostansko
zivljenje izvolila, in da je v sreéni veliki starosti opatica
imenitnega korcirskega samostana sv. Marie Magdalene
splohno ¢edena in obilno objokana, umerla. Lamprin
se je oéetovega stanu prijel. Silno bogat in imeniten
tergovee je bil. Petdeset morskih bark mu je sluzilo.
Mnogo ¢asa je pobozno Zivel in malo manj ko sto let
star je mirno v Bogu zaspal. Njegovi vnuki po Zenskem
spolu so Se dan danasnji na jadranskih bregovih nei-
zmerno bogati, imenitni gospodje.



-t 3 ~

8.
Domotoznosl.
Narodna maloruska.
Stoji javer pokraj vode, Rad bi javor mne Krivil se,
Na vodo Kkrivi se, Koren voda pere,
Zasel kozak u nezgode, Rad kozak ne #alostil se,
Kozak zalosti se. Serce tuga fere.
Cenn, javor! tak Krivit se, 0j! pojezdil je v tajino,
Se ti verh precveta? Tamkaj duso pustil ;
(’,'emu, kozak! Zaloslit se, Svajo milo Ukrajino
Se ti mlade leta? Za vselej zapustil,
7

Boka Kotorska.

Po Voku Stefanoviéu Karadiida.

Ob éasu serbskih kraljev je bila cela boka v njih
oblasti. O Kotoru se pripoveduje, da jim je plaéeval
odmenjeni davek, sicer pa se je sam vladal in imel svoje
lasine sodniSéa. Slisal sem v Tersici pesem, kako je
bil poslal knéz Lazar svojega zeta Milosa Obilica k
Latinom (dobrovniski in kotorski Serbi se tako
imenujejo), davek pobérat.

"~ Ko so se bili Turki serbske zemlje polastili, so
ti kraji Beneéanom zapadli, in éesar niso mogli z morja
obvarovati, so jim pozneje Turki vzeli. Tudi Benecani
te zemlje niso nikoli ¢isto po svoji lastni vravnavi via-
dali; narod je zivel po svojih navadah, in Benecani
niso od njega iskali veéega vzitka, in ga tudi niso imeti
“mogli, kakor da naj meje proti Turku brani. Tudi pod
Benecéani je bila Boka, kakor zdaj pod cesarjem, pod-
verzena dalmatinskemu namestniku, ki je imel svoj sedez
v Zadru, in se je klical ,proveditore generale®. Kotor
je imel svojo plemenito druzbo (kotorskih vlistelov,)
in je zamogel v versto plemenitnikov sprejeti, Kkigar je
hotel. V stirih gerbalskih knéZijah so bili naslé-
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dovni ali dédovni knézi, ki se je reklo, da bi deze
benecanski vstal, ako bijih vidil; — tako zalo so bili oble~
éeni in oborozeni. Pastroviéi mnogo vedé povedali
o mnogoterih prédnostih (privilegiih), s kierimi se pa
tudi drugi ponasajo.

Poznejsih dob so si Turci podvergli skoraj celo
Boko, razun Kotora, Perasia in Budve. Novi in Risan
ste bile prave turske mesti do konca sedemnajstega
stoletja, in na juzni strani so vse obéine Turkom haraé,
to je, davek, placevale. Samo Pastrovici se ponasajo, da
ga niso nikdar placevali, temué¢ da so se tudi o teh éa-
sih z oroZjem osvohodovali in branili. Maineti, Pobori
in Braiéi so pogosto pred tursko silo utékali k Cerno-
gorcem in se z njimi v obéini branili proti Turku. Tudi
e dandanasnji se govori, da so te tri obéine bile pela
¢ernogorskih nahij.

Ko je bila beneska samovlada razdjana (1797) so se
v Boki nekoliko 1ét verstili Austrijanci in Francozi in An-
glegi, dokler ni leta 1813 do celega k Austrii pripadla.

Kolikor kamenitnost pripusti, Bokljani zemljo obde~
lujejo, vendar ne vina, ne zita ne pridelujejo toliko, kolikor
ga za celo leto potrebujejo. Vino dovozujejo iz Dalmacije,
Zito iz Laskega ali od éernega morja. Kterikrat kak krizak
za smokve priterzijo; zmed vsega pa, kar jim letina d4, ima-
jo naj veéiviitek iz olja. Tudiredé dosto zivali, zlastikéz
ovic. Kotorani in drugi mesini¢ani se peéajo s kupéijo in
obertnijo. Ako pa vendar vse po éez povzamemo, se mora
reéi, da Boka naj veé zivi od morja. Steje namreé¢ 250 pa-
tentaloibh ladij, ktere plavajo po celem svetu; torej je
malo Bokljanov, da bi ne bili ze v Smirni, v Aleksan-
drii, v Carigradu, v Odesi; mnogi so bili celé tudi v
Ameriki. Marsikteri odbrodari, in se le ¢ez deset lel
domu pride.

Vsi Bokljani, razun mestjanov, nosijo neprenchoma
orozje. S samokresi in nozem za pasom tudi domace
delo opravljajo; berz pa ko kake stopinje od doma
gredo, mora Ze tudi dolga puska ¢ez ramo z njimi biti,
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Kitajsko pisanje.
Po ceski citanki.

Kitajske (kineske) knjige se bero, ée ¢lovek ravno ne
ve, kako se besede izgovarjajo. Prav za prav oni nimajo ne
besed ne glasov, ampak znamenja, kierih vsako celo misel
pomeni; pa tacih znamenj imajo 80.000. Ako veé takovih
znamenj v jedno stopis, se premeni tudi njihova pomemba.
Tako, na priliko, pomeni éveteroogelnikm e s e ¢; akopav
njem od zgoraj doli potegnes éerto, ki pokazuje, dahoéesreé
% drugo zjediniti, ne pomeni ve¢ mesca, ampak nase sred-
stvo. Ako pa pod to znamenje Se drugo postavis, ki po-
meni serce, tedaj to celo znamenje pomeni vernost.

Tako pisejo Kitajci, in kdor bi vse znamenja njiho~
vega pisanja poznal, in vse naéine vedel, kako se te
znamenja zdruzujejo, on bi razumel kitajske knjige,
¢eprav bi znamenj ne znal izgovorjati, in kitajskega
jezika ne razumel. Prav za prav se je se loze pisanja,
kakor njihovega jezika nauéiti. Zakaj jedno in isto
besedo izgovarjajo po osemdesetero, in vsakikrat pomeni
kaj druzega, al fa razlika v izgovoru je tako mala in
neznamenitna, da more samo kitajsko uho razloéiti, kaj
da kdo zaznamovati hoce. V pisanji ima takosna be-
seda po osemdeset znamenj. Kilajei ne sklanjajo in ne
sprezajo svojih besed; tudi nimajo tistih malih bese-
dic, s kterimi mi besedo k besedi, misel k misli vezemo.
Cudno je le to, kako so se mogli Kitajei s tako nespret=
nim jezikom tako izobraziti; kakor jih dandanasnji vidimo.

a1

Certice iz stare dogodiviéine Slovencov.
Spisal Janex Terdina.
Slaveni se pred 5. stoletjem skorej ne pokazujejo
v dogodiviéini; vsaj tega imena nimajo.
Pravo vaznost zadobivajo Se le po smerti Atilovi,
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kteremu so pred najberze podlozni bili. 0Od leta 500
napadajo skozi 50 let neprestano bizantinsko carstvo.
Imenovali so se sami Slovene, kar je menda staro
ime vsih slovenskih rodov, zakaj drugo ime Antov,

kakor gerski zgodopisec Prokop nek slovensk rod 1me-
nuje, je bilo Slavenom samim neznano, ter jim le od
tujcov nadeto; saj Prokop sam pravi, da se Anti od
Slovencov v ni¢emur ne locuo, ne po jeziku, ne po
segah in navadah, ali da so od Slovenoy pokorjeni.

Nadloge, ki jih je Bizantinsko od Slovenov terpelo,
so bile strasne. Prokopu veékrat besed zmanjkuje, da
bi vso nujo popisal. Macedonija, Tracija, Mezija, Dal-
macija so terpele jcdnako, ter skoraj popolnoma opusiéle.
V take grozovitest je vzigala Slovene, ze po naravi
divje in neukrotne, gerska prisegolomnost. Okoljscme
so zlajSevale njihove navale. Car Justinian je imel
ravno tadaj boje z iztoénimi Goti na Laskem; mogel je
Belizarja nad sovraznika poslati, in tezava, nadopolniti
zmanjsano vojsko, ga celo primora, da je najel in na
Lasko poslal slovenskih éet, ki so mu tudi zveste bile in se
prejunasko za cara bojevale. Vendar to druzih Slove-
nov ni zaveralo, da bi nasprot tudi Gotom ne bili poma=
gali, in Se dalje na Gersko ne udarjali.

Po 550. leta prestanejo na enkrat ti napadi, ker
se Sloveni proti severu obernili, ter se po Prokopﬁ
besedah éez vso Europo razsuli. Po (ej dobi so naselili
najberze Horvasko, Kran;sko, Primorje, Korosko, ve-
¢éino Stajarskega in juzno Ogersko.

 Ze pervi éas movega naseljenja padejo Slovenei,
pod kterim imenom jih tukaj nahajamo, v neskonéno
stiskanje. Od izhoda navalijo na nje Avari; od severa
in severo - zapada pritiskajo Bavareci, v zapadu se
osnuje longobardsko kraljestvo, éigar vojvodi, posebno
furlanski neprestano na Slovensko udarjajo. Iz zaéetka so
bili sicer s temi v nekakem prijatelstvu, zakaj piSe se, da so
Slovenci pomagali Mantovo in Kremono premagovati, in Bi-
zantince odbijati; al pozneje se zdruzijo Longobardi in
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Avari, dva naroda, ki sta Slovence neizreéeno tlaéila. V bit-
vah so se najpervi postavljali, in imeli so najveé truda, al
ni¢ dobiéka. Sovrazniki so v njihovi dezeli prezimovali,
in Z njimi kar najgerje ravnali. Pavarei pa vendar niso
mogli tako vspevati, ker menda Avari niso radi poroba
8 kom drugim delili. Vsred tega je mnogo let pusterska
dolina na Tiroljskem meja proti Bavarcem bila. Iz te stras-
ne nuje izbavi Slovence junaskiSamo. On potolée zapo-
redom najpred Longobarde, potem Avare, in nazadnje
se Franke, ki so si nekako verhovno oblast prilastovali.
Se dan danasnji Zivi spomin na strasne sovraznike,
ki jim psoglavci pravijo, kar brez dvombe Avare
pomeni; zivi pa tudi neumerjoée ime Samovo, rodo-
ljubnega izbavitelja. Nasledki njegovega junastva so
prevazni bili. Slovenci so zvedili moé jedinosti svoje,
in bili navdahnjeni s serénostjo, tako, da so za stoletja
vse poskusnje Avarov in Longobardov, narod sopet
podjarmiti, nad njegovo hrabrostjo spodletele. Z Longo-
bardi so se potem §e mnogo bojevali ; vendar nam dogodiv-
8c¢ina le malo od teh bojev pripoveduje; pa to je gotovo,
da posihmal Longobardi niso veé napredovali. Se le v
8. stoletji se jim vspesi, da so nekaj od Goriskega
osvojili; pa Slovenci so jih kmali sopet izgnali. Tako

Slovenci proti Laskemu derzali; pa tadi od Ava-

50 poldrugo stoletje prosti bili.

Ali leta 750. udarijo Avari na novo z mnogobrojne
vojsko na Slovensko. Slovenski vojvoda Borut, videé,
da bi se toliki sili sam tezko ustavijal, poklice v tej
nuji bavarskega vojvoda Tasila na pomoé. Prememba, -
ki je potem nastopila, pada z razsirjanjem kersanske
vere po Slovenskem v jedno dobo.

Perve poskusnje, spreoberniti Slovence h kristjan-
ski veri, stori oglejsk patriarh; vendar je razsir-
Jjanje od te strani slabo napredovalo. Veée zasluge
imajo solnogradski nadskofje, in med njimi posebno
nadskof Rupert in njegov ucenec Virgili, kista ker-
sko gkofijo ustanovila.
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Dalj casa se je spreobracanje mirno in na tihem
godilo, dokler se ne primesa veri politika bavarskih voj-
vodov; al potem se razlije éez dezelo vsa jeza in vsa
nesreca bojev. Ko namreé Borut s Tasilom Avare
odbije, napravita ta dva med saboj zavezo, ki pa v
bistvu ni bila druzega, ko zavisnost Slovenskega od Ba-
varcov. Najberze je bil Borut samo izvoljen vojvoda
za ¢as nevarnosti; al da bi oblast obderzal in na svoje
otroke prencsel, izda obéni blager za svojo Korist in
navede na dezelo sramoto in nesreéo. Njegovi otroci
so bili v Tasilovem dvoru izrejeni, in so tam (udi ker-
seni bili; toraj so jih kerSanski prebivavei tudi radi
za vladarje sprejémali, ker so jih podpornike vere imeli;
ali velika stran Slovencev jim stopi nasprot, da bi
nezavisnost dezele proti nijm obderzali; in misleé, da
je vera, ker je od sovraznika podpirana bila, le zanj-
ka za nezavisnost, zaroté se v bran svojih starih
bogov tudi proti veri. Tako vstane strasen versk hoj.
Pagani, vecékrat premagani, so se zmeraj iznova vzdi-
gali. Na c¢elu paganske vojske je stal veliki duhoven
Droh, % njim so derzali brabri vodji Drodor, Aurel
in Samo. Dolgo ¢asa so se uslavljali zaporedoma
nasledujoc¢ima vojvodoma Hetumanu in Valhunu,
in veékrat jih s sprevodom vred iz dezele zaien*
Javalne bi bili vojvodi pagane siloma ukrotili; vej
tih ni nikoli éez 4000 moz imela, in vendar so se to-
liko ¢éasa zmagovito branili; ali prestopanje h kersan-
ski veri, ktero se je od dne do dne mnozilo, biva pa-
ganom v Kvar, ter so naposled obnemogli.

Take se je bilo karantansko vejvedstve (to ime je
tadaj imelo) na Bavarsko natvezlo, ter je (udi njega
osodo delilo. Tasilova nesreca je udarila (edaj tudi
karantansko vojvodsive, in Karel Veliki raztegne svojo
oblasino roko tudi éez Slovensko. Toda Karel Veliki
se ni zadovoljal s samo fevdno zavisnostjo, ampak raz-
deli po germanski segi dezelo v okrozja, take rece-
ne ,Gaue*, in jim postavi svoje plemenitnike =za

-
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grofe. Iz karantanskega vojvodsiva postane karantan-
ska meja (marka); verhovni zapovednik te mejé pa je
Erik, Karla Velikega svak. Le tam pa tam je se kak
Slovenec okrozni grof bil, take v juznih krajih Vo j-
nomir, ki je v avarski vojski veliki avarski oklep v
Panonii razdjal. Ze Karel Veliki ukaze, da so Slo-
vencem oglejski patriarhi sodili; pa Se veéa prememba
se zgodi pod njegovim naslednikom Ludovikom poboz-
nim. Markovni grof Balderih se namreé spunta, in
zato se karantansko vojvodstvo na évetero razdeli, ter
ostane polem za vselej razdeljeno. Pod nasledujoéimi
vladarji je narod vedno bolje slabel, ter ga se druga
nadloga od vshodne sirani obisée, namreé tacas vpadsi
Madzarji. Ne samo da so si veliko naroda podvergli,
napadajo tudi leto na leto Karantanijo. V tej nadlogi
se vzdigne narod poslednjikrat; potolée pri Ljubljani
944. leta Madzarje popolnoma, da potem niso veé v
te kraje hodili.

12.
Austria za vse!

Vodnikova,

-/ Ako li ¢d, Ako li ¢é,
"Antrh bla je in bo za vse! Ni treba jorma ptuj'ga nos't,
Zdnj brambovei zadkajte: Je sama naka mo¢ zadost:
Bit" ée, biv' &b, Bit' &&, bit &é,
Austrin za vsé! Austria za vaé!
Ker tednj cé, Ino ker éé
Noben'ga se ne bojimd, Obeta Rudolfl iz nebes:
Brez skerbi, varni, terdni smo: Premogal bodes Franc zares!
Bit' &&, bit' ée, Ker Austria ¢é,
Austria za vsé! Tud bo za vse!
Ino ker ¢e,

Austrii bo pomagal Bog,

Da se raziivi krog in krog.
. Bit' cé, bit' éd,

Austria za vsé!

- N
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Potovanje po jutrovih dezelah. e

Po Listu poslovenil L. Svetee.

Odkar je Ibrahim-pasa Sirijo upokoril, stoji tu
neredovna vojska iz samih beduinskih konjikov. Vsaki
dobiva po sto grosev mesiéne plaée, pa si mora kupiti
konja, oprave in orozje. Sedanji glavni upravitelj se
zove Madzun-beg. Od njega smo dobili pismo v Alepo
za gomskega upravitelja, v kierem mu je ukazal, da
naj nam 12 konjikov za prativce (spremljavce)da. Tu
so nam dali prativeev po zapovedi, pod vedjem Asan-
agom, poboénikom (lajtnantom) neredovne vojske. Njemu
je bilo nalozeno, da naj nas spremi tje do arabskega
plemena Abesdasa, kterim je Seik (poglavar) Mehmed-
beg, silen vodja beduinsk. Asan-aga je imel za
Mehmeda od Madzun-bega pismo, v kterem prosi izversi-
nega svojega tovarsa, da bi nam 12 Kkonjikov dal za
sprevod v Palasaro in od ondot v Goms. Asan-aga nas
ni smel pustiti, dokler bi od Mehmeda ne dobil pismeno
potverdila, da je on porok za nase zivljenje. Najmemo
toraj precej 3 konje za Stirnajst dni vkupej, in nalozi=
mo dovolj hrane. Od Gomsa do Tadmora je 30 milj.

Iz Gomsa smo se dvignili zjulra okoli devetih, in
nastavimo pot proti jugo-iztoku. Cez uro hoda nam
ostane na desni majhno selo Zeidel, in éez drugo selo
Sukarak; za tim pridemo v puscavo, ktere nepregledni
prostor nam neskonénost oéituje.

V njej je nekaj, kar serce s strahom navdaja, um
osupi in potnika v globoke zalost spravi. Le pred-
stavite si pod razbeljenim nebesnim pasom brezkonéne
ravnine, brez his, brez drevja in vodd, okoli in okeli
okrozene z nebesnim svodom. Ceda sern, dihurji, kobilice
divji presi¢i, Beduini, prah do oblaka, (o vam je vse,
kar \"‘t":;s:"h“preterguie smerino tisino ((iho:t,o), ki po
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nezmerni puséavi vlada. Arabi imenujejo njen  veéji
del Bahar (morje) in to ime je =zares pesnisko.
Nié ni morju tako podobne, kakor jednoliéni, nepregled-
ni prostor puséave, okroZen z obzorjem. Sred puséave.
moras vse poirebno saboj imeli, kakor na morji.

Celi dan nismo srecali ne enega ¢loveka. Nasi ko-
njiki so se na vse strani razposiljali, da bi kje kako koéo
ali stan ugledali, ali na vse strani se Siri neizmerna
puséava. Ko se je mraéiti jelo, razpnemo svoje Sotore na
podnozji pescenega hriba in sedemo k vecerji, ki smo
jo iz Gomsa donesli.

Drugi dan, ko se svit zaznava, nastopime dalje proti
iztoku, Imel sem Ze dokajkrat priloznest viditi, kako
na morji solnce izhaja; al v puséavi se mi je zdelo to
&zorje se veliko velicastneje. Komaj si upam popiso-
vati to velicansko prikazen, ki nam proti nasi velji vzbu-
duje v nadusenih persih klic obéudovanja. In kake éem
opisali in narisati brezbrojne meglice na nebu, od zlatih,
dolgim strelam podobnih Zarkov presijane. Malo pa
malo se obnebje svita, robovi zacenjajo bleskati, ognjeni
stebri se dvigajo in iztoéna stran puséave tone v pla-
menu; naenkrat izide iz njenega peskovitega krila Sirok
solnéen krog in se pokaZze na obzorji kaker plamenita
taréa. Puscéava je bila v ognji, in Siroko raztoéen po-
zar je obvzel vse podnebje; potem polagoma gine
ogenj, in solnce se pokaze v svoji Cistoli.

Po poti sem vidil sled beduinskih sténov, in iskal
sem grobov nekdaj tu prebivajocega naroda, pa nisem
ni¢ dobiti mogel. ,Kje pokopavaje Arabeisvoje mertve 2%
vprasam Asan-aga. ,Arabin — odgoveri on — ,ne skerbi
za mesto, kje bi veéno spanje spal, kakor ne pomisljuje,
kamo pojde, da bi svoj Sotor razpel. On pokopava
povsod svoje mertve, in ako se primeri, da polovaje
memo pride, kjer je oéeta ali brata ali dete pokopal,
ne najde nié veé. Buren vihar se dvigne in pometavsi
raznese § peskom tudi prah éloveskih kosti.“ ,Nejeve=
rec — pristavim jaz na to — bi se smejal, slisati tvoje
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besede, ako bi mu potem jel o vstajenji mertvih govo-
riti; on bi rekel, da se prah, ki se v pesku zgubi, ne
more zdruziti v Zivo telo.“ ,Ali tak élovek — odgovori
Asan-aga — ne umé ne sebe ne previdnosti Bozje.
Sveti prerok veli: ,Bog, ki je ustvaril éloveka iz nicesa,
ki je vse na svetu naredil, ali on ne bo moéi imel mer-
tvih obuditi 7%

Beduini toraj nimajo grobov; oni ne poznavajo Za-
lostnih obéutkov, ki nas na grobu oéeta ali matere ali
druzih pasih ljubih obhajajo. Arab v puséavi, ki ne
zna za pokej mirnega prebivaliséa v zivljenji, ne mara
tudi po smerti za grobno tiSino; njegov hladni prah
blodi, kakor je blodilo njegovo Zivo telo. On niéesar
za saboj ne zapuséa; leteéi tici je podoben, nié ga
tukaj ne veze; ako umerje, zmesa veter njegov prah s
peskom, in vi ravno tako nemorele njegovega groba
najti, kakor ne jastrobovega ali orlovega.

Ob devetih zjutra zapazimo éedo evic in kéz, ki sta
Jih dva mlada pastirja varovala. Sedela sta pri ognju.
Nasi prativei pristopijo, in prosijo malo kruha. ,Glej!
ravno se peée, — odgovorita pastirja — poéakajte en
malo, zdaj bo peéen.® In tadaj jeden nju, razgernivsi-
s palico ogenj, izlece velik hlebec kruha, peéenega
v pepelu, kakor ob éasu Abrahama. Beduini, kadar
popotovajo, vselej nosijo saboj dva meha, enega z moko,
drugega z vodo, in zraven leseno posodo za kuhanje. -
Kruh mesijo brez kvasa, in zato ga morajo jesti, dokler
Jje Se mehek, zatoraj ga peké ravno preden sedejo k jedi.

Po jedi se dvignemo dalje, ter se derzimo vedno
severo-iztoénega pota, in opazimo malo pred mrakom
Sotore, ki smo jih ze dva duni iskali. Dokler solnce pri-
peka, je v stanu Beduina vse tiho: éede ovic, koz in velj=
blodov se pasejo po bliznjih krajih, ljudje sedé pod
svojimi Sofori, Zenske predejo, mozki spé ali pusijo, in
¢lovek ne bi mislil, da pod temi éernimi Sotori mmogo-
brojne rodovine zivé. Ali komaj zajde solnce, se ozivi
vse to, vse hiti vén; tu se zaéne razlegati :l;l‘icanje moz,
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zenskih in otrok, kamele vabecih, ki jim z iztezajoéim
se rikom odgovarjajo. Konji rezgeéejo, psi lajajo, be-
ketanje ovic in meketanje koz se razlega po puséavi.
Ogniji jamejo baklati, in lahak dim se vije nad sotori ka-
kor mracen oblak nad verhovi orjaskih hrastov.

Sotori abehdaskega plemena so v krogu bili postav-
ljeni, in obségali so okoli dveh milj prostora. Pred
vsakimi vrati so stali opravljeni konji. Seikov Sofor, od-
liéneji od druzih, je bil spredej postavljen, malo od dru-
zih proti zapadu, in se vsikdar tako nastavlja. Arabi
v Sirii do¢akujejo prijatelov in neprijatelov iz zapadne
strani. Glavna dolZnost seikova je, one sprejemati in
gostiti, te pa odbijati. Po navadi mora gost ostati pri
sotoru pervega Beduina, do kterega pride; zato pogla=
var stavi svoj Sotor spredej in od one sirani, odkodar
tujei dohajajo.

Stopimo tedaj s konj, in ustopimo se pod Sotor sta~
rasina tegaplemena; alon je biltadaj v Damasku, in pri-
cakovali so ga sSe le ¢ez dva tedna nazaj. Ta éas ga
je namestoval njegov brat Mezid.

Pridsi k nam poklice nas noter, reko¢: ,Pridite
v moj Sotor, vas bom pogostoval®. Kakor stopimo noter,
precej nas posluzi s kavo, in da si ravno smo lastne lule
imeli, nam vendar Mezid svoje dd, in on je puhal iz na-
sih. In od tega ¢asa smo bili sveli njegovi gosti. Arabin,
kadar kavo popije, pije tobak in okusi kruha in soli s ptuj-
cem pod svojim Sotorom; odtadaj ga be branil do posled-
nje kaplje kervi.

Po obedu nas vprasa Mezid: Kdosmo, inkame gremo?

Na to mu poda Asan-aga pismo od Madzun-bega
poslano. Mezid, ki ni znal éitati, izroéi pismo gomske-
mu tergoveu, ki je s tovori prisel. Ta pismo glasno
preéita. Za tim vzame Mezid pismo, nese ga k éelu
in ustam v znamenje, da ga spostuje, in reée: ,Ne
slisim pervikral imena MadZun-bega: vem, da je op
dober musulman, hraber vojnik, ter vse njegove zelje
¢astim; al pri vsem tem mu nemorem zdaj njegovega
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zahtevanja spolniti. Nemorem spremiti tih moz v Tad-
mor (Palmiro), za to ker je nas rod v prepiru zon-
dasnim plemenom, Kktero nas je ravno pred tremi dne-
mi napadlo, ter nam 300 veljblodov in 12 naj boljih
konj odgnalo. V Tadmor iti, je v smert iti. Nase Ziv-
ljenje je tako kratko, in brezumno je, Se bolj ga skraj=-
sevati z brezslavno smertjo. V 16 dneh premenijo nasi
sovrazniki mesto, in onda pojdemo, ake Bog di. Ne
davno kar je hotla neka anglezka rodovina viditi one
razvaline. Seik ji dd 30 prativeev. Beduinska éeta
udari na-nje kakor toc¢en oblak, in jih popolnoma opleni;
seik jim je pa mogel skodo poverniti.*

yPuséava je siroka, — reéem jaz —sto potov dersi
v Tadmor; kaj moramo ravno memo vasih neprijatelov
iti?“ Asan-aga zaverne na to, da Madzun-begu ne bo
vse¢, ako mu brat plemenitega njegovega tovarsa Meh-
meda Zelje ne spolni.

»Glej ! nam vecerje — reée Mezid, opazivsi Beduina,
ki na svinéenem plosciku peéeno serno nese — zdaj se
malo pokrepéajmo in potlej se znamo dalje razgovar-
jati.* Sernje meso je imelo zeplen duh, okus pa kakor
zajéje. Potem prineso e drugi ploséek burgulja (glav-
ne beduinske jedi). Meso jedo samo o posebno ime-
nitnih ¢asih svojega zivljenja, ali kadar hoéejo ptujca
pogostiti,

Vstavsi od vederje je vsak brisal svoje roke ob
kerpo platna, ki je zvunaj na roglji Sotora visela; zove
se , raffe““. Noben le nekaj bolji Beduin ne sede pod
to kerpo. Za to pravijo ytvoje mesto je pod raffe-o“,
kadar hocejo komu reéi, da ga zanicujejo. Po veéerji
posedajo okoli ognja, ter se dalje razgovarjajo.

wZjutra 22, oktobra se uda Mezid nasim proSnjam,
in obljubi nam prativeev dati. Gomski tergovec napise
sledece, kar je Mezid napovedoval: ,V imeni vsemo-
goeénega in praviénega Boga! Jaz Mezid, sin Selimov,
brat blagorodnega seika Mehmeda, javljam, da sem spre-
jel pod svoj Sotor A. B. in B. Puzula, francozka potni-
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ka, dovedena od Asan-aga, vodja nerednih konjikov v
Sirii. Jaz se zavezujem, da pripravim oba Francoza
do Tadmora in Gomsa s sedem konjiki mojega ple-
mena. Vzelsem ju pod svoje varstvo; sedem Beduinov,
in med njimi moj sin, jih bodo éuvali vsakega sovrai-
nega_napada. Nasi sovrazniki, naj so od Boga prokleti!
odvzamejo naj pred zivljenje Arabov, mojih bratov, ka-
kor zivljenje mojih gostov iz francozke zemlje. Hvala
Allah-u, mir in molitve nad Mohamedom, njegovim pre-
rokom!#

Tergovec preéita na glas napisano zavezo vprico
vojnikov, in Mezid vlisne na to svoj peéat. Tudi mismo
pismeno poterdili, da nas je Asan-aga zdrave oddal
v roke Mezida, scikovega brata. Beduinom, ki so od-
loéeni bili, da bi nas spremili, obljubime 450 piastrov.
Asan-aga s svojim druztvom se verne, bogato obdaro-
van, nazaj v Goms,

Novi nasi prativei so bili oborozeni s samokresi,
krivimi sabljami in kopji, ki so imele na koncu nojeve
perje — znamenje smerti. Radoval sem se, ogledovaje
krasne njihove konje. Na vratu prelepih tih zival so za
obrambo urokov viséli veprovi (merjascovi) zobje in kozne
mosnjice s popirjem, na kterem je celo njihovo rodo-
slovije bilo popisane. Znano je, kako Arabi sveje konje
ljubijo; njihove rodeslovje bolje znajo, kakor rodeslovje
svojih prednjikov. Od nasih prativeev je samo eden na
zrebeu jezdil, vsi drugi so jezdili na kobilah. Arab za
to kobilo bolj éisla, ker ne rezgela (vazna lastnost pri
ponoénih hodih), ker je mirnija, in v nuji utolazuje
z mlekom glad in Zejo svojega gospodarja.

Po Stiri-urnem hodu se prikaze pred nami 6 konji-
kov, ki so ravmno proti nam jezdili. ,Vidite sovraznike!
-zakliéejo nasi prativei — ostanite tu, ne koraka dalje,
mi jim gremo naprot, in kmali se vernemo.* V tem
udarijo z vpitjem, kakor vihar, sovragom naprot. V mi-
glieji so zginili nam spred oéi. Jaz in moj tovars
sva se namenila, derZe¢ v rokah nabasane samokrese,
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vsakega sprejeti, ki bi naju napadel. Ne mine ura, in
verne se eden nasih Beduinov, ki nama pové, da se
razbojniki pregnani, ali da so nam enega tovarSa s ko-
njem vred urobili, in da je Ahmet ranjen v desni bok.
,Kadar je tako, ne pojdemo mar v Tadmor?“ — reéem
jaz Beduinu. ,Mezid se vam je zaklel — odgovori on —
in vi bodete v Tadmoru, ako bi mi vsi do enega pogi-
piti imeli. Hitimo k nasim, oni nas tamo-le pod hribom
éakajo.“

Pridemo na reéeno mesto, al najdemo samo stiri
nasih prativeev. Pri njih je sedel Ahmet klavern, kakor
bi hude boleéine terpel. Jaz #elim rano viditi; pa le
malo jo odkrije. Rana je bila slara, in brez kervi.
Tadaj sem vidil, da je vse to le sleparija in zvija-
¢a, da bi nam piastrov izmamili. In res; ko zaénem
Ahmetovo rano pregledovati, mi reée eden Beduinov:
,Kobila, ki so nam jo razbgjniki odpeljali, izbaja iz
najzlahnejsega plemena; njene noge so tanje od gaze-
linih, in skok berzji od same smerti. Ta divna kobila
ceni med brati 5000 frankov; in ti velikodusni mladi
Francoz ne bos zahteval, da bi mi tolike skode terpeli.*
40 tem se bomo v Gomsu pogovorili“ — reéem jaz —
konja zasedaje, ,zdaj hitro, da pridemo v Tadmor.®
Oni Sesteri, ki so nas napadli, biliso od Mezida poslani.
Sram jih je bilo oéitno nas oropati, ker so svoje zivlje-
nje zastavili bili, varno naju provestis toraj so si zmi-
slili to sleparstvo, da bi nama doarjev izvabili. In
ravno i ljudje, ki so sposobni za (akosno malopridnost,
mislili bi se razzaljene, ako bi jim c¢lovek za jedilo,
ktero od nijh dobi, plagila ponudil. Takega zpaéaja
so pustinski Arabi: zmes blagorodja in razbojnistva.
Z gerdimi strastmi so zjedinjene v Beduinu tudi take
¢ednosti, zavolj kterih océake Abrabama in Jakoba
obéudujemo. Potikajoéi se Arab oropa potnika na cesti,
in pozneje ga sprejme pod svoj Sotor v imenu pravic-
nega in milostivega Boga.
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Na potu ugledamo nad seboj dva jastroba, in v nju-
nih krempljih dve zalostno cvilece ticici. Ena sirolica
se otme iz krempljev, al jastrob se zaleti za njo, kaker
besen; in mahoma jo razterga, da se je memo nas perje
posulo. Ustrelim na-nj, al zerno ga ni bilo doletelo.
#Ali si vidil po selih in mestih Sirije — reée eden
prativeev — kako lové egiptovski vojaki za vojaséino?
Oni se zaletujejo ravno tako na mirne seljane, kakor
‘jastrob na tico. Al nesreéni Sirjani ne morejo z Ibra-
himovimi vojaki tako ravnati, kakor si ti zdaj z jastro-
bom.* Tako misli Beduin o vladi egiptovskega pasa.

Skozi peskovito pustinjo ni nikjer ceste. Sami Be-
duini morejo tod potovati, ravnaje se po sledu ljudi in
veljblodov. Tudi nasi vodniki so velikrat na zemljo
pogledovali, in iz sledu ugibali, je li so prijateli ali
sovrazniki tod prosli; je li so blizo ali daleé¢. Preéud-
no je, kako more Beduin v takem primerljeji, samo
pesek razgledovaje, vse tako dobro vediti On vam
pové, je li sled njegovega soplemenika ali koga dru-
zega; pogledavsi globino stopinj pové, je li s plenom
prosel, aliprazen; en sam pogled v pesek mu pokaze, ali
so tisti dan, ali pred dvema ali tremi prosli; razstanek
stopinj mu kaZe, je li truden potnik, in more li ga do-
hiteti.

Okoli stirih najdemo sled bliznjih prebivalisé. Nasi
prativei udarijo ravno v nasprotno stran. .Ta sled®,
recem jaz, se mi zdi nov. Zakaj ne gremo za njim?¢
HPleme, ki je tu stanovalo, mi odgovoré, ni daleé od tod;
ali bolje je pod milim nebom noé prebiti, kakor pri njem
noéiséa iskati. To je Ssamarsko pleme. Bog ne daj, v
njih roke pasti.* Na veéer opazimo v daljini silne ognje,
svetlcée se skozi temo. Prativei jamejo radosti kricati:
to je bilo prijatelsko pleme Seika Fariha. Ko dojde-
mo, pridemo precej v stan poglavarja, sSestdesetletnega
starca. V lice je bil lep in resen. ,Ti tujci so nasi
gosti* — mu reée Ahmet — ,mi smo z njimi kruh in
sol jeli, na domu mojega oéeta.* ,Mir vam!® — reée na
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to Farah. Moj stan je za vas mirno in varno pribeza-
lis¢e. Doneso nam potem burljuga in pol peéenega jag-
njéta. Tu sem pervikrat pil dezevnico, zajeto iz
rupe, kakorsne Arabi vsred puséave napravljajo. Vroéi
solnéni zarki padajo celo leto na to vodo, in Arabi jo
nosijo v necistih svojih mehovih. Sredi Solora so za-
netili ogenj iz zivinskega blata, okoli kterega je pose-
dalo blizo trideset Beduinov razliéne velikosti. Cez
njihove glave so raziezale kamele dolge svoje vratove.
Skupséina je bila tiha in resna; samo véasih se je raz-
legalo gromovito: Allah!

pArabi mnogokrat spominjajo sveto in veliko ime
Gospodovo ,(Allah-a)* — reéem jaz tolmaéu — yrad bi
vedel, kaj mislijo prebivavei puséave o najvisjem bitji.“
— Farah, sedé pokraj mene, vprasa tolmaéa, kaj sem
rekel; on mu zvesto moje besede potolmaéi. — ,Jaz vem,
da je Bog¥“, zaéne Farah s slovesnim glasom, ,kakor vem,
ali je élovek po poti Sel ali zival, kadar sled na pesku
vidim. Zemlja z gorami, z rekami, z nebrojnimi, na
njej ziveéimi sivarmi; rastje, ki jih hrani; izmena noéi
z dnevom; premena ¢asov in vetrov, in brez éisla dru-
zih ¢éudezev vseto jasno oznanuje ¢loveku, ki veruje, bitje
vsemogocnega Boga. Ob éasih neznanja so se klanjali
Arabi solncu, luni in zvezdam, zato ker jih je prirojena éut
k obozavanju tih sjajnih svetil viekla. Oni so se (adaj
klanjali stvarem, neznajoéi stvarnika. Mohamed, nas
prerok, nas je nauéil, kdo" je Bog, veliki stvarnik vsega
sveta.“ ,Prekrasen je tvoj dokaz bitja Bozjega® — re-
cem jaz Farahu — ,ali dopusti, ¢astiti Seik, da tudi
jaz kaj pregovorim o Bogu, =z besedami preroka, ki je
zivel v Jeruzalemu: Bog je z desnico svojo globoéino
morja izmeril, in jo razprostranil. On Je nebesa obes;l, A
in vzderzal ncbo na treh perstih:; on je dal ravnovesje
goram. Pred njim so vsi narodi na zemlji kapljicavode
v bakrenem kotlu; ostrovi so pred njim le prasek. Liban
s svojimi gorami ni dovolj za njegov darilnik, in vse
zivali na zemlji za-nj niso pristojin dar. Nebo je
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prestol njegov in zemlja podnozje. On je nebo utverdil
kakor Sotor, zavoljo ljudi. On milostive gleda na znanje
- modrih in na pravico zemskih sodnikov.*

Takosen izraz Boga je osupnil vse. Vsi so v
eéudu pogledovali eden drujega. Naposled se vzdigue
eden inre¢e: ,Kristjani niso deleé od prave vere, ée se
veé tako krasnega vedo!*

14.

Bozja modrost v natvori.
Po sv. Auguitinu spisal Jerida

Kako se sveti nebo proti jutru! Derhteéi zarkiusia-
jajo iz morja in ziveji in ziveji prihajajo. Celo nebo se
v rudeéo zarjo zavija. Kmali bo solnce vzislo, odpo-
divsi ponoéni mrak. Glej, ze se prikazuje! Polagoma
vzdviga svoje veselo lice ¢ez valove in celo zerkalino
napolnuje s svojo svillobo. Lahno igra vetric z gibkim
slapovjem, in sleden valéek migljé v njegovem blesku.
0 kako neizmerno in brezmejno se vidi morje! Slabemu
ocesu se zdi, da se s Sirnim obnebjem strinja, in karde-
lo zvezd, s kterimi je obnebje obsejano, je podoba, ki
vsaki dan iz morja vstaja in se po dokonc¢anem firu na-
zaj potaplja v mokro lono voda. Visoéansk vid! Stvar-
nik, spoznavam Tvojo nevidno roke in poln svetega
strahu padam na tla ter molim Tvoje veliéastvo. Ves-
mir (vesoljni svet) je velika knjiga, odperta v poduce-
vanje Tvojih umnih stvari. Pa top élovek ali ne gleda
va-njo, ali, ée se ze kdaj ponjej ozre, mu je malo mar
poduk, ki iz njenih listov veje.

Posveini modrijan! trudis se s preiskovanjem natvo-
re in poznas skrivno moé, ki morje giblje o pritoku in
odtoku. Ves, zakaj ocean zdaj besno rujove in moti
pokoj svojih nemih bivateljev, zdaj v rahli in mirni
tihoti spava. Poznas mnogoverstne zdravne moéi rastlin
in plodovja. Ves, kje Eufrat in Tigrid izvirata, kake
se v krilu peéin zemlje tlak ulerjuje, in v globinah
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morja biseri postajajo: znano ti je, zakaj vodati Nil po-
deljuje dezeli Egipéanov ono plodnost, ktero mu nebo,
tako skopo z dezjem, odreka. Pregledovaje Sirno polje
svojega znanja, si vnjem sam sebi dopadas, senapihujes
in vsercu poln oSabnih misel zastran svojih zakladov govo-
ris sam pri sebi: ,Modrost je moja; 2z njo se dvigam
¢ez druge ljudi; z njo gospodujem éez neizmerno kra-
ljestvo natvore“.” Oholi éerv! Samega sebe delas mali-
ka, komur se poklanjas, ne poznaje v svoji slepoti Njega,
pred kterim bi imel kolena pripogovati. Vazlezi k mo-
drosti ter sleci prazno oholost, vzdvigni se k Vsemo-
goénemu, in klanjaje se polozi k Njegovim nogam svojo
vednost, ki je le kapljica Njegove neizmerne modrosti,
ki vesmirni svet obsega. Ti pa, ki se ustis, da tolike
ves, mar tega ne ves, da vse tvoje znanje ni nié v pri-
meri 8 tim, kar se imas Se uéiti? Poznas li Stevilo pe-
ska ob morji, solnénega prahi v zrakovih, zvezd na
nebu, vodnih kapljic, Zarkov svitlobe? Ves li, doklej se
nebo razteza? Kakosno gibalo vesmir giblje in v okroge
dervi? Kjeso mejniki ni¢esa, in kje stvarjenja? Poznas
li prostore, ki natvoro obdajajo? Poznas vse trenutke
¢asa? nezmerno veénost, ki strelice bezeéih let v
svojem lonu krije? Ah, kako ta motna svitloba otem-
nuje, in vsa ¢loveska modrost zginuje pred Njim, ki
je edini vsemoder! Cloveska modrost se zadenja in kon-
¢uje s tim, da se ¢lovek neumca spozna pred neskonéno
Modrostjo.

Ugciteljica ljudi, brez ktere se vse ¢lovesko znanje
v ni¢ razhaja, ki v tolikerih podobah svoje deca pod-
uéujes, innam, ki smo zgolj ozivljen prah, veéne skriv-
nosti Najvisjega razodevas, govori ti, neustvarjena Mo-
drost, k mojemu sercu, ki te v poniznosti klice.
Za me naj proroStva sveta moléé in modri pozemski
utihnejo — le Tvoj nebeski glas daj mi éuti. Ti lubis
tihoto in ne mesas svojega nebeskega glasi s pozem-
skim hrupom. V samoti razodevas ¢loveku svoje visoke
sklepe. Glej, ta ura je k temu pripravna; globoka ti-
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hota pokriva zemljo, in sen kuje trudne ljudi v rahle
spone. Samsi Te hoéem nepremi¢no poslusati, in iskati
pokoja v tvojih svetih izrekih. Ne terjam z oholo pro-
snjo, da mi nebesa odpres in naredis, da ondi Tvoj glas
¢ujem, kjer na prestolu Svojem natvori zakone dajes
in prigodke vodis. V tej zemski dolini govori k meni
nevrednemu! Tukaj Tvoje dela smatrajocemu mi daj,
da v njih Tvojo stvarno roko spoznam. Daj, da raz-
umem jezik, ki ga o njih govoris, in ke moje okopazno
Tvoje dela pregleduje, naj Tvoje besede ko blazilna
rosa v moje persi padajo, in suha zemlja, ki zdaj le
ternje rodi, naj blage plodove éistote, praviénosti in
bozjega strahi zori. Dela mojega Boga, kako Ijubo in
prijetno me navdajate, kako ljubeznivo mi oznanujete
Njegovo skrivnosti polno veli¢ino, ko On sam v nedo-
hodni svitlobi prebiva! Kake se moje serce od zemlje
dviguje, ko pazim na vas! —

Ni le temu vtisnjeno znamenje veéne Modrosti, kar
se nam veliko dozdeva; ona bliséi v enaki meri na naj-
nizjih stvareh, in ¢e jo élovek v blesku solnca natanjé-
neje vidi, ko v zizéevem telesu, ona zavolj tega ni
manj velika; — le oko prekratko vidi.

Kdor koli se rad éudi nad njo, naj pride; poda
naj se na travnik. Tukaj vidis po vsakdanji misli zgolj
navadne stvari, nizke zeline, ki jih vsaki dan z nogami
teptas in zaniéljivo zivini pokladas. In vendar, ako nisi
slep, koliko snove ti ponujajo, da se ne mores precuditi
nad njimi! Glej, krog in krog se zibljejo tisuéere rast-
line. Vse seréejo moé svojega zivljenja iz iste zemlje,
in slednja vendar ima svojo vlastno podobo, svoj poseb-
ni duh, svojo vlastno moé; slednja rodi svoje vlastno
seme, da krog sebe enake mlade rastlinice razsirja.
Kar je brezokusna vlaga in merivo blato, se tukaj po
skrivni umetnosti v stotere podobe premenjuje. Vidis
med njimi docela razliéne korenine, stebla, peresa, cvetke
in plodove, in nahajas popolno razliénost med njimi, kar
se tice podobe, barve, duha in slaja. Kdo more opazili
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vse njihove vlastnosti! In vendar so vse le stvari ene ma-
tere. Ista zemlja jih rodi, nosiin hraniinizreja. Pri toliki
mnogoverstnosti pa, glej! kako sleherna rastlinica svoji
naravi zvesta ostane in nikdar svojih mej ne prestopa;
ne ena ne vzame cveija druge na se, ne oblaéi njencga
perja, ne okinéuje se s tujim plodom. Dasiravno brez
uma, sledé vendar vse zakon, ki jih je eno od druge
razloéil od pervega trenutka, ko so se iz niéesa porodile.
Kje je tedaj brezumee, ki se prederzne, slepo natvoro
in nakljuéje ¢ez Bozji prestol povvdigovali? Poglej
krog sebe in vidi, kako sta zvezana vzrok in uéinek,
sredstivo in koneec, kako se vse bitja ene verste po istem
zakonu ravnajo. Glej in éudi se nad visokim umom, ki
vse vodi in obsega. On je izmislil osnovo sveta, On jo je
utelesil, po njej ter jo vodi in vreduje po pervem zmislu.
Ti imas ¢loveka za umno bitje, ker vé zjedinjati
sredstva, ki h koncu peljejo. Ti ga imas za umnega,
ker vidis, kako previdno seje, kjer hoée zeti; kako stalo
polaga, kjer hoée steber postaviti, in kako steber ondi
postavija, kjer streha podpornje potrebuje. In ti noées
verjeti, da je nad vse visok, edin, obéen, neskonéen,
veéen Um veliki lanec uzrokov in uéinkov spletel, ki v
neizmernem obsegu vse v eno sklepa in vesmirni svet
vkupaj derzi? In ti se brezumno prederzujes, natvoro
stvarnico imenovati? Kolika blodnja! On, ki je oko
naredil, ustvaril je tudi svitlobo in barve, in svitloba
in barva imate po naredbi najvisjega Duha isti namen
z oéesom. On, ki je ljudem potrebo hrane vsadil, je -
ustvaril tudi njim prilezne rastline, in zemlja, ki jih rodi,
in solnce, ki jih greje, in dez, ki jih redi, Njegovo delo
so, in sluzijo k pospesenju njih dozora. Kdo nareja,
da nas svitlo solnce okrozuje in s svojimi blazilnimi
zarki vse ozivijuje? Kdo umérja njegovo vroéino, da
ljudi ne pogublja, tim veé okrepljuje? Je li morda
slepa nalvora, ki slabotno Zivijenje mladiékov z nezno
skerbjo starih ohranja in varuje? Kdo éuje glas meke-
tajodega janéka ter mu pripeljava mater, da ga doji?
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Kdo poekazuje levu plen v divjoli ter ga s plenom sopet
nazaj vodi v berlog njegovih mladicev? Kdo uéi vrana
svoje bivalisée premenjati? Kdo vabi lastovico v topleje
kraje, kadar se huda zima priblizuje, in kdo ji kaze
pot ¢ez slapovje morja? Ce je slepa natvora, slepo
nakljuéje vesmir naredilo, kdo ohranjuje nju delo?
in varuje, da ne razpade? Kdo veli, da solnce hodi
vedno po isti poti, ktero mu je Ze od vsega zaéet-
ka odkazana? Kdo nareja, da se planeti v svojem kro-
goteku drug druga ne overajo, da ne zadevajo v zvezde
stalnice, da se zemlja ne sosuje, da se ravnomerna me-
nja letnih éasov ne preverne, da se no¢ in dan ne zme-
teta? Kdo varuje, da slepo nakljuéje kaj takega vnove
ne proizvodi, kar je po brezboznikovih mislih prej ze
proizvelo, da slepa natvora vsaki dan svojih del ne
umnozava, da ne vidimo s slednim mladim dnevom novih
soln¢ iz nicesa vstajali‘in plavali éez nas, — da ne po-
krivajo zemlje nove rastlinske plemena, ne polnijo gojz-
dov novi rodovi zivali, neznanih predpotopnemu svetu, —
da se ne rodé kaée, ptiéi in ribe, kakorsnih Se pred
nikdo vidil ni?

Pa verniva se na travnik. Nebrojna truma krilatih
éervicev pokriva vse in ferfotlja od cvetlice do cvellice,
igraje in zibaje se v blagovenjih sapicah. Kiera umet-
nost je tim éervickom njihove krilica podelila? Kdo jih
je uéil, kako je berzo razpenjati in zibati se na njih,
zdaj se vzdvigniti kvisko, zdaj sopet spustiti se vniz
in ravnati svoj lét zdaj tjekaj, zdaj semkaj? Veéna
Modrost, stvarna Modrost! kdo bi Te tukaj ne spo-
znaval ?

Ali ¢uj! sladka harmonija doni po gojzdu. Po-
znam ljubko petje nedolznih bivaveev v germovju. Ko-
likero glasov! Vsaka rodovina ima svoj vlastni jezik,
vsako pleme svojo vlastno melodijo. Oni znajo umet-
nost, sapo na se derzati, in glasove zmecevati in stan-
gevali — naj visja Modrost je njih uéiteljca, njih vod=
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nica. Slepo seé ravnajo po nagibu, ki jim ga je Stvar~
nik dal. ;

Glej, tu prihajajo iz germovja na cvelno livado.
Ta leti téd, ta ondéd. Ta nesev svojem kljunéku trayno
bilko, ona Zizca. Kako so marljive, ljubke Zivalice!
Kako pridne in resne! Te si gnjezdica delajo, one pre=
skerbljujejo s hrano nezne mladicke. O ti veéna Modrost,
kdo bi se ti precudil!

Ali ¢éuj! Kakovo klikanje in vreséanje, kakov Sum
in nepokoj! Ah, to ni veé petje veselja, to so glasi strahi
in boleéine. KakoSna nagla prememba! Vsi ubogi pticki
bezé! kakor hitro morejo. Kaj to pomeni? Ah! glej
kregulja v visavi. V dolzih krogih se verti nad ger-
movjem in preti zdaj zdaj sespustiti na plen svoj. Tropic
manjsih pticev se zbira krog grabezljivea z neprestanim
vreséanjem. Ne vem, ali ga bolj drazijo ali odganjajo;
ne vem prav, ali to plasno obletdvanje in britko vre-
scanje bojazen ali pogum zaznamuje. Uboge Zivalice!
Ste znabiti ocetje ali matere, in vas je skerb vasih nez-
nih mladiéev? Tudi vi mar éutite okrotne nagnjenja
ljubezni, strahi? Bivajo li tudi v vasih nedolznih persih
sladki obéutki veselja, =zdruzZenja, neznosti starsev?
Gledaje, kako se varujete in branite proti grabezljivi
roki, ki vam je mlade ukrala, sim opazil, kako plasno
krog gnjezda ferfotljate, ki je v nevarnosti, kako ste
zibaje se med bojaznijo in pogumom zdaj se na grabez-
nika zaganjale, zdaj se udaljevale milo veéé. Vidil sem,
kako ste se na jagmo vabile in tropomaletale tjekaj, kjer
je kdo zmed vasih umorjen ali ranjen umiraje na tleh
lezal; kako ste ljubljenéka obletovale in se ga s krilci
dotikovale, ko se je vase milo veéanje po okolici razle-
galo. Hoéete li prijatlu pomagati? Ste li druge na po-
moé prizivale ? Pozna tudi vase malo sercice usmiljenje?
Ali kregulj ze odhaja. Vecna Modrost, kaj motis s
timi okrotnimi grabezniki tako nedolzno veseljice, kaj
strah in trepet razsipas med te mirne pevce germovja?
Da bi vendar kregulje, sokele, orle, skopce! — Pa kaj
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govorim, brezumec jaz? Moléi, slepi élovek, ter nerazis-
kuj, kar ti je previsoko. dzrok stvari je skrit in zaklenjen v
persih Njegovih, ki jih je iz ni¢esa pozvalin vredil. Kdose
sme prederzniti, od Vsemogocnega terjati odgovor o tem ?
Naj ti bo dosti, da ves, da vsikdar neskonéna praviénostin
dobrota Njegove sklepe vodite. Ti v obéutju niénosti svoje
moli brez prestanka te vsikdar praviéne in svele sklepe!

Dokler ¢lovek na tej nizki zemlji domuje, je se
dale¢ od dezele svitlobe. Nahaja se tukaj v temni
dezeli, vidi le en zarek veéne Modrosti, ki mu pot kaze
tjekaj, kjer jo bo v polnem blesku gledal. Dovolj, ro-
mar, ako za pol ves ter hodi§ po njej. Do veénega
cila pridsi bos gledal! ;

Pa skopci in kregulji so ti zoperni, ne mores jih
terpeti? Varuj se tedaj, da sam ne bodes njih eden.
Grabezljive ptice slusajo nedolzni natvorni nagib. Orli
in sokoli v ¢loveski podobi, ki so vsled hudobije to,
kar so, zasluzujejo stud in kazen. Ostri Spartanec
je svoji deci zmernost priporocal z ostudno podobo
nasprotne zlobe, predocevavsi jim svoje pijane robove.
Bozja Modrost (i pa veliko Solo éednosti predoéuje v
tvojih robovih. Kaze ti na zivalih, éez ktere ti je go-
spodsivo podelila, razloéno podobo ¢ednosli, s kterimi se
krasi, in hudobij, kterih se varuj. Vidis, kako se ta
po blatu valja in se nevoljno od nje obracas. Glej po-
dobo ; spominjaj se, da veliko nevredneje élovek ravna,
valjaje se po blatu nizkega pozeljenja. In vendar je
njegov duh usivarjen, da bi se k Bogu povzdvigal.
Gladen volk napade tvojo cedo; lisica se skrivaj v
tvoje stanovalisée splazi, da bi kaj ugrabila. Ne huduj
se! To so le podobe hudobnikov. Grabezljivi volk,
vrazja lisica je élovek, ki z zgolj silo ali zvijaéno svo-
jemu sobratu skodo dela ali ga zalezuje. Varuj se, da
strasna hudobija na te ne pade. Vranate nadleguje s
svojim zopernim krokanjem. Ué¢i se iz tega, svoj jezik
berzdati, ki je orodje brezuma. Glej ondi pohlevno
jagnjice in uéi se od njega pohlevnosti; snazna golobica
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naj te nedolznosti uéi; psiéek pa, ki se hvalezno svojemu
gospodu prilizuje, hvaleznosti! VeéniBog! v kakovih maj-
hnih stvaricah nam predoéujes visoéanske predmete, visoke
¢ednosti! Kdo bo pred velikim zakonodaveem svoje hude
delo zagovarjal! Celo Njegove nam podlozne stvari nas
uée tega, kar On prepoveduje ali zapovedava. Pes sra-
moti nehvalezneza; pes nas uéi hvaleznosti in ljubezni
do nasega Stvarnika. Clovek, zaridi! Si li ti svojemu
Bogu tako zvest, ko ta zival njemu, ki jo hrani? Ti
mermras in se jezis, ako te tvoj ljubeznivi gospod po-
kori, da bi tvoje smerine rane ozdravil. Pes lize roko,
ki ga tepe, in pod Sibo gospoda se ponizno vleze k njegovim
nogam. Glej ga, berzdaj svoj Boga proklinjajoéi jezik in ne~
svete Zelje svojega spridenega serca, s éimur nebesa k ma-
séevanju pozivas. K mravlji, lenuh! k buéeli, zaspanee! pojdi
v Solo. Celo vsred gojzdov in na poljanah blagovoli veéna
Modrost govoriti z nami. Sreéen élovek, ki povsod in vsik-
dar Njene besede slusa, kiso drazje od zlata in Zlahnega ka-
menja, fer je hrani v sercu in po njih svoje zivljenje ravna!

Vendar, v germovje se je sopet ljubi pokoj vernil.
Podajva se tjekaj, da blize pozorujeva snovanje, giba-
nje in delanje njegovih pevcev! Stopiva ¢ez potok.
Krasen vid! Glej, vse miglja od rib. Kako bodre in
gibke! Po bliskovo svigajo in derkajo po vodi sem in
tje, da z berzim gibanjem kratkovidno oko gledavea
mamijo. Kdo jih je nauéil take berzosti? Kdo jih s
tako gibkimi vesli previdil? Kako morejo Ziveti v Zivlju,
v kterem bi se slednja druga zival zadusila? Kdo jim
zivez preskerbljuje? Veéna Modrost, kteri se ni precu-
diti! povsod Te vidim, povsod te nahajam. Ubogi pa-
stiréek, ki neprestano svojo éredo pases in svoje jag-
njica pitas; prosti seljan, ki komaj kaj druzega poznas,
ko svoje polje in travnik in svojo nizko koo, ne zavidaj
visoki modrosti uéenega, ki te osabno prezira. Da naj-
des Njega, ki ga ponizno in poboZno molis, ti ni treba,
kakor uéenemu, da noéi v trudapolnih ukih preéujes,

ne da ga spremljas v zamotanih racéunih, premérit
Berils IV, del, 4
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poti planetov, doloéit ¢as njih krogoteka in prerocit
mraknjenja njihove, V tvoji nizki okolici ti Njegova
Modrost naproti prihaja. Kamor koli se ozres, povsod
jo nahajas. Ona ti je vedno na strani, klice noé¢ in dan,
in se ti hoée razodeti in peljati te k blazenstvu.

Ali stopiva v germovje. Poglejva staniséa gojzdnih
pevcev. Ondi sedi ptica Se na jajéicih; tukaj so nezni
pticki. O kako lepo so njih postljice napravijene! Od
zvunaj so najpred opletene s terdnimi bilkami, na to
prihajajo voljneje nitke subih zelin, in na to perje
in lasjé, slednji¢ mehka volna, od dreves nabrana in
namenjena za te nage in nebogljene stvarice. Kdo ven-
dar tim malim umetnikom snove pokazuje, ki se takim
gnjezdicem priklada? Kdo jih uéi mere in oblike? Kdo
Jim orodje daje za njihove male stavbice? In vendar,
s kako umetnostjo jih vedd izpeljati in uterditi! Ta stav-
lja na tla in skriva sveje gnjezdice v gosto travo, oni
Jje raji v votle drevesa nareja, in tretji je bo med za-
pletene veje obesil. Kdo jim éas odloéuje, kedaj naj
zaéno, da bode gnjezdo gotovo, kadar svoje jajéica
izlezejo? Vsako pleme si svoje stanovalisée drugaée
sostavlja. Ima li zakona, ki vsacemu plemenu vlasino
obliko predpisuje? Vsako pleme je razliéne podobe, ima
svoje posebno oblacilo in vlasten éutek. Ali glej, ti le
prihaja nezna matica, sveje mlade pitat! Nedolzna stva-
rica! Kdo te je umetnosti uéil, mladino vzgajati? Varuj
se, uboga sivarica, stoterih in stoterih jedi, ki ti je
gojzd in travnik ponujata; komaj bos dvoje njibh dobila,
da niste strup za (e in za ljube tvojce. Varuj se, da
se s hrano ne zapoznis — mladiéki bi znali lakote poginiti.
Pokrivaj jih s svojim voljnim perjem; zakaj, se so sla-
botni; ponoéna rosa bi jih umoriti znala. — O mene ne-
umea; kaj je to meni mar! Nekdo je Ze prej za vse
to poskerbel. Vse to jim je modra roka Stvarnikova
neizbrisljivo vtisnila. Vse pozna Njegov glas, ki je
sam vse reci usivaril. Ta glas poduéuje brezumne
stvari in njega vsikdar poslusajo. 0j kako vriskajo
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hrano ugledavsi! Kako se vsi po koneu stavijo in male kljun-
¢ike odpirajo! Kako ljubo jim matka hrano podaja! Ljubka
zivalica! Kako razumna je, kako pazna, in zvesta svojej
dolznosti! Neskonéna modrost, kake izverstno poduéujes
te stvarice svoje! Kaj ne poducujes tudi éloveka tako?
Ah! vzdihajmo éez naso spridenost, ne proklinjajmo
pa nebes za to! Bozja Modrost, ki Stirinogalim zivalim
ni perutnic podelila, ni ribam ne perja, ki vse po njegovi
naravi vodi, vodi tudi ¢loveka na njemu primeren naéin.
Nje blagi dar, um in prosta volja, nas zvisujeta éez
druge stvari. Nase predstvo je v ¢ednosti; in da ima
nase djanje vrednost, ne sme iz sile izvirati. Torej
Bog v stoternih podobah k nam govori in nas poduéuje;
toda ne sili nas s slepim nagibom, kakor brezumno Zi-
vino. On nas vabi k vsemu, kar je praviéno in posteno;
vendar pa nam vsikdar vse na prosto voljo puséa. Ce
pa clovek brezskerbno svoje uSesa zapira ljubeznivemu
glasu, ée leno zaostaja, ¢e oporno in terdovratno po
poti pregrehe hodi, kdo je tega kriv? Nebo, zemlja in
vesmirni svet pri¢ujejo ljubeznivo skerbnost Gospoda,
s ktero nas k sebi vabi. Veéna Modrest, govorivsi k
nam po natori in stoterih onih glasovih, ki so nam ozna-
novali Nje sveto voljo, se ni mar sama véloveéila, da binas
vse zdruzila in vpeljala v veéno zvelicanje ? Ali nas ni sama
poti uéila, ki tjekaj pelje? Ni li pred nami hodila ko vodnica?
Do te ure so nam Njeni nauki ostali. Tudi je zvesto uéitelico
nati zemlji postavila'vohrambo svojih zvelicavnih naukov.
Tudi zdaj Se vidimo sled, ki ga nam je zaznamovala. Tukaj
so za vselej polozeni kljuéinebeskega kraljestva v nase bla~
zenstvo., Tukaj nam je tudi zdravne vire odperla, iz
kterih naj zajemamo, da se okrepéamo na poti svojega
zivljenja; tukaj nam je zdravilo zapustila za vsaktero
zlo; tukaj nam je podarila obed neumerlosti. Brezumni
¢lovek! obtozuj se samega sebe svojega brezumsiva.
Ne le, da te neskonéna Modrost uéi, oskerbljuje in oziv-
lja, — ona sama celo se ti v hrano daje, da te vsega
v sche vpodobi.

4‘
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15.
Orjaska igraca.

Po Chamisonu Koseski

Nidek je grad v Alzacji pravlici dobro znaa,
Visava, kjer je grad bil orjaski neki dan,
Zidovje vse poderto, in gol in pust je kraj;
Ki prada po orjacih, jih vec ne najde xdaj.

Enkrat iz grada pride orjaska deklica,
Igraje se sprehaja, brez pesterne je bla;
Polagoma po hribu v dolino se spusti,
Ogledati je Zeljna: kaj doli se godi.

5

7 nekoliko koraki pretece gojzd in log

In proti Aslam urno v cloveski pride krog,
Tam sela, mesta, njive, poljan ncbrojni ovet,
So bili njenem vidu neznano cuden svet.

Ko zdaj oéi pobesi, razlo¢i vse do tal,
Opazi ondi kmetl, ki pridno je oral;

Ta mala stvar pluﬁ tak cudno semtertje,
Tak svitlo v solnen éertalo pluino bliska se.

n0jej, igraca zala! domu jo nesem koj.% —
Tzreée poklekaje, razgerne robec svoj,

In Kupoma pomete v ohrambo rutnih gub,
Kar se pred-njo gibalo, in stisne vogle skup.

Veselo spet skakaje — otrok je tak, se ve, —
V gra&ino gor po hribu iskat ofeta gre.

wMoj oée, ljubi oe, igrnéico imam,

Tak lepe ¢ na nasih visavah ne poznam %

Pijéc prebladno vinee pri mizi stare sedi,
Prijazno héerko gleda in tako govori:
wBereljivo stvar prinosis, in nepokojno zlo,
Ti pledes od veselja, pokni, hj je to?“

. } ’
Zdaj onn razgernivei kernér p.'xlpn vsa,
Postavi v rajdo kmeta, drevo in vola dva;
Kjer, kakor gre po redn, na mizi vse stoji,
Berluzga v roke pridno, in skace radosti,
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Temnecega obraza pa glavo ziblje star' ¢
wLepo si naredila! Je to igraéa mar?

Kjer si ratarja vzela, tje nesi ga nazaj,
Kaj pade ti no misel? Igraéa kmet! aj, aj!“

»In urno brez mermranja dopolni, kar sem djal!
Ce kmeta bi ne bilo, kdo kruha bi ti dal?
Orjaiko steblo raste iz kmeckih Korenin,

Kmet ni igraéa za te! — To bodi tispomin ¥

Nidek je grad v Alzacji pravliei dobro znan,
Visava, kjer je grad bil orjaski neki dan,
Zidovje vse poderto, in gol in pust je Kraj;
Ki praga po orjacih, jih vec me najda zdaj.

16.
Ogledalo za zivljenje mladini.

Spisal M, Sloméek.

Kakor za polzem smerkova steza — za razuzdanim
élovekom pohujsanje gré.

Kdor si hiso na krivico stavi, on si svojo sreéo
davi; kriviéno blago dobro storilo ne bo.

Drevje, ktero se preveé kosati, malo sadja ali pa
ni¢ ne zarodi. Tudi mladini se tako godi, ki se baha
in bogato obnasa, le malo ima in malo velja.

Kdor moléi, kedar se sv. vera in sv. re¢i zaniéu-
jejo, on pusti razbojnikom hiSo podkopavati; hisa se bo
naglo poderla in tudi njega podsula. Kdor moléi, hu-
dobne jezike redi.

Kdor prerad obeta, zaupanje druzih od hise pometa,
in po navadi mo% beseda ni. Premisli poprej ko oblju-
bis, ali bo§ storiti kos, da zaupanja ne zgubis. Na
kogar se lahko zanasamo, tega tudi obrajtamo. Kdor
veliko obljubi, pa malo stori, je figamoz.

Kdor si v mladosti hudega skusi, on si v starosti
po navadi dobrega vzije; kdor ni ni¢ hudega vzil, tudi
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dobrega spoznal ne bo. Neprenchoma na zemlji nebés
imeti ne moremo.

Kdor slabe nauke daja, on strup prodaja: kdor pa
sv. vero kazi, on mori, in je naj grozovitneji ubijavec.

Ako ve¢ beremo, kakor razumemo, lehko znorimo.
Ako veé snento, kakor spoviijemo, hitro zbolimo. Ce veé
obljubimo, kakor dopolnimo, svoje poStenje zgubimo.
Ako veé zaénemo, kakor izgotovimo, se nam smejajo. Ako
veé govorimo, kakor premislimo, lehko nas v besedi dobijo.
Kedar veé terjamo, kakor pravice imamo, tozbe in pravde
naredimo. Kdor si nesreéno smert pripravlja, on je naj
veksi bedak in siromak.

17.

SereZani.

Ob suhi turski meji varujejo austrijansko zemljo turskih
in domaéih razbojnikev in roparjev Serezani, ter so
ko redarsivo ali policija unih krajev. Njih poveljnik
je vselej kordonski nacelnik, majér ali kapitan, ki ima
v pomoé enega poboénika. Verh tega imajo svoje ha-
rambase (strazmojstre), bimbase (deseinike) in pod-
base. Njih staje so pri slujinskem, ogulinskem, oto-
canskem , liskem, pervem in drugem banskem polku; in
njih Stevilo je razloéno po kordonski prostornosti, kte-
rih slehernega mora kteri zadévnih polkov oskerbovati.

Med Serezane se ne sprejéma kdor bodi in kakor-
sen si bodi ¢lovek; zbirajo se k njim naj verlejsi in naj
postenejsi iz celega polka, zlasti izmed strelcov, ljudje
namreé, ki svoj zivi dan niso nikoli bili kaznovani. Ake
Serezan tudi v mali reci zagresi, ga berz iz sluzbe od-
pravije in nevrednega razglasijo. PodverZeni so vojni
postavi, in morajo prise¢i, kakor drugi vojaki. Prosti
Serezani ne dobivajo plaéila, le samo basem se plaéa daje.
Namesto tega so pa prosti Serezani tlake osvojeni in smejo
vsaki po 15 presiéev pasti po cesarskih gojzdih. Memo
tega o delenju naglavnice in otetnine (laglie) s svojimi
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basi délez imajo. Naj serénisi zmed njih dobivajo pri po-
sebnih primérih v pocislanje sreberne ali pa zlate svelinje
s pla¢o vred, nekierikrat pa v odmenjo nekoliko cekinov.

Njih posebna in ¢udna obleka je moéno podobna
bosenskemu kraju. Ple¢a jim sploh rude¢a kabanica
ogrinja; z njenim rogljem si glavo zakrivajo, kadar dezi
ali veter piha. Znad usinic jim steréijo goste berke;
na glavi nosijo rudeé fes (kapico) =z zlatim ali sre-
bernim éopom; samo harambasa ima zelenega z nekakim
zelenim obsivom. Nekterikrat je fes brez vsacega lispa.
Mnogi imajo dolamo ali kezuh, =z lisiéino ali jagnjetino
podlozen; kteri so bogatejsi, ga s srebernimi motozi
preprezejo, in si tegnejo sreberne iglice. Vrat in persi
so jim veéi del prosti, rokave ima vsak pisano pletene.
Pod dolamo nosi Serezan zelen ali pa rudeé¢ napersnik,
kterega tudi z motozi in iglami oliSpuje. Visnjevi ali
zeleni svitici (Caksire) rahlo visé pa stegnih, zdolej pa
so obvezani in v opanke zviti; zgorej so moéno Siroki.
Poleti nosijo tesne ogerske c¢aksire, in ¢éez nje tanko,
dolgo srajco. Opasujejo se z majhnim pasom, ki je iz
koze ali iz platna in z rumenimi iglicami ozaljSan; na
njem visi rog in hranka za smodnik in svinéénke. Cex
mali pas opasujejo drujega Sirocega, in za tém sta viak-
njena dva samokresa in handzdr, ki ga tudi Zene nosi-
jo. Kos koze na levem boku prisite, nekako za pale
dolge in iroke, varuje oblaéilo, da ga ne predergne puska,
ktere skorej nikoli ne sname z rame. Puska je éisto
arbanski enaka, in se imenuje serezana.

Pri grani¢arih samih so Serezani v toliki ¢asti in
imenitnosti, da tudi naj ubozni$e hide ne gledajo na
obtezno sluzbo, ter si prizadevajo imeti Serezana v
svojem rodu; in ako SereZan svojo sluibo kterikrat oprav-
lja s konjem, tudi konja radi prezivijo. Serezani krog
hodijo in deZelo varujejo sovraznikov fter veckrat z
njimi v boj zadenejo; sicer se vadijo v jezdarenju,
streljanju v taréo itd. Smodnik in svinec dobivajo od
cesarja; orozje in obleko si sami tegnejo.
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Nesreéni.

Spisal Fr. Prefern.
Hrast, ki vihir na tla ga zimski tresae,
Ko toplo selnce pomladanjsko seje,
Spet ozelenil sem tertje bo veje;
Na enkrat ne zgubi’' moéi popresne.

Al vendar za-njga ni pomoci reéne!
Ko spet znebi se gojzd snegd odeje,
Mladik le malo, al nié veé ne &teje,
Lezi tam rop trohljivosti pokresne.

Tak siromdk ti v brdm, zovraina sreca!

Stoji, ki ga iz visokosti jasne
Na tla telebi tvoja moé gromeés;

AK hitre ne, je smerti svest poéasne,
Bolj dan na dan berli Zivljenja sveca,
Dokler ji reje zmanjka, in — ugasne.

19.
Od pratike.

Spisal K. Robida.

Izvir in zapopadek pratike. Cas od sonénega izhoda
do zahoda je prav pripraven ¢asomer. Tega so nekdanji
ljudje , kakor nekteri Se zdaj, d an imenovali, in po ti
meri so ¢as merili. Mi navadno imenujemo dan éas od
poldneva, ali od polnoéi do polnoéi. Kadar so paljudje
zapazili, da od nove lune do druge vedno enak ¢as preteée;
so rajsi po mescih steli. Vendar se tudi stevilo mescev
sfasoma grozno mnozi, in pripravnejsi je steti od tiste
dobe, kadar nam poldnevno sonce najvisej ali naj nizej
stoji, do tiste, kadar bo sonce zopet naj visej ali naj
nizej stalo. Zapopadek ¢asa, ki Steje blizo 3651/, dni,
in ki pri zvezdogledih spomlad pri enaki dolgosti dneva
innoéi priéne, in do le-te prihodne dobe terpi, imenujemo
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leto. Pratiéno leto, ktero tudi 365%/, dni obsega, pa se
pozimi zacenja.

Razun luninega teka najdemo v pratiki tudi tedne
in imena posameznih dni tedna. Dolgost mescev in dni
je razna: dolgost mescev je ze od starih éasov tako
vpeljana; dolgost dni se po sonénem izhodu in zahodu
ravna, in je pri nas pozimi naj manjsa, poleti naj veéa.
Pervi dan tedna se nedelja imenuje, in nam je praznik
v spomin ¢loveskega odresenja po Jezusu. Drugipraz-
niki leta ali na nedeljo ali na drugi dan tedna zadevajo.
V nasi pratiki se tudi nahajajo zapovedani posti, pre-
membe lune, mraknjenje solnca in lune, znamenja neba in
vremena. Kar vremena ti¢e, je treba opomniti, da
noben élovek do zdaj ne ve napovedati ga, ne =za
teden, veliko manj za leto. Pratikarji se sami smejajo,
ker ljudje toliko na nje derzijo, in jim tako umnost pri-
merjajo. V nekterih pratikah je celo zapisano, kiera
pomiéna zvezda v letu vladuje, in bedaki pripisujejo ti
zvezdi mnogotero moé, ktera se steza na duso innatelo
novorojenckov, — kakor da bi ne bile vse pomiéne zvezde
vsako leto na nebu, in kakor da bi zemlja letos na
Marta pazila, drugo leto na Jupitra, ali kakor da bi bil
Bog pri stvarjenji rekel: Letos ti Venera zemljo vladuj,
prihodnje leto se pa ne peéaj zanjo, ker hoéem Saturnu
vladarstvo izroéiti!

Navadno in prestopno leto. Ako bi zemlja v 365
dneh svojo pot krog sonca dokonéala, imeli bi vedno
navadno leto po 365 dni. Ali zemlja potrebuje k svo-
jemu popotvanju krog sonca 365 dniy 5 ur, 48 minut
in 50 sekund. Kadar v letu stejemo 365 dni, zanema~-
rimo 5 ur in blizo 49 minut, kar v stirih letih skorej
dan iznasa. Zatorej ima vsako ceterto leto 366 dni,
inseprestopno imenuje. Leta danzadéva na 24. febru-
arja, in 24. dan prestopa na 25., tedaj ima februar 29
dni v prestopnem, in 28 dni v navadnem letu. Iz tega
se vidi, da je takosno leto nekaj predolgo, kar je ob ¢asu
papeza Gregorja XIIL zdalo 10 dni, torej je on v
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letu 1582 zapovedal popraviti pratiko, in opustiti pre-
stopni dan skoz 3 zaporedne stoletja. Pogresek je
zdaj tako majhen, da v 4000 letih iznasa le en dan, kte-
rega bo treba ispustiti, in tako popraviti pratike. Ljudje
greske ali stare vere se nocejo posluziti papezeve pra-
tike, in Rusi obhajajo novo leto, kadar imamo mi 13.
januarja. Ako se ne bojo zmoti odpovedali, bojo enkrat
njih nasledniki praznovali novo leto, kadar so ¢esnje
zrele.

Lunina doba, zlaio stevilo, in epakta. Ake ima leto
365", dni, se premembe lune in red dni v 19 letih
tako zverstijo, da nova luna zopet na tisti dan pride.
Torej se doba 19 let imenuje lunina doba, in stevile,
ktero kaze red le ta v ti dobi, seimenuje zlato Stevilo.
V letu pred Jezusovim rojstvom je prisla nova luna na
dan novega leta, in 18, leto po Jezusovem rojstvu je
zopet zadela nova luna na novega lela dan. Leto Jezu-
sovega rojstva ima tedaj pervo Stevilo perve lunine dobe,
ali ima Stevilo1. Po tem se najde lunina doba vsakega
leta, kadar seletnicazad pomnozi, in potlej skoz 19 deli.
Kar pri delenji ostane , je zlato stevilo. Léta 1849 je
lunina doba 1850: 1997, in 7 je zlate Stevile.

Epakta je starost lune na novoletni dan. Kadar je
pa solnéno leto 365"/, dni, meseéno leto 354/, dni,
tedaj solnéno leto za 11 dni daljSe, se najde iz meseé-
nega leta sonéno po dokladi 11 dni, ako ste se obedve
leti na tisti dan zaéele. Tedaj leto, v kierem novo leto
in nova luna na tisti dan pridete, ali kierega zlato ste-
vilo je niéla, ima epakto ni¢lo; prihodnje leto ima ze
v zacetku epakto 11; tretje leto lunine dobe ima epakto
22; éeterto leto lunine dobe ima epakto 33. Ali na tri-
deseti dan pride cerkveni novi mesec, torej epakia ostaja
trojka. In tako se nahaja epakta za vsako devetnajsterih
let lunine dobe. — V zaéetku 20. leta, ali druge lunine
dobe je epakta 10, za ktero pa pratikarji 11 postav-
ljajo, kar imenujejo skok epakte.
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Nedeljna ¢erka. V starih pratikah so vsak dan
tedna s posebno éerko zaznamovali, na primer: nedeljo
z A, pondeljek z B, torek s C, sredo z D, éetertek z E,
petek z F, saboto z G, nedeljo zopet z A itd. Cerko,
ktera je na nedeljo prihajala, so imenovalinedeljno. Na-
vadno leto ima 865 dni, tedaj 52 tednov in 1 dan; in
se konéa na tisti dan tedna, na kteri se je zacelo. Ako
pervi januar pride na nedeljo, tudi 31. december pride
na nedeljo, in pervi dan novega leta na pondeljek.
Torej ima perva nedelja novega leta éerko G, ako je
nedelja pretecenega leta imela éerko A, ali nedeljna
¢erka gre v navadnem letu za eno éerko nazaj. V pre-
stopnem letu pride na 24. februarja prestopni dan, torej
ima nedelja pred prestopnim dnevom svojo éerko. Na
primer: nedeljna éerka pred prestopnim dnevom je G,
in tudi prihodnje nedelje bi bila G, ako bi ne bil prisel
prestopni dan v teden, ki je nedeljno éerko za en dan
nazaj na F porinil. Torej ima prestopno leto dve ne-
deljni éerki; eno pred prestopnim dnevom, in drugo po
prestopnem dnevu, in léto za prestopnim dobi nedeljno
¢erko za dve éerki nazaj. Ako ima leto pred prestop-
nim letom nedeljno éerko A, ima prestopno leto éerki-
GinF, in prihodnje navadno leto dobi éerko E. Cez 28
let pa pride nedeljna éerka v stari red, ktero dobo
imenujemo solnéno dobo.

Nebeske znamenja pod delavniki kazejo, v kterem
izmed njih luna ravno stoji. Ogledovavec lune tedaj
lahko spozna le-te znamenja, ake iz pratike njih ime, iz
neba njih podobo zapazi.

Yelikanoé je tudi za tega voljo imeniten praznik,
ker se po nji premakljivi prazniki leta ravnajo. Po ve-
liki no¢i se namreé ravnd zaéetek posta, tedaj tudi dol-
gost predpusta ; po velikinoéi se ravnajo binkastni praz-
niki, in po teh sStevilo nedelj po binkostih do adventa.
Da bi tedaj ne vstala zmesnjava v cerkvi, je sklenil
cerkveni nicejski zbor v letu 325, da se ima velikanoé
pervo nedeljo po pervi spomladanski polni luni poleg
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cerkvenega racuna praznovati. Ako pa polna luna na
nedeljo pride, je naslednja nedelja velikanoé. Perva
spomladanska polna luna je pa, ktera ali na 21. dan
marla, ali za tem dnevom perva pride. Polna luna pa
pride na 14. dan po novi luni, pri kterih doneh se tudi
dan nove lune za pervega sSteje. Tako ne pride velika-
no¢ ne pred 22. martom, ne po 25. aprilu.

20.
Ceh, Krok, Libusa, Premisl.

Ceske pripovedke. Spisal J. Navratil.

Pred kakimi 2000 leti je zapustil velik in mogocen
narod gore daljnih krajev proti solnénemu vzhodu, in
se je odpravil iskat si nove, lepse domovine. En odde-
lek tih ljudi imenoval se je Cehi, zato ker je bilo
njihovemu vodju Ceh imé. Hodili so po obraséenih
gorah, dokler niso v planjavo dospeli. Veliko verselo
jih je bilo, in le z zdruzeno moéjo so nevarnosti po
potu premagovali. Tudi Cehi so imeli, kakor veliko
starih narodov, to navado, da so si zaéeli, do kake vode
dospevsi, brodove tesati, in so se na to po vodi navdol
vozili, namesto da bi si bili pot skozi puscave in goséave
delali.

Ko so Ze veé dni in tednov potovali, in se jim lepe
ravnice prikazujejo, jih stopi nekoliko na visoko goro,
s ktere se je okoli in okoli vidilo. Ta gora je bila gora
po imenu Rip med vodama Ogro (Eger) in Veltavo.
In ko z verha lepe reke in gojzde, gore in ravnine
ugledajo, jo uderd veseli k svojeem nazaj, ter jim spo-
roéé, . da je nova, prekrasna domovina Ze blizo. Drugi
dan obidejo goro in najdejo vodo polno rib, zelene bre-
gove in krog in krog rodovitno zemljo. Mahoma po solné-
nem vzhodu drugega dne skliée Ceh starasine tega
roda in nato ves rod, sede pod kosato drevo in tako
govori:
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,Spreljubi bratje , prijatli in tovarsi, ki ste se z
menoj vpotili, prica sem bil sile in tezav, s kterimi ste
mi do danasnjega dneva zvesto sledili, dopustite svojim
trudnim nogam spociti se, in zazgite bogovom, ki so nam
to dezelo podarili, daritev hvaleznosti. To je ravno
tista dezela, ki sem jo vam obetal, dezela bogata zve-
rine in perutnine, mleka in meda, popolnoma pripravna
za sreéno selisée, kjer je obilno vode in rib, — kjer se
vam ni bati nobenega sovraznika. Kjer je tedaj ta lepa
in rodovitna dezela v vasih rokah, posvetujte se, s kie-
rim vrednim imenom naj jo imenujemo.“ —

Starasini pa povzdignejo, kakor bi jim bila kakosna
nadzemeljska stvar to misel vdihnila, vsi kmalu glas:
4Kiero vredniSe ime naj bi ta dezela paé dobila, kakor
ime po imenu tvojem, po imenu nasega vodja! Ker je
tedaj tebi ime Ceh, naj se dezela imenuje Ceskal® —
Hvaleznosti svojega ljudstva ganjen vstane Ceh, po-
gleda proti nebu, poklekne, poljubi zemljo, ki se ima
v prihodnji po njegovem imenu zvati, in vslajaje roke
proti nebu povzdignivsi reée na glas: ,Da si mi po-
zdravljena, premila domovina, ki so te nam bogovi pri-
hranili! Popred si bila brez prébivavcev; zdaj si nam
podarjena. Obrani naso moé, naso krepkost, in po-
mnoZuj nas od roda do roda veliko let!*

Zdaj so gospodovali Cehi v novi dezeli. Sluzbi svojih
bogov udani, so Ziveli sicer priprosto in srecno kolikor je
to brez pravega kersanskega spoznaja moé. Stanovali so
v koéah iz ila narejenih, z drevesnimi skorjami pokritih ;
kmetovali so, zverino in ribe lovili, obleko si pa izzverin-
skih koz narejali. Hudobije in nezvestobe ni bilo med njimi.
Njih vrata so bile vedno odperte, tatvine niso poznali; mirno
in spravno so ziveli. Cehje umerlv velikistarosti. Vesna-
rod je prelival solze po njem. Tretji dan se zberé Cehikrog
njegovega trupla,, ga neso proti solnénemu zapadu, in po-
ravnajo nekoliko prostora pri Ctinovesi, kjer ga pokop-
ljejo. In Se veliko sto let na to je obiskovalo ljudstvo
njegov grob in postavilo oéetu Cehov slaven spominek,
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&¢ na Cehovem grobu je bil éeski narod sklenil,
novega zupana si izvoliti. Blizo vasi, ki se ji je reklo
JStebno“, je slovel moz po imenu Krok. Zivel je v
gojzdu, toda je bil bogat in meder v svojih sodbah; iz
blizine in daline so verseli ljudje k njemu, kaker bucele
v panj, da jim je pravde razsojeval. Njega izvolijo
tedaj za Zupana. Prinesé k Cehovemu grobu stol, na
kterega Krok sede in prazniéno Cehov klobuk sprejme,
na to tudi palico, na ktero se je sivi staréek Ceh opiral
— ohoje v znamenje posehnega moZtva in spostovanja.
Vsi so ga za svojega zapovednika spoznali, priklanjali
se mu, ter mu prisegovaje zvestobo in pokorséino obé-
tali.

Dvajset let je bil ze Krok éeski oskerbnik in Zu-
pan. Bolj z ljubeznijo kot s silo je zZupanevalin popra-
vil veliko sirovega. Grad, kterega si je bil sozidal,
so imenovali ,Krakovec, in Se zdaj najdes njegovih
ostankov, Nekega dne se pripeti, da se stari modri
zupan Krok globoko zamisli, kake da je namreé zima
— starost — njegovega zivljenja Ze nastala, in da se bode
treba kmalu od tega sveta loéiti. To premisljevaje sedi
pozno v noé in zadremlje. V sanjah se mu prikaze
imenitna gospa z jabelkom v roki. Jabelko prekrehne,
dé spééemu Kroku tri peske v roko, ter mu jih zapove
usaditi, Ko je zZupan to storil, pozend kmalu tri zelena
drevesca iz zemlje, hoginja jih blagoslovi ter zgine.
Tri ljubeznive divice priplavajo zdaj po zraku z nebes
drevesca varovat. Drevesca pa naglo rastejo in rodijo
tri sprelepe cvetlice, ena je bila rudeéa, ena modra,
ena pa in naj lepsa je bila bela. Z velikim veseljem
ogleduje Krok te tri cvellice. Kar se vse nebo
tako reko¢ wizge in v plamen spremeni. Iz bli-
§éecega plamena se prikaZze velicasten moZ, c¢aslit~
ljivega in prijaznega obliéja s strelo v desnici. Ru-
deéa in modra cvellica se pred njim pohlevno do fal
sklonite, tudi bela se prikloni; blagoslevé iztegne on
svoje roke ez njo. Glavica bele cvetlice se spel po



Pty
koncu postavi, ter se spremeni v venec poln velikih in
bliséeéih diamantov.

Drugo jutro najdejo Cehi svojega Zupana mertvega ;
v roki je derzal tri evetlice, Ljudje hitijo po Krokove
tri héere, in ko pridejo, povzdigne naj starja pe imenu
Kasi svoj glas in pravi: ,Rudeca cvetlica je moja,
modra — reée sestri po imenu Teti — je tvoja, in to
le belo podarijo bogovi naj mlajsi sestrici Ljubusi.

Krokove tri héere vzamejo vsaka svoj delez, ter
tocijo grenke solzice, da jim je nemila smeri oéeta tako
zgodej vzela. Ni¢ se ni manj jokalo ljudstvo. Vse je
vrelo k njegovemu truplu in javkalo: ,Nas gospodar je
mertev! nas gospodar je mertev! Kdo nas bode zdaj
iako viadal, kot on? Oh, na vsem vesoljnem svelu ga
ne najdemo takega! Tri dni je zalovanje terpelo. Ce=
terti dan so nesli mertvega Kroka proti Ctinovesi
tako strasno jokaje in javkaje, da je odmevalo. — Po-
lozili so ga vstric Ceha, in zakopali Z njim veliko da-
ril; nato so nad oba groba en sam neizreéeno velik
kamen zavalili, in Krokovo suknjo bogovom zemlje v
dar zazgali.

Krok ni nobenega sina .zapustil. Ker so pa bile
njegove tri héere modre in toraj sploh spostovane, skle-
ne jo ¢éeski starasini, da naj bode ena izmed njih ceska
zapovednica. Sreckati jim recejo, in sreéa je hotéla
Ljubusi, ktero so ljudje tudi naj rajse imeli, ker je
natorne moci velike bolje od svojih séster poznala, in
ljudem dosti dobrega storila. Ljubusa je bila zdaj éeska
kneginja,

Ponizno je sprejela Ljubusa toliko ¢ast, ter gre
8 svojimi devicami v grad ,Psari“, kterega je bil
Krok sozidal, in kteremu so zdaj Ljubin rekli. Skerb-
no, dobro in praviéno j¢ gospodovala Ljubusa; vsi pod-
lozniki so jo ljubili. Nekega dne pa, ke se je bila za
Stjaglava potegnila, kteremu je njegov osSabni brat
Krudoes krivico delal, se osabnez ¢ez razsodbo take
raztogoli, da oéitno zakriéi: ,Gorjé nam Cehom, ki nas
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zenska tlaéi in slepari! Bolje je umreti, kakor Zenski
sluziti 14

To govorjenje je bilo veé imenitnisim vieé. Gredo
k Ljubusi, in jo prosijo, omoziti se, da bode mozka
glava éez-nje gospodovala. Zalostnega serca zaslisi to
prosnjo Ljubusa, in jim reée: ,0 vi slavni Cehi,
slavni mozje! ali sle Ze pozabili modre nauke poglavarja,
ki vas je v to dezelo pripeljal? Zakaj nocete rajsi svo-
bodoi. Ziveti, kakor da si termoglavo tezik jarem na
glavo nakopljujete? Paé da zasluzite gospoda dobiti,
ki vas bode huje bi¢al, kot slaba Zenska zamore. —
Da pa vendar sebi moza, vam zapovednika izberem,
dovolite, da se z duhom prorokovanja posvetujem.* —
Nato vstane in razpusti poslance, rekoé: ,Julri bodete
dosegli, ¢esar zelite®,

Veliko naj imenitnisih, naj bogatejsih Cehov je ze
Ljubuso snubilo; ali vsakemu je odrekla, rekoé, da ne
misli svoje roke in presiola prodati.

Drugi dan pokliée kneginja naj imenitnise Cehe k
sebi, stopi v sredi svojih divic med-nje, polozi svojo
krono na tla, in jih polem, ko je dala svojega konja
belca pripeljati, tako nagovori:

pPustiti tega mojega pridnega konjicka iti, kamor koli
hoée, in sledite mu tako dolgo, dokler kmeta ne najdete, ki
bode na zelezni mizi jedel; tistega pozdravite za svo-
jega kneza, oblecite ga potem v to vojvodsko obleko,
obujte mu te éevlje, ki vam jih izroim, in pripeljite ga
k meni v moj grad Ljubin® —

Poslanci vzamejo vojvodske obleko in éevlje, ter
sledijo neprenchoma konju. Grejo in grejo, ali konj le
noce obstati. Skoraj ves dan jo Ze za konjem mahajo,
da so jim Ze noge drevenéle. Blizo Stadiske vasi pa
zderéi belec kot blisk s ceste na njive, ki je bila Ze do
malega zorana. Tukaj najdejo kmeta — PFemisl mu
je bilo ime — ki je popred oral, zdaj pa na prevernje-
nem pluznem lemezu kruh in sir jedel. Konj, ugledati
ga, leti na skok in tok proti njemu, in poklekne pred
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njim s prednima nogama. Pfemisl pa sedi mirno pri
svoji mizi, dokler Ljubusini peslanci ne pridejo, in
s¢ mu ko svojemu prihodnemu zapovedniku priklanjati
ne priéné. Ko ga pervié ogovoré, PFemisl moléi; se
le v drugo ogovorjen in za zapovednika éeske zemlje
pozdravijen, Pfemisl si pomisljevaje vstane. Na to se
dotakne vola, s kterim je oral, s svojo leskovko, in pri
tej priéi pade volu jarem z vrata. Hitreje od jelena
zbezi vol v goro in zgine, da ga ni nikdar nikdo nikjer
veé vidil.

Potem — da nekoliko nepoglavitnega izpustim —
PFemisl kmetiSko suknjo sle¢e, lepe drage oblaéila
oblece in ¢evlje obuje. Zasede belca in jezdi v Ljubin.
Se niso bili daleé od njive, kar se PFemisl premisli
in poslancem reée: ,,0 joj! svoje cokle sem pozabil, in
pa zakelj, v kierem sem imel jed spravljeno; prosim vas,
naj se eden verne in mi to dvoje prinese*, :

Ko mu oboje podajo, vprasa eden: ,Povej nam ven=
dar, gospod! zakaj si po svoje slabe cokle in Zakelj
poslal? Skriti bi moral te reéi, ali jih od sebe vreéi,
¢e hoces, da se tine bode kaksen hudobnez posmehoval /¢

»Ni tako®, ga zaverne movi vojveda, .jez marveé
mislim, da je lepo in slavno, ako se ne bodem, éeravno
sem za kneza in zapovednika vse dezele poklican, svojega
roda sramoval, ter bom svojim naslednikom spomin zapu-
stil, od kod da izhajajo, in v kakosni obutvi da je njih
déd hodil, da vedno ponizni ostanejo brez presérnosti.“
— Spotoma so ga razun veé drugega poslanci tudi vpra-
sali: zakaj ni, kakor drugi oraéi na tléh, ampak na le-
mezu obedoval. Odgovori jim: ,Zato, ker jih je mnogo
med nami, ki si ponevedoma Zelé, da bi se nad njimi z
zelezno Sibo gospodovalo %

Zdaj so ze blizo Ljubinskega grada. Cuvaj za-
trobi v rog, godba in piskanje se razlega na vse strani.
Tudi kneginja Ljubuia med sestrama Kasi in Teto
v sredi svojih divic, ki so jo lepo ovenéane in svatov-

Berils IV, del. 5
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ske pesmi prepevaje spremljale, gre svojemu prihodne-u
moZzu naproti,

Kmalu za tim je bila vesela poroka, Pi‘cmlsl in
Ljubusa sta v zakonski spravi Zivela in oba za prid
svoje dezele vzajemno skerbela. PFemisl je dajal
Cehom nove postave, in ker so o tistem éasu tudi veé
#zlato - in srebronosnih gor nasli, bode dezela kmalu
bogata in srecna.

Drugo leto Pfemislovega in Ljubusnega go-
spodovanja je zaéela le-ta sedajno glavno mesto ¢eske de-
zele, Prago, zidati. Zastran imena tega mesta nam pripo-
vedka tole pripoveduje:

Ko je PFemisl Ljubuso uprasal, kje da naj mesto
stoji, mu odgovori ona s proroskim bistrovidjem : ,Mesto
naj stoji ondi, kjer slisim zdaj unstran gojzda blizo
Veltave sekati“, in poslje dva posla tje gledat, kdo
da seka, in kako in kaj. Posla, vernivsi sey povesta:
»U¢e in sin sta nekaj tesala. Uprasava, kaj da teseta;
odgovorita: pragt. — ,Prag naj se tedaj imenuje
mesto® povzame Ljubus$a, in ga zaéne res zidali,
Pfemisl je s plugom zaznamoval, kolike da naj be.
Ljubusa je umerla pred P?emslom (L 710) v nje-
govo preveliko zalost. On pa je star umerl in Cehe do
svoje smerti (1. 750) modro in praviéno viadal. Ostanjki
tega grada se se vidijo. Tudi Pfemislove cokle so
po njegovi zelji naslednikom v spomin na Visegradu veé
kot 300 let hranili.

2‘.

Leonida pred Termopilami.
Zgodovinska certica.

Spisal Davorin Terstenjak.
Po malem grejo Perzijani s silno vojsko proti Greeii,

Pridejo do Termopil, od kodar je cesta derzala v sre=-
dino greske dezele. Tukaj, kjer ste iz ene sitrani Siroko
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morje, iz druge sterma Oitska gora samo ozko pot
pustile, se je postavil kralj spartanski Leonida s 300
Spartanci. Na ves glas se Kserkses smeja, ko éuje,
da pést ljudi hoée njegovim milionom kljubovati, in se na
boj napravijajo kakor na kakosen praznik. Poslje bojake
s poveljem, naj mu berz ko berz vse orodje izdajo.
»Pridi si po-nj* mu odgovorijo. In ko so Grekom po-
vedali, koliko je sovraznikov, da strele njihove bodo po-
tamnile svetlo solnce, reée neki Spartanee: Ze velja; se
bomo pa v senci udarili!

Kserkses Se ¢aka z napadom. Ni mogel verjéti,
da se mu pést ljudi hoée soperstaviti. D& jim 4 dni
premisliti si; menil je namreé, da hoéejo sami razbezati.
Ali goljufé se. Veli svojim divjim Azijatom na klanee
zagnati se. Terdno moz na moza sklopljeni stopijo Spar-

tanci, v levicah séite, kteri so ko meden zid Azijatom =, *

na sproti“stali, in od kierih so se pusice Perzijanov od-
bijale; v desnicah pa so derzali kopi (kopja), v kiere
se je truma za trumo poganjala, ali ni mogla predreti.
Kserkses veli nar hrabrejsim svojim vojakom naprej sto~
piti. Imeli so imé: ,neumerljiva truma.” Tudi ta pade.
Noben Perizijan si ne upa veé naprej. Spartancise pa pota-
Jijo, ko da bi odbegnili. Hitro za njimi planejo konjiki,
alinaglo ko strela se obernejo Spartanci in konje in konjike
prebodejo. Veckrat Kserkses , ko je naj slavnide vojake
pasti vidil, s svojega sedeZa skoéi, divja ko brezumen
in z bi¢itira svoje trume v klanec, kjer gotovo smert storé.
Cela perzijanska armada bi bila pokonéana, ko bi nebi-
lo izdajavea bilo — Efialt je njegovo preklicano ime, kteri
Jje perzijanskemu vojvodu skrivno pe§-pot éez goro pokazal.

Natihoma plazijo Perzijani po gori, preskoéijo sterme
prepade in se izdanim Grekom vpiéijo za herbet. Spar-
tanci vidijo smert, kteri nemorejo uiti, ali hoéejo drago
prodati svoje zivljenje. Besni planejo nad sovraznika, kteri
kakor trava pod koso pod njihovimi meéi pada. Ko so
se kopi pogumnih Spartancev Ze bile poterle, primejo Se
svoje kratke mece in jih utapljajo v drob sovraznikov,
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Med tim vro¢im sekanjem pade Leonida in znjim njegovi
zvesti, in ko mravlje vrejo Perzijani éez slavne mertve
trupla Lakedemoncev. Vsih 300 bojnikov umerje ju-
naske smerti razun edinega Aristodema. Ta je bil
pri drugem nekem Spartanu, Euritu, kierega je Leonid
zavoljo bolnih njegovih o¢i bil edposlal. Ko sta slisala,
da so Perzijani ¢ez goro prederli, re¢ce Eurit svojemu
slugu: naj mu bojno opravo prinese in ga na borisée
pelje. Tje pridsise verze v sovrazno trumo, ktera ga maho-
ma ubije. Aristodem pobegne in tako otme svoje Zivijenje.
Ali v Sparti ga imajo vsi za nepostenjaka, nobeden
ne govori veé z njim, nobeden mu ne zakuri. Otroci
spartanski so ga imeli za plasljivca in begina. Takosne
sramote Aristodem ni mogel preziveti. V bitvi pla-
tejski je svojo sramoto izbrisal s kervjo za domovine
prelito.

Takosna je bila vojska Grekov pri Termopilah roz-
nega cvela 480 pred K. Po bitvi spregleda Kserkses
merive trupla in ko Leonidovo najde, mu da glave
odsekati in jo na kriz pribiti proti Segi in pravici. Spar-
tanci so pa pozneje na mestu, kjer je Leonida padel,
postavili kamnat steber in na steber iz kamna nareje-
nega leva z napisom: ,,Ptujec, povej Lakedemoncem,
da mi tukaj poéivamo, ker smo postave domovine spo-
Stovali!%

22,
Lipova harfa.

Litvanska narodnn. Zapisal F. Jerisa.

Mlada pevka o potoku

Belih rozic je iskala, -
Omahnila, va-nj je pala.
Val jo unesel je do morjn;
Morje pa jo valovite

Verglo je na breg zeleni, —
Tam so ribei jo zagrebli.
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Al na grobu varastla lipa,
Vazrastla lipa je kosata,
In iz lesa mlade lipe
Bratee harfico zrezljal je,
Harfo krasno, miloglasno. 1
w0j kak nekno, oj kak milo
Lipova mi harfa poje %
wnDa, to lipova je harfa 24«
Vzklikne mamica jokaje :
0j. to sestrica sgubljena,
To je mila héerka moja.
Kako jasno si na uiesa
6njem glasek njen doneti!
Kako milo nje dusico
Cutim veti v serce svoje !

23.
Obrazi zemlje in zemljopisne mere.

Spisal Peter Hicinger.

Podobo zemlje loze postaviti si pred oéi, se nare-
jajo obrazi ali podobséine zemlje. Kadar se cela zem-
lja upodobi na krogli, je to zemljokrogla (globus);
kadar se zemlja upodobi na dvéh kroglih polovicah na
ravni planoti, je to planokrogla (planiglob); kadar
se upodobi del zemlje na ravni planoti, je to sploh
zemljovid (karta, mapa).

Da se zemlja loze upodobi in pred oéi postavi, treba
si je na zemlji in krog zemlje misliti ve¢ pik in éert,
ktere se tudi na zemljovidih zacertajo, in so te:

1. Konci zemeljne osi sta tecéaja (poli), ki se
razloéita v severni in juzni teéaj.

2. Krog , kteri gre okoli srede zemlje enako dale¢
od obéh tecajev, je ravnik (ekvator). Ravnik deli
zemljo v dvé enaki polovici, severno in juZno pol-
kroglo.

3. Krogi, kteri gredo okoli zemlje vedno enako-
merno od teéaja, so soravniki (paraleli); soravniki
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so proti teéajema vedno manjsi, Kraji, kteri so pod
enim soravnikom, imajo dan ali noé enako dolga.

4. Krogi, kteri gredo okoli zemlje skozi oba te-
¢aja, so poldniki (meridiani); kraji pod enim poldni-
kom imajo enaki éas poldne. Medpoldniki se po na-
vadi tisti jemlje pervi, kteri v zahodu Afrike skozi
olok Fero gre; on razdeljuje zemljo v dvé enaki po-
lovici, izhodno in zahodno polkroglo.

5. Krog, kteri gre okoli zemlje nekaj pod, nekaj
nad ravnikom, in po kierim se solnce skozi leto po vi-
dezu okoli zemlje premika, je solnénik (ekliptika).

6. Dva kroga, kiera gresta okeli zemlje na vsaki
strani ravnika enakomerno od njega, in vsak na enem
koncu solnénik zadevata, sta povratnika (tropika);
severni tih krogov je povratnik raka, juzni pa povrat-
nik divjega kozla. V severnem povratniku se solnée
spel nizje poverne, ko pride poleti v znamenje raka; v
juznem pa spet zaéne visje iti, ko pride pozimi v zna-
menje divjega kozla. :

7. Dva kroga, ktera gresta okoli zemlje blize te-
¢ajev, pa enakomerno od ravnika, in ktera teéaja solné-
nika zadevata, sta teéajnika (polarnika); eden je se-
verni, drugi juzni teéajnik.

Strani sveta se pa na zemljovidih tako jemljejo:
Kadar ¢lovek pred se vzame zemljovid, mu je pri desni
roki izhod, pri levi je zahod, zgorej je sever,
in spodej je jug.

Na zemljokrogli je v sredi med povratnikoma
topli pas zemlje, kjer sta dan in noé vecidel celo leto
enako dolga. Med povratnikom in teéajnikom
je na severni in na juZni polkrogli zmernotopli pas
zemlje, kjer so poleti dnevi daljsi in noéi krajsi, po-
zimi pa no¢i daljsi in dnevi krajsi. Med teéajni-
koma pa je v severji in jugu merzli pas, kjer se
poleti celé dolgi dnevi, in pozimi celé dolge noéi, v zad-
nje Se veé ¢asa neprenchoma temno, in zopet neprene-
homa svetlo,
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Navadna mera za daljave na zemlji je milja, ktera
pa ni po vsih krajih enako dolga. Navadna zemljo-
pisna milja Steje 3917, austrianska milja pa 4000 du-
najskih seznjev. Mera za planjave je Stirjaska (kva-
dratna) milja, pri kteri dolgost in Sirokost vsaka eno
miljo obsega. Oral (joh) zemlje pa ima 40 seZnjey
dolgosti in 40 sirokesti. Mera za telesa ali debeline
je kubiski éevelj, pri kierim je dolgost in Sirokost in
debelost (ali visokost in globokost) vsaka en éevelj.

Vsaki krog, bodi si veéji ali manjsi, se razdeljuje
sploh v 360 stopinj (gradov); in tako se tudi krogi,
kteri se okoli zemlje mislijo, po stopinjah merijo. Na
ravniku in na soravnikih se stopinje Stejejo okoli zemlje
od kraja, kjer jih pervi poldnik zadeva, navadno proti
izhodu; na poldnikih pa se stopinje Stejejo od ravnika
proti severju ali proti jugu do teéajev. Po tih stopi-
njah se tudi lega kraja na zemlji doloéuje. Daljava kraja
od pervega poldnika je zemljopisna dolgost, in daljava
kraja od ravnika je zemljopisna Sirokost. Stopinje
niso pri vsih krogih zemlje enako dolge; ena stopinja
na ravniku meri 15 zemljopisnih milj.

Zemljovidi se napravljajo po veéjem ali manjSem
merilu, in tedaj na njih ena milja tudi veéji ali manjsi
prostor obsega, =zatorej se merilo na zemljovidih po
navadi zaznamnjuje. Poldniki in soravniki se na zemljo-
vidih bolj gosto ali belj redko nacertujejo; pri veéjem
- merilu na vsaki stopinji, pri manjSim pa na vsaki drugi,
péti, pri zemljokroglah celé na deseti stopinji.

24.

Maslenica — velki post — velika no¢
pri Rusih.

Sleherni letni éas ima svoje veselje. Tudi dolgo
zimo Rus, kedar vidi jesen slovo jemati, ko zvesto pri-
jatlico pozdravlja. Imenuje jo svojo ,kormilico** (red=
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nico), in po pravici; zakaj nestanoviina, brezsnezna
zima ima v Rusii marsikrat zalosineje nasledke za njene
prebivavee, kakor slaba letina. Tadaj ne more ne kmet,
neribeé, ne lovec svoje robe specati: vse se mu v njegovih
wambarih* (zalogah) pospridi, ko v mestih pomanjkanje
in dragina vladate. Torej se tudi mlado in stare veseli,
kedar perve oznanice zime — snezinke — padati jamejo, in
sosedje in prijatli si veselo. novico radostni naznanjajo :
wBele muhe® so se danes pervikrat sopet prikazale,
Gospodar vzame sekiro ter svoje sani ogledain popravi,
kjer je treba. In kedar tedaj reke zamerznejo in ule-
dené, in krog in krog zemljo, dokler le oko seéi zamore,
bela snezna odeja zagerne; kedar pribrije oni mraz, ki
ga celo Rusje ,ruskoj morez* imenujejo: tedaj se vse
ko s prerojeno Zivostjo gibati jame, — celo carstvo biva
ena dolga Zeleznica. Vendar nikar ne zeleznica! Kdo
bode presladki vzitek, ko strelica na ruskih sanéh po
planem leteti, z neprijetno okorno voznjo na Zelezniei
primerjal ? V gorke kozuhovino zaviti, pod temno med-
vedovo koZo, ti Rusinje, veselobliséeéih oéi, zarudelih
lic, ktere mraz z ledeno svojo sapo opihljava, éez dia-
mantno plan v lahnih sankah tako naglo pred oémi na-
“prej leté, da éarovne podobe gledati in zginovati mislis.

Naj veéji narodni praznik, ki se pozimi obhaja,
je pac tako imenovana ,maslenica®. — Bozié¢ je tiho
obhajilo, ter Ze zavoljo narodnih pravlic, da o prazni-
cih duhovi prosto smejo med ljudmi hediti, ne brez ne-
kake poscbne groze. Obhajanje novega leta je prav
za prav pridvorno praznovanje, ter se le v Petrogradu
velicansko obhaja. Al , maslenica® je e pravo narodno
obhajanje, in h krati za 7 dolgih tednov slovojemanje
od vsakorSnih vesclic, vsakacega vzitka mesa ali masla,
mleka in jaje.

Ob éasu ,maslenice’* , ki cel teden terpi, se ne peé
ne shladi, ne kotel nad ognjiséem ne izprazni; skerbna
gospodinja se je zato ze dolgo poprej s pseniéno moko,
maslom, medom, jajeci in ribami preskerbela in zalozila:
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gospodar je tudi dnarnico odperl fer pijaé in sladkarij
nanosil, in hisne vrala so odperie znanim in neznanim
gostom. Toda le silo stare mamice in sive slabotne
dedéike doma nahajas; vse drugo, kar se Se gibati za-
more, k Nevi hiti. Ondi se vzdvigajo visoke ledene
gorice, ki so zgolj tej dezeli lastne. Stopnice k tim
goram 80 z zelenimi jelkami obsajene; na verdicih vejo
pisane zastave (bandera); gorica sama se ti zdi ko
usteklenjena zerkalina; zgoraj prezé vizarji z malimi
sankami; placas betvico, sedes vizarju v narogje ter ke
misel po gori doli derknes. To derkanje ima, ako si se
perve bojezni znebil, nekak poseben mik v sebi; zares
mislis od zemlje vzmaknjen po zraku leteti. Doli pridsi
se precej po stopnicah druge gore iznova na goro ver-
nes, ta vzitek ponavljat in sopet ponovit. Mestni straz-
niki (policaji) so tukaj, kakor pri vsih narodnih veseli-
cah, kaj prizanesljivi. Le toliko pazijo, da sani pre-
naglo zaporedoma ne derkajo, ter skup ne zadevajo
in se tako kaka nesreéa ne prigodi; al tega se ni ravno
bati, ker imajo vizarji neko posebno spretnost, eden druze-
gase ogibati. Tudi se pripeti, ée imajo strazniki dosti opra-
viti, da se kak prederznez o pomanjkanju sani na svojo
debelo rokovico vsede in take med vriskanjem ljudstva
po dri¢i spusti. Prej se je tudi kdaj pripetilo, da so se
spretni driéavei prederzovali, gori in doli po gorici pes
laziti. Gori so tekli vidoma; tu se ni bilo tolike nevar-
nosti. Al doli mu je bilo oéitno Zivljenje postaviti
za kratko slavoe. Terd, brez gibljeja, z daleé razpeti-
ma rokama, da bi se po koncu vzderzal, je stal, —
majhen pogon! in po koncu stojeé je zletel tje po driéi.
Nesreée pa, Kki so se zdaj pa zdaj primerjale, ako je
takoSen prederznez z vso moéjo na terdo ledeno skorjo
telebil, so naredile, da so sedaj take junaéinstva ostre
prepovedane.

Krog ledenih goric je postavljeno vse polno lesenih
koé, v kierih igravei, plesavei in drugi burkezi svoje
sale uganjajo; in koée so sopet obdane od celih kupoy



-— T4 —

debelih kul (nekakih Zakljev), in sodov, ki so s tver-
skimi poprovimi peticami, erehi, grozdinkami in druzimi
sladotami napolnjeni. Rus ima grozno rad take sladka-
rije; pri nobeni obedi premoznih jih ne manjka — one
namestujejo drago sadje. Prav éudno je gledati starega
castitega Rusa z dolgo brade, s koliko sljo grozdinke
ali koséek kandiranega sladkora Zveéi.

Krog celega prostora, v kterem se ta narodna ve-
selica godi, se gibljejo poéasno v neprezerni rajdi vse-
verstne sanke. Tu vidis rudeéega ,,kavkazkega* konja,
pravega ,arabca®, divjega tatarja, velikanskega
piruhmena® in med temi dosluzenega ,kozaskega® konjica.
Mnogoverstne kakor konji so tudi sani. Tu vidis male
dirne sanke ,bégovie sani*, ki imajo le za eno esebo
prostora, in kterih spodnji deli so iz naj lepsega jekla
kovani, kako se poéasi gibljejo za kmeckimi sanmi, na
kterih ni Zeleznega zeblja; gospodar jih je sam iz go-
lega lesa stesal, ter na njih {edaj celo svejo rodovine
treh kolén lés pripeljal. Tako je Zivo na njih, ko nekdaj v
Noetovi barki; le da so tukaj veselejiin da se sami smejajo
zasmehovanju, ki od vsih strani svoje puséice va-nje spusca.

Al kdo bo sani ogledoval? Ozrimo se rajsi na
ljudi! Kolikero podéb vendar ugledas tu v malo tre-
nutkih! Kako prazen je vendar glavni kiné one go-
spé, ki si ga je ravnokar iz Pariza naroéila, memo
pkokosnika® #) te divice, ki se srebra in zlata bligéi!
Kako lepo si prileze mladi tergovki, bela z zlatim evet-
jem presita peéa po Segi njenega slanu krog éela zavita,
tako da en vogli¢ na strani doli maha. V usesih bliséi
kiné, ki ga je po stari materi podedovala, uhaniso polni
biserov in diamantov, in vrat enak dragocén kiné ovija.
Kratek sobolev plajséek je ogernila; roéice je viaknila
v Sticelj, ki je iz koze ravno take drago narejen, ki je
pa tako grozno majhen, da ga vojnikova rokovica v
velikosti preseze. Njej na strani koraka Se terdna de-

*) Glaven kind ruskih deklic,
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dica; krog vrata in v usSesih ima Se dragocenejsi kiné
iz biserjev; al njenega oblaéila, tako negibnega in vo-
gljatega, kakor se zdi, ni Sivar delal, timveé se vidi, kakor
da bi ga bil zlatekév iz zlatih in srebernih ploséic vkup zva-
ril. Za njo pa blaguta moziéek, Kkije zavolj zeje suknjo in
éevlje prodal, in tedaj v naj hujsi zimi golorok in bos
tudi sem prisel gledat; ni mu mar za mraz. Memo njega
koraka junak s sreberno ¢elado in oklepom; na strani
mu maha éasina sablja, které ro¢ od drazega kamenja
bliséi — dobil jo je v dar za svojo pogumnost. In tako
bi imel gledavec cele ure dosti gledati, da bi se ne na-
velical — vedno sicer je ista gnjeéa, podobe pa se tren-
koma preminjajo.

Vendar vsega je kedaj konec; tudi dnevi veselja
so minili. V jedni noéi so ledene driée zginile; Sumno
veselje je potihnilo. Pricel se je sveti post; — veseli Rus
je sedaj zamisljen in tih, nikakega petja ne zacujes veé
in sedem tednov so vrata vsakaki radosti zaperte. Ni-
kjer nikakega plesa ; igraliséa so zaperte, vsaka veselica
in zabava pregnana. Koncema se pribliza tihi teden;
zderzevanje v jedi in pijaéi se poveksa; poboZni v petek
in saboto tega tedna skoro ni¢esar ne zavizivajo. Na
vecer pred velikonoéno nedeljo ljudstvo, posebno pri veé-
jih cerkvah, celé vun na cesti stoji. V cerkvah pa pred
vsakim svetnikom nebrojno luéie gori, ki so jih poboZni
prizgali, in vsake usta ponavljajo s poniZnim in razke-
sanim glasom: ,Gospodi, pomiluj!* Vsi kleée, vsi se po-
klanjajo in vsake éelo se k marmornim tlam pripoguje.
— Kar udari polnoé¢i. Duhoven prelomi kruh in s celo
moéjo svojega glasu naznani: ,Kristos voskres!“ (Kristus
je vstal). Cerkveni pevci se veselo in krepko priglasé:
oKristos voskres!“ Blisceéa krogla vzsveréi k mraénemu
nebu in grom topov iz {erdnjave in admiraliSéa naznani
veselo vest. In wvelicastni blagi obéutki vse pricujoée
navdajo; visoki in mizki se objemajo; bradati Rus solze
radosti preliva, iz vsih ust doni: ,,Kristos voskres !* In
éigar serce Se preveva le iskrica Cutja za to, kar je



B i

éloveku sveto in vzveliéno, hoti al ne hoti se pridruzi
temu lepemu, svetemu navdusenju; zakaj, ne zdi se, ko
da bi bil lzvelicar svetd pred 18 veki, timveé ko da
bi bil ravaokar od smerti vstal. In kakor v Petrogradu
in v Moskvi, v tem {renutku povsot v prostranem car-
stva, kjer koli kers¢éansk hram stoji, kjer koli kak Rus
k Bogu moli, povsot viada isto obhajanje, isto veselje,
isto sveto navduSenje! — Sedaj pa se tudi celo veselje
yymaslenice’* verne, le v polneji meri. Na mesto ledenih
dri¢ stopijo gugalnice vsakorsnih verst; krog njih se
na vse kraje raztegajo cele rajde vreé s slivami, groz-
dinkami, poticami, kolaéi, lesénjiki in orehi, — vsakod sre-
¢ujes prodajavee, ki ti krasnega ,medovoj kvas* ponu-
Jjajo. Veseli obraz te narodne veselice, ki se z nikako
drugo primerjati ne da, obdajajo naj lepSe in krasnejse
koéije, v kojih visdka gospdda v naj svitlejih oblaéilih
in bogate tergovske Zene v dragocenih narodnih odelih
lesketajo. Kralj in pervak te veselice pa je prosto ljud-
stvo. Srecen je prosti Rus; sedem celih tednov se je
revez ostro postil, zdaj sme sopet sirovo maslo, potico,
meso jesti; on je presrecen, zakaj sedem tednov
je bil zejin, in sedaj sme sopet piti. In pije tudi, dok-
ler ima kaj cvenka v Zepu; in ko mu to poide, seze po
obleki, kar je ima od veé — vsaj v svoji sreéi te po-
zemske plaze ne potrebuje. Kak tujec pije, da se opije,
in sicer tako upijani, da je samega sche nesvestin holj
zivini ko éloveku podoben. Pijani Rus ne tako: brez
straha slopi v svojem mokrem zamaknjenju pred svojega
gospoda, obrise si pot od éela in rudeéih in bliséeéih
lic, si pogladi brado ter pravi: ,Vinovat pred teboju,
pijan, batjuska!* (Grésen sem pred teboj, pijan, ocka!)
in sicer toliko ostri gospod odgovori v zavestju vlastne
slabosti : ,,Mi vsi smo gresni ljudi ! ter le Se prijazni svet
pristavi: ,,Pojdi spat, sinke moj!** Al to presreénik Se
le stori, kedar ga noge veé ne nesé; tedaj zezne na
hladni tlak, brez skerbi, da bi ga znabiti podkov kakega
tatarskega ali arabskega #rebca ne pohodila. Mestna



-— 7 -

straza, ki je v tih dnevih toliko prizanesljiva, ga tedaj
pod pazduho prime ter seboj v prepolno straznico vzame,
kjer toliko ¢asa ostane, da se nekoliko strezni; potem
~ se pa mora drugim novim priselcem ognili, izpuséen
brez vse kazni; strazniki le mu zavidajo njegovo sreéo,
ktere % njim vzivati jim ostre postave ne dopuséajo.

Velikonoéni teden je tudi teden jajénih daril. Ne-
znano veliko jaje se v tem éasu pobije in zaviije. Cela
druhal, ki se zidane volje po ulicah sprehaja, lupi in
zavziva jajca. Nikak pravi Rus se drugemu ne pribliza,
da bi mu s poljubljenjem mira in navadnim izrekom:
,Kristos voskres!“ tudi pisanega jajca prijazno ne po-
nudil. Po vsih kotih jih prodajajo. Navadne so temno-
rude¢e barvane, jajea prostega moza, ki jih po prejetji
vecidel koj zavzije. Al krasota tega darila raste z
bogastvom delivca in stanom prejemnika. Jemljo moéne
gosje jajea, jih na obeh koncih prebadajo, ter tekoéino
iz njih poserkavsi svilene trakove skozi luknjici potezajo,
in lupino z obrazi svetnikov olepljeno ali pomalano po-
verh e z losem okinéavajo. Te darila vsakdo skerbno
hrani — veéidel visijo ko kiné pod ,obrazi‘ (podobami)
svetnikov. Sedaj pa pridemo k umetno narejenim jaj-
cem, veckrat z dragim, velikovrednim jedrom. Naprav-
ljajo jth iz sladkora, stekla, porcelana, slonove kosti,
ali Se drugih dragocenih snov. Narejene so tako, da
se odperajo, in vznotraj Se le je pravo darilo skrito:
srebern naperstnik, zlatokovan kiné, dragocen perstan in
take reéi. Druge imajo sopet kaj druzega v sebi. 1z tega
ti majhna kacica nasproti Sine, ako ga odpres; iz onega
se majhen oblonéek dvigne, v éigar barkici se ljubek
angeljéek ziblje. ,,Naj krasnejsi umotvor te verste, ki
sem ga vidil,* pravi neki popotnik, bil je iz slonove kosti
delan in blizo tako velik ko gosje jajce. Ako siga odperl,
so zlati stebriéki zgornji del s spodnjim vezali. V spod-
njem delu je bil grob Izvelicarjev; angeljci so krog
njega na strazi stali. Kar je tiho zadonela viza cer-
kvene pesmi: ,Kristos voskres!“ Grob se je odperl,
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lzveliéar se je iz njega vzdvignil, vzparivsi k nebes-
nim visavam zgornjega dela, iz kterih so mu majhoi
angeljei naproti priletéli. Z zadojimi glasi pobozne
melodije se je jajce samo od sebe sopet zaperlo. Pra-
vili so, da ga je nek rusk umetnik naredil. 3

25.
Sonel.

Spisal Cop.
Razamek jezik veéne porodmice ?
Kaj vetric pravi, kK roziei otresa
Rosico; xarja, ko zlati nobesa,
Kaj, ko ga Kuine, val valoy’ vodice?

Kuj #vergolé si neba drobne tice,

Kaj sum, ker loga vse majé drevesa,
Kaj groma bie, ki strop nebeiki stresa,
Pémeni kaj boél sladka govorica?

Razume vas moj dub, vas mehke glase,
Lezi mi v seren vasa harmonija;

Ko jo pa skudam dragim razodeti,
Beseda, dosti blaga, kar ne vda se,
Zato gorl mi v sereu, vré, razhija,

Da drugih ogenj ta ne more sgréti! —

Oklicanje austrijanskega cesarstva.
Is éeske éitanke.

Nase domovine so se #z¢ zdavne poprej med seboj
zblizevale, preden so za vselej zedinjene ostale. Obil-
nokrat so imele v enacih okolisinah skupaj #zalost ali
veselje; veckrat je bila viksa vlada nad njimi zedinjena
v roki enega oblastnika. Pervo enake zedinjenje v
veci meri je bil napravil PFfemisl Otokar IL, kteri se
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je pisal: kralj éeski, mejni grof moravski, vojvod ausiri-
janski, stajarski in korotanski, gospodar krajnski, slo-
venske krajine in Heba. V tem pa je nemsko viadar-
stvo, po dolgi brezvladi, pod Rudolfom habsbur-
" §kim svojo moé v izhodnih dezelah Se enkrat obnovilo,
in ko je bil Otokar v vojski premagan, sia se habs-
burski in lucemburski dom poprijela misli, te dezele v
eno moéno obéinstvo zbrati, ktero bi pri slabeéi vladi
rimskonemskega cesarstva s svojo lastno moéjo se ohra-
niti in turSko silo odganjati zamoglo. Ze Albrehtu IL
dediéu habsburske hise, se je vsreéilo Cehe in Ogre
% Austrijo skleniti. Zgodoja smert njegovega sina je
sicer novo derzavno zvezo nekoliko zbegala; vendar je
pa vitezki duh Maksimiliana L. kmali dosegel, da
je z obnovljenjem dedinskega dogovora z jagelonsko
rodovino zagotovil svojemu rodu pravico do ogerske in
¢eske krone. Njegov vnuk Ferdinand L je to pravico
tudi v djanji desegel.

0Od te dobe so se dezele nase domovine vedno te-
sneje v jedno moéno celino zedinovale. Velika je bila
razloénost njih notranjih naprav, Seg in narodovnoesti;
velike so bile nezgode, ki so jo znotraj in zunaj zade-
vale, ter jo Zugale razdreti; ali navkljub vsemu temu
se je ¢edalje bolj uterdovala njih nasprotna edinost,
se veé, kar ji je bilo namenjeno v pogin, se je v njeno
naj krepkejso podporo obernilo.

Znotranje zdruzenje nasih dezel je bilo o zacdetku
minulega stoletja Ze toliko uterjeno, ko je Dragotin VL
starasinstvu posameznih dezel ponudil pragmatiéno
sankeijo, da so vsi ko zakladno zakonilo spoznali,
da naj bi od tistihmal na vse prihodne case vsi deli
cele derzave veljali za nerazdélno celdto. Vendar
pa ta celota Se ni imela obéinskega svoji moéi primér-
nega imena. Nasi vladarji so nosili kakor po dedinstva
krone svetega rimskega derZavsiva, ter so ostali pri
ti vsemu kersanstvu naj viksi éasti, in k temu naslova
so pristavijali e kraljevske imena ogerske in éeske
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krone in druzih svojih dednih dezel. Le séasoma se je
navada vdomacila, imenovati derzavstvo habsburske
hise po dezeli, v kteri je njeno glavno mesto, Austrija
ali Austrijansko.

Pol stoletja je, kar so bili prekuci pretresli vse
tedanje stanje v Europi; nemski knezi so se za samo=
stojnost poganjali in rimsko cesarstvo je bolj in bolj
pesalo. Zlasti pa je to derzavsivo svojo davno slave
“ zgubilo, ko ste bile Rusija in Francija cesarski naslov
sprejele. Nase domaéije, iztergane iz starih zvéz, so
mogle vse moéi in brambe same v sebi iskati. Tedaj
se je cesarju Franéisku potrebno zdélo, svojemu
staremu domu in derzavstvu dati lastno imé in primérno
dostojnost.

V razglasu 11. vélikega travna 1804, o ti zadevi
na svitlo danem, pravi cesar: ,,Po naredbi Bozji in po
volji volivnih knezov rimsko-nemskega derzavsiva smo
tako dostojnost dosegli, da nam za Svojo osebo ni Ze-
leti novih naslovev in éasti. Vendar skerb Nasa, kakor
vladarja doma in derzavstva austrijanskega , mora biti v
to obrac¢ana, da se polna ravnost naslova in dediénega
dostojanstva z naj pervimi gospodovavci in europejskimi
mo¢mi ohrani in vzderzi, ktera se austrijanskim pogla-
varjem ne le zavoljo stare slave Njih ocetovskega domi,
ampak tudi zavoljo velikosti in ljudnatosti Njih dezel,
ki tako obsirne kraljestva in samostojne knestva obse-
gajo, spodobi in je po medndrodnih Segah in po dogo-
vorih zagotovljeno. To popolnoravnost .v destojanstvu
stanovitno uterditi, se ¢éutimo nagnjene in opravicene,
po izgledih, kakorsnega sia poprejsnje stoletje ce~
sarski ruski dvor, zdaj pa tudi vlada francozka dala,
da naj bi tudi Mi austrijanskemu domu, kar tiée nje-
gove samostalne dezele, dediéno cesarsko ime pri-
lastili“,

To vedno pomljivo djanje, s kterim je bil eden zmed
poslednih kamnov v zbudovanji edinosti za nase derzave
vlozen, so austrijanski narodi hvaleZni in z domorodnim



veseljem sprejeli. Po celem derzavsivu so ga z veli-
cimi slavnostmi obhajali. S ¢utilom praviénega ponasa-
nja so ugledali vsi v lesku nove austrijansko-cesarske
naznanujo¢e lepo prihodnost nase obéinske

krone zarjo,
ocevine.

Ob prihodu presv. cesarja Franc Josefa v Terst.

Berile IV, del.

27.
Viribus unitis.

Zlokil J. Koseski.

Osoda, glej! na bregu Jadre slavne
Sklenila je mogoéne sile tri:

Talianski um svitlosti starodavne,
Izkuseno Slavenstva hrabro kri,

Germanski ved modrosti histroglavne;

Zvarila vse je v tisk edinosti,

Da svetu tak ocitno znamnje dade :
Kaj ,viribus unitis® zversit' znade!
Po klicu tim se verlo breg obnasa,
Mogoéni Terst namembe ¢il spozna,
Derkavi v prid, Buropi v kiné narasa,
Podnebjem trem terzestva evet velju;
Po vednosti le ude svoje prada,

Ne gleda: kdo jim Kerstne liste da,
Do Cara pak zvestobe vsim naroéa
In ,viribus nnitis® jo zvedoga !

In tak Ti dans veselo blagor vriska,
Iz tisue pers Ti poje slave glas,

Ix tisué lie ljubezni plamen bliska,
Kreposti vse oberne Tebi v Kras!
In ¢e se kdaj poverne doba stiska,
Zaupaj, knez, si Kligi zveste nas!
Ko skalnat breg valovju bomo stali
In ,viribus vnitis“ pis pregnali.
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Oglej.

Kdor koli zelis viditi, kako silne in velike mesta
zginejo z lica zemlje, pridi vOglej. Ne vrat, ne hrama,
ne stebra ni ostalo od stare njene slave. Kar je vklju-
bovalo roci razdéravcov, se je zgreznilo v moévir, in
kar je po sloletjih na dan spravil oratarjev lemez, je
bilo vecidel razvleceno v tujsivo. Ako bi se pred sto
leti vélika cesarica ne bila spomnila tega opusSenega
zimniénega krajca jadranskega zaliva, davno Ze bi vse
lezalo pokopano v laginah (mo évirih).

Oglejski spomeniki, kolikor se jih je ohranilo, so sre-
dnjega véka. V enajstem stoletji je postavil patriarh
Poppo bozji dom v podobi latinskega kriza. Glavni
¢oln cerkve sloni na dvanajsterih stebrih; kamenitni
derzaji so napolnjeni z vrezanimi podobami orla, ja-
gnjeta in golobice, ter z zvermi, kakorsnih je na najstar-
sih kersanskih spomenikih najti. Oltarji so polni ime-
nitnih marmorjev in serpentinov, in krog kora za pa-
triarhovim sedezem so se ohranili bizantinski mozaiki,
s kterimi je stena olepoticena. Pod korom, le nekoliko
stopinj nizej pod podlago cerkvenega ¢olna, so rake,
in vse njih stene so ozaljSsane z dobro ohranjenimi mala-
rijami. S stropa visite dve starinske bronaste svetilnici
posebne lepote, pa Ze moéno skazene in poterte. Cer-
kveni zaklad je bil v sredi rik v velikanski Zelezni
skrinji med moénimi Zeleznimi oboji skerbno hranjen.
Skrinja z moénimi Zeleznimi vrati Se zdaj tam stoji,
ali kar je bilo v nji ohranjenega, je po predertem zgor-
njem oboku poropano. Sedanji éas ni nié pripomogel,
hram ohraniti, mnogo pa, ga razdévati. Sicer so bile
stene omalane, zdaj so pobeljene; Se stebrov niso pu-
stili v njih poprejSni podobi, ampak so jih na zeleno
obmalali, da so viditi kakor s plesnjino prevleéeni.

Pred cerkvijo je stara kapela, ki ima na sebi sledi
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starih stenskih malov; sluzi jim zdaj v hranilnico cer-
kvene naprave. Sklenjena je s portdlom z zavilim
mostovzem, kterega podlaga je s starinskimi nagrobnimi
kamni vloZzena. V desno je pustiten dvor, obdan s sesutimi
zidovi, za kierimi dva tanka stébra molita kvisko. To
so namre¢ ostanjki nekdanje patriarhSke dvorane. Tam
v znotranjem osmoogelne razkrite podertine, ki je bila
nekdaj kerstiSe (baptisterium), je med ternjem in Saro
razmetanih nekoliko starinstev, ki imajo kje svojo napise,
pa ne v podobi imenitnih in umenitniske céne vred-
nih reéi. Gotove je tu mnogo drobeov drazih kam-
nov iz razsutih mozaikov. Skerb teh starinstev je
obéini izrocena, in nekoliko jih je Ze v zunanje stene
gospodarskih his v vasi Akvileji (Ogleji) pisano vzi-
danih,

Nekaj stopinj od cerkve proti zahodu stoji samotno
stirioglati oglejski stolp s stirioglato primérno streho,
zlo kakor turn sv. Marka v Benetkah. Od tod se na
morje in po suhem jako lepo vidi. :

29,
Zracne slike.

Po Sedlacku,

V zraku se¢ vidijo véasih slike raznih oddaljenih
stvari, ki se zibljejo nad obzorom, v tem, ko se njihovi
predmeti dale¢ pod obzornikom tistega kraja nahajajo.
Tako je najveckrat na velikih ravninah, na primorjih,
na morskej poéini, v puséavah, kjer ¢lovek s ¢udom
vidi éarovne gradove, gore, drevje, ladje, stavbe, vojske
itd., — pa to sloji vse narobe, krivo ali razno zavito,
in bivéi nekaj ¢asa hipoma zgine, kakor je bilo u-
stalo. Te slike, ki se jim pravi, ,fata morgana®, u-
stajajo, kadar se solnéni zarki nekako posebno prelama-
jo ali v zraku odbijajo.

Take prikazni so gledali Francozi veélar:t pod Bo=-
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napariom v Egiptu na velikih tamosnjih pustinjah, kjer
so vecékrat vidili cele sovraine c¢ete, kako se je ena
drugej primikovala, — al ko so blizo prisle, zmanjkalo jih je.

Takova éudoa prikazen se je vidila leta 1825 tudi
na Ceskem, blizo sela Prikosice, karje mnogo zanesljivih
ljudi spri¢evalo. Bilo je pervi dan mesca svecana, -
nebo je bilo oblaéno in cela prikosiska okolica pokrita
s snegom. Ko je okoli trch popoldne Zupanov dvajset-
letni sin iziSel iz hiSe, gledat: bode li sneg ali dez, ozre
se proti jugu, in opazi neizmerno mnozéino pescov in
konjikov, ki so dosli iz Sume (gojzda) Spaleno — po~-
riske grajséine, ki je bila okeli éetert ure daleé. Poleg
te sume tece majhen potoci¢, ki deli porisko grajséine
od miroSovske; ali tu ni nobene cesarske ceste, ampak
pred sumo se prostira precej velika ravnica. Na tej
ravnici je lezal sneg, zelo stiri palce na debelo, bliska~-
Jjoé se kakor srebro. Ta ¢as se je veter polegel, in okoli
in okoli je bilo. vse tiho. Ustrasen mladeneé zapazi,
ko dalje gleda, da se ta vojska selu priblizuje; pobeg-
nivsi nazaj pokliée oéeta in mlatiée iz gumna, da bi vi-
dili to éudo, rekoé: ,glejte, oée, kam pojdemo s tako
silno vojsko v nasi malehni vasici.* Tudi Zupan se
tega prepade, nevedoé, kaj bi % njimi zacel. Vidilo se
je pa, da cela vojska konjikov proti vasi jezdi. Na
sirokem polji, ,Gariste** zvanem, se ustavi, in stopijo
po frije in trije v versto. Vidilo se je, kakor bi bili
konji vsi vranci, in vojaki v bele plajsée obleéeni.
Sirasno rozljanje mecev se zaslisi, in vidilo se je,
kakor bi bili v nekoga slave zamahovali. Na desnem
in levem krilu so vihrale zastave, na desnem rudeéa,
na levem bela, kinéaje vojsko na strasen naéin. Iz
sela prihiti sila ljudi; med njimi tudi postarni, ¢udé se,
odkod da je moglo tolike vojske tjekaj priti; mislili so,
da je morebiti spota zasla, Bivsi tako éetert ure se
obernejo hipoma na desno, prejdejo potok, in zginejo
brez sledi. Zdaj je Zupanu serce veselja zaigralo,
ter vsklice: ,tih ne bo veé nazaj! Pa kam bi jih tudi
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djal, in s ¢im nahranil?* Nakratno zginutje vojske je
pricujoée s strahom in grozo napelnilo. Al obernivsi
se zapazijo na isti sirani pesce, ki pridejo po isti poti,
in se ustavijo na istem mestu, kjer so pred konjiki stali.
Al pescev je bilo veliko veé, imeli so bele plajsée,
puske in orozje je na daleé blisketalo. Ko so se bili
ravno tako v verste postavili, izideta dva ¢erno obleéena
éastnika in se oberneta proti vojski, kakor bi ji povele-
vala. Vasanisosi pa takrat eden drugemu pravili: ,ti
pridejo vsakako k nam*. Ali tudi ta vojska zavije éez
¢etert ure na desno, prejde potok po isti poti; kakor
pred konjiki, in zgine pred gojzdom brez slédu. Potem
se je vidilo mnogostrano gibanje in kretanje konj, in
na dve kolesi voz, na kterih so vozili sode in topove,
in tudi drugo robo, kakor se sploh vidi, kadar kaka
vojska potuje. Od straha so tri osobe zbolele. Neka
zena, ki je bila tudi gledat sla, ko se verne in hode
dopovedovati, ni besedice govoriti' mogla: Se le tretjj
dan je zamogla povedati, kaj da je vidila. Na mestu,
kjer je vojska stala, ni bilo stopinice viditi. Pervi, ki
se je derznil iti gledat, je bil ravno ta Zupanov sin,
ki je bil to prikazen pervi zagledal.

Kmalu za tem se je bralo v bavarskih novinah, da
je takosna vojska nekje na Bavarskem ta¢as wzbrana
bila, — al ta prizor se je vidil le vsled lomljenja
in odbijanja selnénih Zarkov na receni snezni
ravnici na Ceskem. e

30.
Oblega Dunaja.

Po Majlath-u paslovenil Svetee.

Spomladi leta 1683 se vzdigne turska vojska od
Drinopolja (Adrianopla) ravno ta dan, ko je bil cesar Leo-
pold L. zavezo s kraljem Sobieskim podpisal.

Prestopivéih Dravo pri Oseku bilo je pervo bojne
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delo Turkov, da so vzeli Vesprim. Samostan na Mar-
tinji gori pri Rabi so s smodnikom podsuli in razstrelili,
rabske predmestja pozgali, tverdnjavi pa veleli, da
naj se poda; al poveljnik Rabe je odgovoril, da se
brez brambe ne bo podal; in véliki vezir bi bolje storil,
ako bi nad Dunaj udaril ; Raba, se bo precej podala, ke
bo Dunaj v vezirjevih rokah. Ta odgovor je bil véli-
kemu vezirju ves po volji, — tako je odsla Raba oblegi.
Akoravno je bil Kara Mustafa Ze namenjen nad Dunaj,
sklice vendar popred vojni svet. Tu odkrije svoj namen,
nekaj pasev je zoper govorilo in svetovalo, najprej pod-
vre¢i dezelo, Dunaj se bo potem sam od sebe podal;
al véliki vezir je obstal pri svojem sklepu in vojska
se vzdigne proti Dunaju.

Stirnajst doi je hodil vezir od Rabe do Dunaja,
vzame Totiso in Papo, naskoéi Haimburg, kjer posadko
izseée. Okoli 50 gradov je bilo pozganih.

Cesarski vojvoda, Karel lotrinzki, akoravno mu
je bilo iz turskega tabora poroéeno, da vezir na Dunaj
misli, vendar ni hotel verjeti, da bi Rabo nevzeto za
herbtom pustil. Postavi se toraj ne daleko od Komorna,
da bi Rabo podpiral. Ko pa zazna, da se je Turk res
naravnost proti Dunaju namenil, se tudi vzdigne on in
proti Dunaju hiti. Pes-vojsko pod Skotom Leslie-m posije
unkraj Donave, éez Moravsko polje na Dunaj; sam
pa s konjiki se je derzal ceste skozi Haimburg takraj
Dogave. Med Petronell-om in Elend-om so ga turski
konjiki dohiteli. Cesarski, iz nenade napadeni, se zme-
dejo in le hrabrost poveljnikov obvaruje, da niso bezali.
Pratez pa zapade Turkom.

Beguni so tekli celé do Dunaja in tam raznesli, da
so cesarski popolnoma razbiti. Dim, ki se je po stajar-
ski cesti valil, in pozari, ki jih je bilo na mejah viditi,
so nekako poterjali zalostne glasove.

Bilo je 7. julija. Cesar izbere grofa Starhemberga
za poveljnika Dunaja ; pokliée mestnega Zupana in mest-
nega sodnika pred se, jim naroéa junasko derzati se,
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ter obljubi kmalu pomoéi. Ob osmih zvecer pa se od--
pelje cela cesarska rodovina éez Donavo v Korneuburg.
Zmesnjava je bila pa tudi Ze tolika, da v Korneuburgu
niso mogli jajc za cesarsko mizo dobiti. Zakaj unkraj
Donave, ravno nasproti je Ze gorel samostan na Kah-
lenbergu, ki so ga bili Tatari zazgali. Po odhodu ce-
sarja je vse hitelo iz Dunaja, da bi se nevarnosti oteli.
Mnogo jih je pobegnilo vse pustivsi, in zadovoljni, da
so le zivljenje odnesli ; nekteri pa so tlaéili na vozove, ko~
likor je na nje moglo, in gonili konje, dokler niso na
cesti oblezali; — tako so s premozenjem vred zapadli
ljudje Turkom. Sest ur neprenehoma je ropotal voz za
vozom ¢ez Donavski most; 60,000 ljudi je v dveh dneh
mesto zapustilo in naposled ni bilo veé vozov, tako, da
je marsikdo, hoti ali ne hoti, ostati mogel.

Mesto si je nekaj oddahnilo, ko vojvoda lotrinzki
s svojimi konjiki dojde, in trobentaje in piskaje skozi
mesto v taborsko loko jezdi, da je tam cakal pescev, ki
so ¢ez moravsko polje prihajali.

Dunaj je najveé vezirjeva pocasnost resila. V za-
dreznih éasih je en sam dan neizrecene vaznosti. Kara
Mustafa jih je pa zgubil pocasi stopaje, stirnajst. Hi-
treje navalivsi bi bil nasel mesto brez brambe in po-
sadke. Sicer se je bilo Dunajéanom ze v zacetku leta
ukazalo, da najbi vsaka hisa po enega delavea dala; vsak
naj se bi za eno leto z Zivezem preskerbel, ali paiz mesta
gel; da bi se 30.000 kolov (palisad) iz bliznjih gojzdov
dobilo, in da bi plemstvo in visje duhovsivo vojni davek
plagalo; — ali vse to se je odlasalo, tako, da zdaj ni
bilo ne dnarja ne priprav, in komaj deset topov je stalo
pa obzidji. Ta dan, ko je cesar odsel, je bilo 1000
moz v mestu in pa mestna straza.

Al v dnevih, ko se je vezir pocasi primikal, so
se storile silne reéi. Karel lotrinzki dene 14000
moz v mesto; vseuéilisée napravi polk od 700 moz,
vodja sam je bil polkovnik. Mescani sostavijo 8 kom-
panij, skupej 2382 moz ; mesini Zupan je bil polkovnik
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in mestni svelovavei sloiniki kompanij, Neki Ambroz
Frank je nabral kompanijo dobrovoljnikov, 255 moz,
skoraj samih kerémarjev. Kopci so imeli svojo kompa-
nijo. Tudi nekteri Cehi so se v posebne kompanije
zdruzili. Celé dvorniki, ki niso bili s cesarjem odsli, so
imeli svoje kardelo. Tako se nabere 21960 mo# pod
zastavami grofa Starhemberga.

Med temi so bili nekteri, ki zasluzijo, da se posebej
imenujejo. Manjkalo je podkopnikov (minerjev); baron
Kilmansegge, ki Se vojak ni bil, nabere dobroveljnikov
zato, in ti so prevzeli vso podzemeljsko vojsko, na ktero
so se Turki ravno naj bolj zanasali.

Naj vaznejsi moz v mestu je bil pa duhoven Kolo-
ni¢. Poprej maltezki vitez, se je junasko obnasal na
otoku Kandii, ter veliko turskih bark vzel, veckrat v
dvoboji Turke premagal, konjske repe, ki so Ze na na-
skoéenih zidovih vihrali, pridobil, in Turke odbil. Po-
tem stopi, navelicavsi se posvetnega zivljenja, v duhovski
stan, in bode Skof v Neustadt-u. Ko so se pa Turki
blizali, se poda dobroveljne na Dunaj, kjer opravija tako
rekoé opravile civilnega poglavarja, ¢éuje nad belnisni-
cami, streze ranjenim, vodi gasilne naprave, skerbi za
zivez, tolazi in ohrabruje, in opravlja z Zenskami in
otroci vse opravila, ki se brez orozja opravljajo.

Tako so delali na Dunaji, da je v osmih dneh
na obzidji priprav za 200 topov bilo. Da so tver-
dnjave se hilro delale, je dala vsaka hisa po enega
delavea; nihée se ni utezal. Mestni Zupan je bil
pervi, ki je v samokolnici parsti dopeljal. Menihi
so zapusiili sveje sobice in se delavcem pridruzili
Kar je bilo lesa in derv zunaj mesta, so jih noter spra-
vili; vsak meséan je mogel pod streho vode pripraviti;
hise s skodlami krite so odkrili, smodnik v cerkve in
rake prenesli, in duri in vrata zazidali, in Ziveza, kar
so naj veé¢ mogli, od vsih krajev dovlekli.

Se preden se turska vojska pod zidovje prikaze,
se razspé roparji in pozigavei éez dezelo, Cez 40000
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ljudi je bilo polovljenih in v suznost gnanih. Samo
mesta Neustadt, Klosterneuburg, Molk in Lilienfeld so
se ubranile sovrazniku; vse drugo, do reke Ips-e in do
gora, je bilo konéano. Znameniten je pogin vasi Peters-
dorfa; bila je zazgana; ljudje se pa uleké v cerkev
in terdni stolp. Tri dni so se branili. Naposled si po-
godijo prost odhod za 4000 goldinarjev. En pasa je
bil od Dunaja zavolj pogodbe prisel. V treh skledah
so bili doarji, srebro in zlato, Turkom prineseni, potem
se zaéne odhod. Devica z vencem na glavi in zastavo
(banderom) v rokah je sla naprej, za njo pa drugi
vaséani. Al komaj so bili zunaj, planejo Turki nad
nje in jih posekajo.

Ko se zadnjié turski konjiki v predmestih prikazejo,
zapove poveljnik grof Starhemberg, da naj se zapalijo.
Ali vihar Zene ogenj proti mesiu, da se je komaj otelo.
Kmalu po tem, 24. julija, se uspe turska vojska pod
Dunaj. Pri sv. Urhu, na zapadni strani, si napravi
tabor véliki vezir. Njegov sotor, velik in razlozen,
je bil srediséce 25000 druzih, pod kterimi je 200.000
nevernikov lezalo. Kar je od predmestij Se ostalo bilo,
to so zdaj Turki sami poderli. Dva poziva, latinsko
pisana, da bi se podali, sta bila v mesto verzena, pa
oblezeni niso dali nobenega odgovora. Ali ta dan, ko
so se Turki pred Dunajem utaborili, bi bila kmalu mesto
velika nesreca zadela. Od goreéih poslopij v predmest-
jih se zatrosijo zarki v mesto in veé poslopij pogori.
Ze se je ogenj oroznici priblizeval, kjer se je veliko
smodnika hranilo. Poveljnikov sinovec, Guido Starhem-
berg, mozak 26 let, hiti na pomoé. Ogenj se je ze
prijemal. Z golim meéem je gonil ljudi, da so berz
sode, kjer je bil smodnik, z vodo polivali, in zazidavali
okna, kterih oknice so Ze gorele. Tako je ubranil, da
se ni unel smodaik, ki ga je 1800 sodov bilo.

V Leopoldovem predmestji, na severo-istoéni strani
je stal &e cesarski general Sulc; al Turki ga zdaj pre-
podé ter mesto od vsih strani oklenejo. Vezir si je po=
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sebno bastijo, kjer cesarski grad stoji, odbral za svoje
napade. Na levo od njega so se postavili: aga janicar-
jev, pasa Rumelije, Husein pasa damaséanski, Hasan-
pasa poglavar mezopotamski, ki je taboril noter do
Donave. Na desni strani so stali dagerski (erlavski)
in velikovardinski pasa, aziatski in egiptovski vojséaki.
Leopoldovo predmestje je dobilo veliko posadko.

Perve bombe niso skode storile. Pervo, ki je v
cerkev sv. Mihela udarila, je ugasil otrok treh let: dru-
ga, ki je v oroznico priletela, se zadusi v pesku; tretja
je na Burgbastii ravno v moznar padla. Perva, ki se je
razpoéila, padla je na terg Graben. Kosove so bla-
goslovili in na sovraznika nazaj streljali.

Turki Dunaja niso oblegali, kakor se sicer pravilno
oblega, in éeravno so veliko topov seboj imeli, vendar
so raji podkope delali. V tem so bili naj huji. Kadar
se je kak podkop vzdignil, so precej naskakovali; in
ako je nekaj dni tiho bilo, so kmalu nov podkop zazgali,
ter iznova naskakovali. Tako je &lo v eno mero. Zgo-
dilo se je, da je enkrat vojak od tacega podkopa vzdig-
njen bil. Verze ga od neke predgradbe na Burg-ba-
stijo, in ni¢ mu ni djalo. Trije drugi, Z njim vzdignjeni,so
na isti kraj nazaj padli, neposkodovani, le za Zejo so tozili.

Posadka je besnosti Tarkov visoko nadusenje in
derzno, véasi celé 8aljivo nebojeénost nasproti stavila.
Nek dijak si derzne enkrat, ko so se Turki priblizevali,
in jim gre naprot s kozarcem vina. Ko jim zdravice
napije, mu udari pusica v bakreni kozaree, dijak se po-
smeja Turkom, da bolje ne streljajo in se verne brez
skode k svojim. Nekemu stotniku topniéarjev ste bile
obe roki odstreljene, vendar ni hotel od svojih iti, in
je naprej zapovedoval.

Izgled Starhembergov je vso posadko naduseval.
Po trikrat na dan, in po enkrat v noéi je ogledoval vse
mesto, zidove in podkope. Sovrazma krogla razbije en-
krat straznico, in odskoéivéi kamen ga rani hudo na
glavo; pa éez tri dni je bil Ze spet na nogah. Ranjen
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na rami se je dal na nosilih na nasipe nositi, in ko en-
krat zboli, z voljo bolezen zmaga, ter priskoéi svojim,
ko je nevarnost najveksa bila. Kadar mu je kaj éasa
od brambe ostajalo, je hodil na Stefanski stolp, in je od
ondi turdki tabor in njih pripravljanja ogledoval. Ostro
je ravnal z onimi, ki niso svoje dolznosti spolnovali.
Dva deéka, eden deset, drugi petnajst let star, sia za
Turke gledusila. On jih ukaze ob glavo djati. Neki
stotnik, ki je na Lowel-bastii strazil in pustil, da so se
Turki ponoéi ukopali, dobi na izbero: ali obesen bili,
ali pa s 24 wmozmi udariti in turski zakop razdjati.
Vojséaki, ki so godernjali, so mogli za Zivljenje vadljati.
Stotnik, ki bi ne bil brez obotave naprej udaril, bil bi
se pred vojno sodbo postavil , in ko bi ne bil dovoljnih
vzrokov svojega kasnjenja imel, precej bi ga bili ustrelili.

Vedno je gledal, da je z vojvodom lotrinzkim v
zvezi ostal. Nek oklopnik se prikrade srecno iz tabora
v mesto. Vso Donavo je bil preplaval, list od vojvoda
je nesel na vratu v vosek skrit. Obetala se je hitra
pomoé. Al nazaj gredé je bil oklopnik vjet, in list z
znamkami pisan verzejo Turki s strelom nazaj, prista-
vivii latinske besede: ,da ni treba z znamkami pisati,
ker je siromaéija mesta celemu svetu znana“. Pa ujetje
oklopnika ne oplasi podroénika (lajtnanta) Gregorjeviéa,
da bi se ne bil vun upal. Starhemberg mu obljubi perve
stotnijo, ki se izprazni, ake bi sreéno k vojvodu prisel.
Gregorjevic se preobleée po turski in prejde sreéno
skozi tabor in Donavo. Dogovorjen ogenj na Bizamber- -
zkem hribu oznanja oblezenim, da je dobro opravil. Pa
noben gleduh se ni tolikrat iz mesta upal, ko Poljak
Juri KolSicki. Poprej je bil tolmaé istocne tergovske
druzbe, zadobi potem gradjanstvo v Leopoldovem pred-
mesti, v ¢as oblega se pa pridruzi Frankovim dobro-
voljoikom. Vsled tolmaéevanja je dobro turski znal,
toraj se napravi s svojim hlapcem, ki je tudi turski
govoril , in se poda ponoéi — ravno je hudo dezilo —
v turski tabor. Zavolj teme in prekopov ni mogel prav



o O we

naprej, torej se usede sred tabora na zemljo in pocaka
jutra. Ko se dan zaznava, gre spet naprej, in poje tur-
Sko pesmico. Nek Aga, memo éigar Sotora je Sel, ga k
sebi pokliée ter mu postreze s kavo in prasa: kam da se je
namenil? Kolsicki odgovori, da gre sadje trest. Aga ga
se opominja, da naj se varuje, da bi ga kristjanine za-
saéili, ter ga odpusti. Tako je Kolsicki sreéno k vojvodu
lotrinzkemu priSel. Po isti poti se tudi verne in prinese
list od vojvoda, v kterem je pisal, da le poljskega kralja
piréakuje in potlej hoée mesto osvoboditi. To je Dunajéane
osercilo. Kolsickov hlapec Mihalovié je Se dvakrat to
pot poskusil, in obakrat sreéno. Ko se je drugikrat vraéal,
se mu pridruzi tursk jezdec in zaéneta pogovor; al ko se
Turk ozre, mu Mihalovié odseka glavo, skoéi nanjegove=
ga konja in zdirja v mesto.

Preslo je 40 dni obleganja. Janiéarji so goder-
njali, ker ni bila dolznost, da bi dalje pred mestom le~
- #ali. En éaus, od sultana poslan, da bi pogledal in
poreéil, je nejevoljin spet odSel. Vse moéi je veliki
vezir napenjal, da bi mesto dobil; deli darove med ja-
ni¢arje, kaznuje uporne, strasljivee je z lastno roko po-
bijal. V nosilnici, z zeleznimi ploséami dobro zava-
rovani, se je dal okeli delavcov noesiti, in jih spodba-
dal s svojo pri¢ujoénostjo. Naposled si reée v zakopih
neprestreljivo mesto izkopati, da je cel dan tam sedel,
nadziral in priganjal.

Naskoki na predgradbo Burg-bastije se mnozijo.
Enkrat so bili Turki Ze tretjino one predgradbe vzeli, in
kole (palisade) zazgali; ali cesarski so v klobucih vodo
nosili in ogenj pogasili, sovraznika pa odbili. Cez tri
dni so Turki na novo naskakovali; 40 janicarjev prodere
v mesto; al tam jih Starhemberg sprejme, stiri ubije
sam, druge pa izpodi. Drogi dan so v neki kotlji 100
Turkov zapazili. Cesarski so tako hudo na nje streljali,
da Turki niso vun mogli in so bili vjeti. Neprenehoma
je gromelo na Burg-bastijo, podkopi so se vzdigali,
Turki pa naskakovali, Predgradba, kjer so se Kkristjani
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24 dni branili, je bila zadnji¢ naskoéena, al veliko Tur=~
kov je pred poginilo; — sam vezir je kerséansko hra-
brost hvalil.

Vendar zguba, ki so jo Turki terpeli, ni bila v no-
beni primeri z zadrego, v kteri je mesto bilo. Zadnjih
odposlancov ni bilo nazaj, toraj se ni ni¢ od pomnozene
vojske zvedilo, zivez je pohajal, in velika dragina na-
stajala, 6000 moz je ze popadalo; bolezni go se tako
mnozile, da je véasi po 30 ljudi na dan umerlo ; bolnikov _
je bilo vse polno. Le neutrudni marljivosti skofa Kolo-
ni¢a, ki je verlo skerbel za red, snago in potrebno po-
strezbo, gré hvala, da se niso vnele kuzne bolezni.

Vendar od podatve nihée ni govoril. Ulice so z
verigami prepregli, zagradili, predkope naredili in uter=
diliy ter se prigotovljajo, da bi vsako ulico posebej branili.

In kazalo se je, da bo tih priprav kmalu treba.
Zakaj velik podkop se je bil 4. septembra vzdignil,
tako silen, da je pol mesta zaderktalo, in pet seznjev
sirok kos obzidja se v rov zvalil. Turki se precej v
prodor zaletijo, veliki vezir sam jih je vodil. Boj je
bil strasan. Turki naskakovajo, kakor besni, cesarski
se branijo kakor ebupniki. Ze se dvigajo janiéarji na
obzidje, 4 repovi so bili zastavljeni in se visejo ozna-
novaje zmago ; vendar jih Starhemberg Se odbije. Pre-
dor se na vse hitro zadela, s tramovi, kolmi, in perstjo
zabije. Vreéja, s pavolo napoljene so va-nj valili, in
volovske koze spred prostirali, streSja so snemali in
stene napravljali.

Ali drug velik podkop se vzdigne na Lowelbastii;
zidovje se razvali Sest seznjev na Siroko; dve uri je
terpelo naskakovanje; spet zasadijo Turki dve zastavi
na nasipih; al spet jih posadka odbije, po neizreéeni
hrabrosti in vzame zastavi. Prihodnja dva dni se po-
navljajo enako serditi napadi: posadka jih sicer odbije, al
sleherni trenutek se je bilo bati, da bo sovraznik zmagal.

Al v ti stiski se je pokazala resnica pregovora, ki
pravi: ko sila de verha prikipi, se bozja pomeé %e
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glasu. Resna vojska se je blizala, in je 6. septembra
ze pri Hollobrunn-u stala. Bilo je 27,100 Austrijancev
26,000 Poljakov, 11,400 Saksov, 11,300 Parcov,
8400 moz iz franaskega in Svabskega okraja, vsih sku-
pej 84,000 vojséakov, 38,000 pescev, 46,000 na ko-
njih s 186 topovi, kar je za tisti éas mnogo bilo.

Za dobro znamenje so imeli, da je velik orel delj
¢asa pred poljsko armado letel, ko se je hotla s cesar-
skimi zjediniti. Vojvoda lotrinzki ponudi zdaj kralju
Sobieskimu, kakor je bilo pogojeno, verhovno poveljstvo ;
al ta mu odgovori, da je prisel le ko vojséak, in da
pojde, kamor bo on vodil.

Kristjani so se bali, da bi jih Turki éez Donavo
ne pustili; al ti so bili tako nezapopadljive nemarni,
da niso ne Kremsa ne Tulna zasedli, Se ¢uvaja niso
nikamor postavili. Tako so Kkristjani brez overe pri
Tulnu Donavo prestopiliy in pridejo tretji dan potem, 10.
septembra, pod Kahlenberg. Se ta gora, ki je tako
blizo mesta, je bila brez c¢uvaja. Nikjer zaderzka.
Previdno si cesarski pota nadelajo, napravijo, kjer je
treba, mosti, in stopajo polagoma na goro. Zveéer 11.
septembra je bil Kahlenberg od cesarske vojske pokrit
in v blesku solnca je sijala gora od orozja. Levo krilo
je zasedlo Leopoldove goro; sredisée, v kierem so
nemski vojséaki bili, se polozi na Kahlenberg, desno
krilo pa, od Poljakov zavzeto, se razsiri éez Herman-
skogelske visave do blizo Waidlinga.

Cesarski so na Leopoldovi gori veliko zastavo po-
stavili, ki je bila rudeéa in z belim prekrizana. O pomoéi
tedaj ni bilo veé dvomiti. Kdo bi veselje popisal, ki je
tadaj oblezene navdajalo! Nasipi so se terli od radost-
nih gledaveov, ki so na goro kazali; po cerkvah so
donele hvalne pesmi in vojséaki, v obilnosti poguma,
so se gotovili za udar na prihodnje jutro.

Ko se zmraéi, konjik iz mesta Donavo preplava,
in vojvodu lotrinzkemu od Starhemberga list prinese,
v kterem je stalo: ,Milostivi gospod, nikar odlagati,
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nikari, nikari ! Ravno taéas so tadi iz Stefanovega zvo-
nika rakete spuséali. Vojvoda Lotrinzki odgovorja z ra-
ketom s Hermanskogla in ftrikrainim strelom iz topa,
posadka pa njemu s topovi z Melko-bastije. Z nepoko-
jem so cakali oboji jutra. Kara Mustafa se je nadjal,
da se bo Dunaj podal, preden bi kerSéanska vojska na
pomoé¢ prisla; fo je bil vzrok, da ni Donave zastrazil,
in kristjanov ni¢ od prehoda zaderzeval. Zdaj sklice
hitro armado, Sotori zginejo, veliko veljblodov se tira
proti Ogerskemu, zbrana truma pa proti Kahlenbergu
cesarskim naprot hiti, in zaseda verhove pod Kahlen-
bergom. Turki se posvetujejo. Pasa budinski svetuje,
da bi se od oblege odstopilo, iz gojzdov zaseki napra-
vili, tabor uterdil, in tako da bi se ¢éakalo kristjanov.
Mesto, je djal, se bo podalo, ako pomoé odbijemo. Ali
veliki vezir ga ni hotel poslusati. Imel je se 170,000
moz. Toraj je sklenil spustiti se v bitvo in od oblego-
vanja ne prenehati. Dva dni sta s pripravijanjem pre-
tekla. Odloéno jutro se napoci. Kapucinar Marko
Avian, star in poboZen moz, sloveé¢ zavolj proroénega
duba, masuje na Leopoldovi gori, Sobieski sam mu
je stregel.  Veé ko 30 Zezlonosnih knezov je prosilo
zmage z nebes, med kterimi so bili najimenitejsi S o-
bieski, vojvoda Karel lotrinzki, izborna kneza
Bavarskega in Saksonije, Ludvik badenski in
Eugen savojski — prihodnja biéa Turkov — in veliko
druzih. Po masi so bili vsi obhajani, in pater Marko
Jih blagoslovi ter jim obljubi zmago. Sobieski podeli
se svojemu sinn Jakobu, ki je bil na kolena padel,
viteztvo, da naj pomne najslavnejéega dneva svojega
Zivljenja; potem govori -8e s cerkvenega praga nekaj
podbudljivih besed proti vojécakom, in vse se vzdigne
nad sovraznika.

Tudi Kara Mustafa se pripravlija na bitvo. Svoje
vojséake je bil takole razstavil: Osman Oglu pasa je
vojvodoval na desnem krilu pri Nusdorfu, velikovardin-
ski pasa na levem pri Dornbahu in Hernalsu. Veliki
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vezir sam si priderzi sredisée. Izbrana truma ostane
v zakopih Dunaju za strah.

Bitva se je pri Nusdorfa zacela. Turki so se dobro
derzali, pa zadnjié so se mogli umakniti. Kristjani pri-
deré do verha nusdorfske visave ter se tukaj dobre
nastavijo. Dvakrat jih Tuorki Se tukaj poprimejo, al
obakrat so bili odbiti, poslednjié posebno, kar so jih
Saksi od strane napadli, ter se umaknejo iz Nusdorfa.
Kristjani za njimi; al pred Nusdorfom se uname najlju-
tija seé, tako, da so se jeli kristjani nazaj odmikati.
Tu ukaze Ludevik badenski hitro saksonskim konjikom
odsesti in Turke toliko ¢asa zaderzevati, dokler pesci
na pomoé ne pridejo; potem prime sovraznika tudi od
strane ter ga verze do Déblinga, éetert milje od Nus-
dorfa, nazaj. Ali goneé¢ bezZnega sovraznika so se bili
predaleé spustili. Diarbekerski pasa, to zapazivsi, poslje
od desnega sredisca, odd¢lek — poéasno napredovanje
kristjanskega srediséa, ki je od tal zaderzevano bilo, mu
je todopustilo — ki iz nenade udari in vse pred seboj podere
ter zopet Nusdorf osvoji. S tim so bili Saksi popolnoma od
svojih lodeni; al pasa je zamudil se srece prav posluziti.
Namesti da bi se bil lotil Saksov, ktere bi bil lahko od spred,
zad in od strane prijel, jihjeskoraj vnemar pustil. Sakson-
ski vodja se pa priloZznosti bolje posluzi, in poslje hitro kar-
delo, da je Turke od zadej napadlo, ki po tem takem od
spred in zad gnjeteni pobegnejo, in Nusdorf, kterega so
tako hrabro in dolgo branili, za vselej kristjanom prepustijo.
S tim je bil tudi boj na tej strani dokonéan.

Ura je bila poldne.

Sredisée in desno krilo se Se ni¢ bojevalo ni
Tudi pri Turcih je dozdaj skoraj samo desno krilo v
boji bilo ; druga vojska, v Sestih razdelkih, je stala
zugaje med Doblingom in Breitensee-om. Ob dveh popol-
dne krene desno kristjanske krilo naprej in udari na
tursko levo. Sobieski sam je vodil. Boj je bil strasan,
Al zastonj udarjajo Poljaki z neizreéeno hrabrostjo, da
bi turske versée prebili, Nazadnje so mogli nazaj. Pa
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tacas ukaze vojvoda lotrinzki levemu krilu, kar naj-
hitreje naprej stopiti, vzame sovrazne baterije pri Dib-
lingu, ter jih nameri na Turke, ki se v beg spusiijo.
Sobieski si privzame med tem ¢etiri nemske polke,
ustavi napredovanje sovraznika in ga verze trikrat na-
zaj. Tudi uredi spet svojih 12000 husarjev, ki so se
bili po pervem odbitji zmesali, ter stopi s celim desnim
krilom naprej. Tudi sredisée nastopa. — Tadaj poprasa
vojvoda lotrinzki saksonskega generala Gotza: ,ali naj
bi ne bilo za ta dan dosti? Al Gotz mu odgoveri: ,jaz
sem star in bi rad nocoj naDunaji poéival“. Bitva terpi
tedaj dalje. Zmagovile kristjanske krili derete zmiraj
silnejSe naprej. Rednega opora ni bilo veé. Ob Sestih
je bitva pri koncu, le v zakopih so se Turki se derzali
in na mesto sireljali, kakor da bi bili zmagovavci. Ko jih
cesarski primejo, se sicer hrabro ustavljajo, al zapaziv-
8i, da njihovi bezé, se tudi oni razprasé na vse sirani.

Cesarski so vso no¢ pod orozjem prebili, ker so se
bali novega napida. Grof turjaski, vejvoda lotrin-
zkega pobocnik, je hitel z veselim poroéilom k cesarju.
Drugi dan se pa razodene neizmerno bogastvo zadob-
ljenega plena: 370 topov, brez Stevila zastav in konj-
skih repov, 15000 Sotorov, v nekterih e jedi na mizi,
10000 bivolov in volov, 5000 veljblodov, 10000 ovic,
100000 vaganov %Zita, brez mere druzega ziveza in
vojne potrebséine vsake verste. Kave so toliko dobili,
da se je posihmal obée piti jela. Kralj Sobieski je
Kara Mustafoy sSolor prejel, z vsim, kar je notri bile.
Vojscakom se je izplenjenje tabora dovolilo. Dobili so
toliko srebernine in zlatnine, da za druge stvari niso
marali in vse Dunajéanom pustili, Na vse jutro so lezli
ti ¢ez podertine obzidja, derli skozi vrata v turski tabor
in hiteli v predmestja. Tam je marsikdo med razvalina-
mi in puséobo komaj mesto mnasel, kjer mu je poprej
hisa stala, <

Dokler vse drugo za blagom in posveinimi sivarmi

hiti, je skof Kolonié za zlahtnejsim plenom hodil. Iskal
Berile IV, del,
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je po taboru zapuséenih kerséanskih otrok, kterih je
500 nasel. Za vse je tudi skerbel — pravi nasledova-
telj evangelja. ;

Ko Starhemberg v tabor pride , ga Sobieski objame
ter ga imenuje viteza in brata. Skupej sta ogledovala
turéke naprave in skupej tudi v mesto sla.

Stubne vrata so bile za vhod odbrane. Kardelo
poljskih plemicev je &lo naprej, za vjimi Sobieski,
Starhemberg, in drugi vojvodi. Perva pot je bila
v augustinsko cerkev. Po masi je Sobieski sam ,Te
Deum® . zapel in 200 topnih strelov je gromele vesele
glasove éez okolico.

Rak, labud in $c¢uka.

Po Krilovu.

V drugini, kjer soglasja ni,
Nikdar se delo ne If"ii‘
Th ni koristi, je le muka.

Enkrat se rak, labud in Séuke

Vsi v eden voz upreiejo,

Zend, poté se, viedejo —

Al voz lé v enomer stoji,

ée,uv se tovor lahak zdi.

Al kaj? Nazaj je viekel rak,
Séuka v vodo, Inbud pa v zrak;
Kdo bolje prav, ne sod'mo mi, —
Al vox se = mesta ganil ni.

32.
Zacetek cerkve sv. Stefana na Dunaju.

Ir éeske ditanke.

Rudolf 1V., nastopivsi vlado svojih oéetov, je na-
méraval napraviti velicastno poslopje, kiero naj bi nje-
gov spomin naj poznejsim naslednikom oznanovalo, fer

" je zadel zidati éastitljivo cerkev sy. Stefana,
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Stanica, v kteri. je bil Rudolfu pervi dan zasves
fily in v kteri je on v delinskih .in mladenskih letih
prebival, je bila ze v Kapelo spremenjena. Prost, stiri
in dvajset korarjev, in sSest in dvajset pomeénikov,
pri_ nji' vstanovljenih, vsi le ti so bili izmaknjeni izpod
oblasti  solnigradskega nadskofa in posovskega Skofa,
ter naravnost pod papezevo nadzornistve djani. Razodelo
pa se je, da je kapela za toliko duhovstva in za mno-
Stvo ljudstva, ki se je k svetim opravilom shajalo, vse
pretesno.  Torej je Rudolf namenil, nove zidanje pre-
djati na mesto stare duhovnijske cerkve sv. Stefana,
ter ta sveti hram razsiriti in éastitljivo ozaljsati. 11.
susca 1359 je sam pervi z rovnico v zemljo mahnil,
in 7. mal. travna vsadil podkladni kamen ter o fem po-
sében razpis na svitlo dal. Znotraj in zunaj razodeva
cerkev sv. Stefana, da so bili razloéni razdelki ob raz-
loénih ¢asih izdelani. Spredni del med malima stolpoma,
zlasti dvornica vélikih vrat (Riefenthor) s svojim razver-
stenjem kupeéih stebrov in s podobo Kristusa med dve-
ma angeloma, je zanesljivo naj starejSe delo te Bozje
hise, njenega naj pervega zadetka iz nepomljivih éasov
pred letom 1137.

Pozneje so mnogoteri drugi austrijanski vladarji ge
moogo pristavljali, pa tudi éeski kralj Otokar po letu
1265, in nckteri habsburski vojvodi. Rudolf pa, ki se
mu je vsa poprejsna stavba zdela mala in priprosta,
si je namenil, cerkev zviSati in razsiriti, ktera je Se le
po tem sadanje svojo nezmérno prostornost dosegla.

Zbrali so se naj slavnisi stavniki ali poslopniéarji
na Dunaju, in naj bistrejsi in umnisi zmed njih, umetnik
Viclav, klosterneuburski méstni¢ar, je obris izrisal ter
storil zacetek veliki Bozji vezi, ktera v slavo Rudolfovo
in stavnikovo, kakor naj velicastnisi spominek staronem-
skega poslopnistva zalo in pondsno v nebo kupi. Umet-
nik Viclav je ozidje izpeljal do 40 seznjev v visavo,
in je umerl 1404, leta. Koliko stopnjo da je bilo taéas
staronemsko slavnistve doseglo, in kako 3.lavno se je
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na Dunaju v tem sedezu naj slovesnisih poslopniskih
bratovéin od Rudolfovih ¢éasov razodevalo, tega nam
je priéa ne le sam Sen-stefanski dom, ampak tudi veé
cerkev iz te dobe, med kierimi se posebno skazuje
sveli hram Marije Device na Brezji (am Gefiade).

Po smerti umetnika Viclava je bilo delo sv. stefan~
ske cerkve nekoliko ¢asa zastalo, in kar so tudi drugi
pristavljali, se je k pervofnemu obrisu tako malo podale,
da se je moglo pozneje razdréti. Se le umetnik Jan 2
Prébatic se je smel prederzniti, sled svojega starega
uéenika nastopiti. Za Albrehta V., naslednjega cesarja, se
je od leta 1407 do 1433 ozidje do verha izdélalo, in
olepsalo znotranjstive cerkve s kamnitno leco (priznico)
prec¢udne lepote in z druzimi umetnijami.

Zunaj na cerkvi nestevilni obrazniski izdelki, zno-
traj pa mnozina podob na osemnajst velikih slomnikih
kazejo veéidel na Rudolfovo dobo. Poleg vélikega ol-
tarja v lévo se vidi marmorjev spominek Rudolfov in
njegove zene, héere cesarja Karla IV. Vojvoda je na-
réjen s krono in plajsem, héi cesarjeva pa s krono in
zezlom; med njima pak je podoba cerkve sv. Stefana.

0 zvezdoslovju.
Spisal M. Vertovee,

1. Tesna moc solnca.

Solnce, ki je skoraj poldrugi milijonkrat veéje od
nase zemlje, ima tudi in mora imeti veé blaga v sebi,
in tedaj vedjo tezo, ko vsi planeti s svojimi lunami vred
in kometi, ki se okoli njega verté, da jih na se vieée.
Vsi planeti in kometi bi tudi v resnici na solnce padli,
ako bi jih neka velika moé, od kar so ustvarjeni, zmiraj
naprej ne gnala; take se pa morajo v krogih — elip-
sah — okoli njega vertiti. Ko bi jih pa solnce na se
veé ne vleklo, bi proé od njega v globoke nebo leteli,
in maravnost na kako druge zvezdo — pa le se po
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veliko milijonov letih — padli, ali bi se pa jeli posiran-
sko okoli mjega vertiti. Kako fezo ima neki grahovo
zerno memo mernika graha? Kako tezo zemlja ali drugi
planeti ali kometi memo solnca? — Tekd okoli njega,
kakor da bi skoraj nobene teze ne imeli — s hitrostjo,
ktera preseze vse nase navadne zapopadke, v eni sekundi
po tri ali Se veé milj!

Vsim uéenim je prepriéana resnica, da vsaka pah-
njena ali verzema stvar bi veéno naprej tekla ali le=
tela, ko bi je celd ni¢ ne zaderzevalo; kamen, kierega
z roko verzes, kakor iz puse izsireljeno kroglico, pri-
derzuje nekoliko zrak, nekoliko jo zemlja s svojo veéjo
mocjo ali tezo na se vle¢e, da zmiraj bolj poéasi in nize
letita, dokler doli ne padeta, sicer bi zmiraj letela. Ce
v sredi ravoe in gladke mize klin zabijes, in na-nj
za verviéico z mehkimi zanjkicami kroglico privezes,
in jo zaloéis, bi vedno okoli klina tekla, in sicer, ako
si to prav naredil, v krogu, ako bi se s svejimi robmi
~ ¢e jih ravno nevidimo — ob mizne robove ne derg-
pila, ki jo zmiraj bolj zaderzujejo. Pa tudi moé ali
teza zemlje jo kar moéno nase vleée in tako priderzuje,
da se mora tako prisiljena poéasi ustaviti. Kakor klin na
mizi z vervicico vieée kroglico, tako vleée planet luno,
— tako vleée solnce s svojo veliko moéjo in tezo vse
planete in komete na se, kteri pa od zaéetka éudno in
nerazumljivo pahnjeni se morajo stanovitno okeli solnca
v kolobarjih vertiti. Globoko nebo ni popolnema prazne
in éisto, ampak napolnjeno z nedopovedljivo tankimi gazi.
Taki gazi tudi nekoliko, pa vendar ecelé malo lune v
njih teku okoli planetov in planete v njih teku okoli
solnca zaderzujejo, da bis éasom — pa ne se tako naglo —
vee lune na svoje planete, in planeti na solnce pasti za-
mogli. Zvezdogledi pravijo, da se dobrih 25,000 let bi
se ne bilo treba celé nié bati, da biluna na zemljo padia;
tudi bi preteklo kakih 100 tisué¢ ali celé milijon let,
preden bi Merkuri, solnca naj blizji planet, na-nj padel.
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Ce stopis poleli z eno nogo v gnjijoée luzo, ob
enem zatares, pomori$ in pokoncéas morda éez 60 milijo-
nov zivih stvaric, ki so se tudi po svoje svojega ziv-
ljenja veselile, — (o je bilo za nje strasna prigodba, bilo
Jje konéanje in razdjanje zivljenja enega celega sveta,
in vendar je to €isto ni¢ v primeri z Zivljenjem, kar ga
je na celi zemlji. Ravno tako, ko bi vsi planeti ob enem
na solnce padli, bi bilo to grozoviten primerljej za vse
na njih zive stvari, ali vendar ni¢ v primeri z zivljenjem
v celem stvarjenji Bozjem !

Solnce z vsimi svojimi planeti, njih lunami in kometi
ima v primeri z druzimi zvezdami v globokem nebu le
eno tezo, kakor da bi ¢isto samo bilo, kakor da bi vsi
planeti in kometi z njim v eno telo zvezani in zdruzeni
bili. To je treba razumeli zavolj druzih zapopadkov,
ki jih bomo od globokega neba dali.

Ako povzdignes, pozemski ¢lovek! svoje oéi na mo-
goéno solnce, in se spomnis, kako v sredi svojih plane-
tov, njih lun in kometov kraljuje in vsim v imenu Gospo-
dovém svitlobo, gorkoto in zivljenje deli; ako premislis,
kako so se Ze lune okoli svejih planetov, planeti in ko=
meti okoli solnca — in se bodo Se tisué in tisué¢ let —
dokler bo Gospodu dopadlo — v svojih stanovitnih kolo-
barjih in ¢asih vertili; ako preudaris stanovitne postave,
po kterih, in lepi red, v kierem se vse toizpeljuje: vsaj
vendar ne bo drugaéi mogoée, kakor da s premilim ser-
cem vzdihnes in zavpijes rekoé: O velik, o mogoéen
je Bog! kieri je vse to osmoval! Njemu bodi éast in
hvala od veka do veka!

Tak vzdihljej povzdigne in éasti tvoj um; on je
mogocnosti in modrosti Bozji primerjen. Zvezdoslovei
preéujejo cele noéi na visokih zvezdoglediséih in imajo
vedno svoje oéi na nebeske prikazke obernjene; oni pa-
zijo — dajamo za pripodobo — na mracenje tretje lune
Jupitarjeve, med tim, ko ti sladko spis; oni so tedaj,
ki velike dela Bozje vedno pregledujejo, tudi veliki
spostovavei Stvarnika,
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2. Starne srvezde.

Vse zvezde, ki se okoli nasega solnca verté, so le
od njega razsvitljene, so tedaj malo svetle, se premika-
vajo, se dajo viditi v vsakem éasu~na drugem kraju
neba, s poveliéavnicami kot okrogle ploséice ali kot kro-
gle, veéje ali manje od lune, kakor jo vidimo s prostimi
oémi. Ker je pa druzih zvezd v globokem nebu, ktere
se pa, ako jih tudi z daljnogledi ali teleskopi, po 20 do
40 éevljev dolgimi gledajo, celd nié veéje ne vidijo, kot mi
druge s prostimi oémi, onda je to spriéek njih nezapopad-
ljive daljave; — tudijih vidijo vselej na enacem mestu v
primeri ene proti drugi, in torej jim pravijo: siavne
zvezde ali stavnice, toje, nepremikavne zvezde.
Tako, na primer, vsih 7 zvezd velicega ali malega voza
so vidili pred 4000 leti na enacih mestih neba kakor
dan danasnji; ravno take vse druge stavne zvezde.
Nobena tih se ni Se potocila.

Hindostani v jutrovih Indijah so Ze ob¢asih, v kterih
so bili Kaldejei, Babilonci, Egipcani in vsi drugi narodi
na zemlji Se v tamni divjoti in nevednosti zakopani, vedno
na zvezde pazili; od njih je slo posvetno izobrazenje
pa prav poéasi na druge ljudstva; — — oni so pervi
preksolnéne — zemeljne poti 12 kupov zvezd odloéili,
vsacemu kupu posebno ime kake Zivali ali druge po-
svetne stvari dali. Tako je bilo odloéenih tako imeno-
vanih dvanajsterih nebeskih znamenj, ki so se do dana-
énjega dne svoje imena obderzale, pod kierega slehernim
je pa po veé zvezd zapopadenih. Séasoma so stari
uéeni, pa tudi uéeni poslednih éasov — kar je bilo
starim Se ostalo — vse druge zvezde na severnem
nebu v take kupe ali trume odlogili in jim posebne
imena dali.

S prostimi oémi ne vidimo tisu¢ine zvezd od tih,
kar jih je v neizmerljivi globokosti neba. Kolikor bolj
zvezdogledi svoje oéi s popolnejsim orodjem, z bolj
dolzimi in bolj popolnoma teleskopi okrepéavajo, toliko
veé zvezd v bolj globokem nebu vidijo. S takim orod-
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jem vidijo naj veé belo — demanino se blesketajoéih
zvezd; vidijo pa vendar tudi rumene, rudeée, terdnaste,
zelene, modre in sivkaste. Kjer vidimo na éernem nebu
kako belo meglico, vidijo uni s svojim orodjem cele
kupce ali trumice neprestevilnih, kar lepo se bleskela-
joéih zvezdie. Take bele meglice se raztekajo pred ta-
cim orodjem veckrat v dolgljate majhne rimske poti
brezstevilnih zvezdic, in kjer mi ni¢esar ne vidimo, ali tudi
v sredi tacih trumic vidijo uni s svojim orodjem nove
ne se v zvezdice razteéene meglice. Ni ga med vsimi
svezdoznanci, da bi se bil Ze prederznil, ceniti Stevilo
stavnih zvezd ; raji moléé, ko da bi jo zarobili ali praz-
no rekli.

Nase solnce, do kterega je le 20 milijonov milj, je
domé& v nasih krajih; stavne zvezde so pa kar deleé
od njega ali od nas; njih daljave presezejo vse zapo=-
padke pozemeljskega éloveka, ne dajo se nikakor raz-
umljivo dopovedati. Ako bi ti na raveem polji pri lipi
stojeé, ¢elertin ure deleé¢, vasni zvonik pogledal, bi
ga na nasprotni gori pri beli skali vidil; ée bi pa se)
500 korakov deleé¢ na stran k' pilu — kapelici — ne
vidil bi ga ve¢ pri beli skali, timveé¢ pri velikem hrastu
na nasprotni gori. Bolj oddaljene stvari postavijajo nase
oéi vselej na konee. Po tacih razloc¢kih bi zemljomér
lahko do koraka ali éevlja prerajtal ali zvedil, koliko
korakov ali éevljev da je od lipe ali pila do zvonika.
Ce vidimo luno nocoj o polnoéi tikoma pri kaki zvezdi,
bodo jo ob enakem casu v Belemgradu, v Beéu, v Mi-
lanu itd. vidili na drugem kraji ali pri kaki drugi zvezdi
neba; po tem lakem se da nje daljava od zemlje na-
tanko izmeriti; ravno tako, pa vendar z veéjo lezave,
se meri daljava od soloca.

Ce pa smo danes 20 milijonov milj deleé takraj
solnca, bomo ¢ez 6 mescov ravno za toliko deleé uni-
kraj njega; v 6 mescih smo se tedaj na nebu premaknili
za 40 milijonov milj daljave, in vendar na enacem mestu,
kjer danas vidimo stavne zvezde, bomo jih tudi éez 6



- 105 —

mescov v daljavi 40 milijonov milj vidili; za las se nam
niso na nebu premaknile, da bi jih drugej vidili. Kako
deleé morajo tedaj biti!

Ako bi krogla iz topa od nas do solnca v 26 letih
priletela, bi potrebovala po sklepih naj glasovitnisih
zvezdoznancev za {ako pot od nas ali od nasega solnca
do naj bliznje stavne zvezde éez 8 milijonov let. Svet-
loba pride od solnca do nas v 8 minutah; od naj bliz-
nje stavne zvezde potrebuje pa do nas po 3 leta in
pol, po 6 ali morda Se po veé let, od naj daljnih tele-
skopnih pa éez 611,000 let. Do naj bliznjih stavnih
zvezd bi bilo 16 do 20 bilijonov milj. Da so stavne
wvezde, ktere na kupih vidimo , tako deleé¢ saksebi, ka-
kor je, v priméri, od nasega solnca do naj blizje, je po
tem fakem lahko verjeti, kako veliko je nebo. Koliko
vedji pa je fa, ki ga je ustvaril!

3. Natora stavnih svexd.

Star pregovor med nasimi prostimi ljudmi je: ée
bi zvezda na zemljo padla, bi vesoljni svet pokrila.
V tem pregovoru je veliko resnice; zakaj, kakor bi dva
mernika zita na zerno graha stresena, ga dobro zasula,
tako bi tudi solnce, padsi na zemljo, jo kar dobro po-
krilo. Vsi naj imenitnisi zvezdoznanci terdijo z enim
glasom, da vse stavne zvezde so solnca, da imajo ledaj
svojo vlastno svitlobo, da niso samo velike kot nase
solnce, ampak veéidel nezapopadljivo vedje od njega.

0Od 50 let sem so najdli na nebu éez 2000 dvoj-
natih zvezd, od kterih niso popred celd nié sanjali, to je,
tacih, od kierih se ena okoli druge verti; veckrat se vidi
med njima komaj za noht prostora, in taka zvezda potre~
buje 500 ali Se veé let, da se okoli druge po enkrat
osuée. Kako bistre oéi morajo imeti zvezdogledi, da take
stvari vidijo, razloéujejo! Kerse vse nase domaée zvezde
s solncem vred okoli svoje podvozi suéejo ali obraéajo, mi-
slijo in sodijo uceni, da se to tudi pri vsih stavnih zvezdah
godi, in to tolikanj veé, ker mnogotere poznajo, kiso se
prikazale, potem pa skrile, éez veé ¢asa pasopet prikazale
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~ oni menijo, da take so od ene strani bolj svitle, od druge
pa bolj z madezi zakrite in tamne. Kakor se okoli nasega
solnca veliko planetov in kometov verti, sodijo zvezdo-
gledi, da ravno taka je pri vsih stavnih zvezdah, ktere
tudi svojim planetom, njih lunam, ali tudi kometom svit-
lobo, gorkoto in Zivljenje delé. Ze iz tega, da se okoli
nekterih, ki so menda grozno vedje od nasega solnca,
druge svitle, tedaj manje solnca z lastno svitlobo verté,
sodijo, da tolikanj veé se okoli slednje tudi tamne zvezde
— planeti — morda tudi z lunami in Se kometi vertijo.
Ce Ze ni izredi Stevila stavnih zvezd, ki so solnca, za
koliko veéje je pa Se Stevilo njih planetov! Kako ne-
izmerljivo je stvarjenje Bozje !

Kakor nase solnce z vsimi svojimi planeti in kometi,
ima tudi vsaka stavna zvezda v globokem nebu, z vsimi
svitlimi ali tamnimi zvezdami, ko bi jih tudi na milijone
bilo, ki se okoli nje vreté, le eno tezo proti vsim dru-
gim stavnim zvezdam na nebu.

Rekli smo, da nase solnce stoji; da vse stavne zvezde
stojé tudi na svojih mestih; zvezdoznanski mozaki pra-
vijo pa, da je rimska cestaali pot — podobna plosnjati
krogli ali leénemu zernu, h kteri Stejejo tudi nase solnce
in vse vecje zvezde, ki jih na neburaztresene vidimo — po
tezni moéi vsih stavnih zvezd, iz kterih obstoji, v eno telo
zvezana in zdruzena; pravijo, da ta rimska pot, tedaj
z vsimi svojimi zvezdami, se okoli suée, zvezde pa med sabo
za tega voljo svojih primér ali daljav ne izgubijo; pravijo,
da se nase solnce z vsim, kar je po tezni moéi z njim zveza-
nega, v 24 urah le za 834,000 milj na taki poti naprej
pomakne. Nase lune bi se po tem takem éveterno sukale,
okoli sebe, okoli planeta, s planetom okoli solnea, in se
s solncem na rimski poti.

V globokem nebu vidijo zvezdogledi veliko trumic
lepih zvezdic, obdanih ali zavitih veékrat v bele meglice ;
ali niso to druge daljne rimske poti, kiere imajo svojo
tezo ali vago znaso rimsko potjo, da je tako celo vidno
in nevidno stvarjenje v eno telo zvezano? — Komu se
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ne bo tukaj misel ustavila? Cuda in milogréze mora élo-
vek ostermeti! '
4. Pogled v svezde. 5

Ni je natorne vednosti, da bi v veéjo slavo
Stvarniku, v veéjo éast éloveskemu umu bila,
ko je zvezdoznanstvo. Clovek, ki take resnice s svojim
umom spoznava in se tako visoke do Stvarnika povzdi-
guje, v resnici je Bozje zlahte!

0 predragi prijatel! Daj se nam tedaj zdaj v tamno-
éerno pa jasno noé prijazno peljati; — bodi umnisi od
jazbica, ki po tleh hruske pobira in se jih nasiti,
o¢i pa na drevo ne obra¢a, ki jih je zredilo. Solnce
je 8lo za Bozjo gnade, — luna ravno Amerikancem
sveli; — ¢éerna tema zakriva vse, da ne vidis nié veé
pozemeljskega; — tudi ti se odtergaj za malo ¢asa od
zemlje, na kteri le popotvas; — znebi se Se celé za
neke hipe svojega ftelesa, in zamakni se s prostim du-
hom v nebo! — Kaj vidi§ tukaj? — Tisué in tisu¢ veé-
jih in manjsih zvezd, ktere ti s stanovitno svitlobo
migljaje in se blisketaje oznanujejo mogoénost Bozjo! —

Ali so neki stvarjene, da bi ti, presirno in le po-
zemeljsko misleéi élovek! svoje oéi na njih pasel? —
— Dabi le tebi ¢erno noé razsvecevale? Vsaj gres po-
no¢i veéidel k poéitku in zvezde zlo malo pogledujes;
za koliko tamneja bi neki noé bila, ko bi jih 300 en
hip ugasnilo? Cemu bi bili pa milijoni teleskopnih
zvezd, kterih Se nisi in jih tudi ne bos brez takega
orodja vidil ? — Ko je Bog stavne zvezde osnoval, uter-
dil in nakermil v njih tek, imel je menda veliko visoéeje
in zlahneje namene, kakor mu jih ti, prevzetni in umer-
ljivi élovek ! pripisujes. Ali bos ti Njemu branil v daljnih
teleskopnih meglicah iz kemijskih pervin nove solnca z
njih planeti vred osnovati in uterjevati? — ali v drugih
meglicah solnca, ki so ze svoj ték dokenéale, s planeti
yred na kup vreéi, da iz njih nove in Se éastitljivse
gzrastejo? Kdo je neki misel Gospodove uganil, ali Mu
pri Njegovih delih svetovavec bil ?



- 108 —

Veliko bolj éastitljivo v slave Stvarnika, v ponizeva-
nje napuhnjenegaéloveka, pa tudi v povisevanje éloveskega
uma je misliti, kakor vsi zvezdoznanci od kraja mislijo, da
stavne zvezde so velike solnca, ktere vsred svojih pla-
netov sedé kraljujejo, in jim kot nase solnce, svitlo~
bo, gorketo in zivljenje delé.

Na nasi zemlji ga ni prostoréika, da bi perst na-nj
polozil, na kterem, ko je mogoée, ne bi na tisuée Zivih
stvaric zivelo in se po svojo ne veselilo. Uéeni poznajo
¢ez 200 plemen zivalic, kterih nobene ni s prostimi
oémi viditi; take Zivalice so Se veékrat usive, in njih
usi zopet usive. Zgolj iz hidic in oklepov tacih nevi-
dljivih zivalic, ki so davnaj poginile, se nahajajo na
svetu celi gricki, s tacimi zivimi zivalicami, s hisicami
ali brez hiSic; napolnjena je vsa poversna perst, veckrat
se celé sneg in led, napolnjeno vse zracje, vse morja
in druge vode, menda tudi vse veéje zivali na svetu.
Da je na nasi zemlji éez 50,000 zivalskih in ¢ez
100,000 rastlinskih razliénih plemén, bilo je ze
receno. Cvet in venec vsega sivarjenja je pa clovek,
obdarovan z umom, s kferim se k Bogu povzdiguje,
izvoljen tudi enkrat pred Njegovo obliéje priti.

Kakor je na nasi zemlji — ki je ena naj manjsih
tamnih zvezdic — povsod, kamor se ozremo, zivljenje,
smo primorani misliti in soditi, da je na vsih drugih
manjsih ali milijonkrat veéih zvezdah tudi, pa le njim
primerjeno, zivljenje; da so tudi z rastlinami in zivalmi,
od naj manjsih do naj veéjih — kjer je koli zanje pro-
slora kaj — nanizane, pa tudi bogato previdene z umnimi
stvarmi, ki so nanizjih ali menda veckrat visocejih stopnjah
uma kakor je nas ¢loveski. Tako sezamore celo stvarjenje
svojega Stvarnika in svojega zivljenja veseliti. Pri ta-
cem pogledu v zvezde, pri tacih mislih, ti bode milo-
groza serce obvzela, solzice se ti bodo uderle, noge
stresle in véibile; na kolena bos padel, roke proti nebu
povzdignil, in z milim glasom zavpil: Slava, slava in
ceséenje vsegamogocnemn Stvarniku nebes in zemlje !
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34.
Radecki.

Spisal L. Toman,

Kjer je wm vodja trum,
Zmaga se dobs —
Kjer serce vod versté,
Zmaga ne besi, —

Thmno se obnebje viagi vkup;

V sercih vnema se sovraitva strup,

Cerne mnokice mokakov,

Zveste trame se rojakov

Zhirajo, se vlacijo,

Skrivajo, napadajo, —

0j Milano! te spomlad ne zveseljuje?

Kaj serce se tebi strastno wnapibuje? —

Nié ne éuje zmote rod,

Ne boji se stradnih &kod ;

Plam se vzdigne. podi tep,

Skoti skupej trop in trop,

Smert za njim na desni, levi —

Bog se vsmili zdani revi! — —

In junak mogoéne slave,

+ Vojskovodja sive glave,

0d zarotenih izdan

Vun beii na prosti plan,

Krog obdaja ga prezvesta truma,
Ki za bitvo vnema se poguma;
Mesto hode v prah raxdjati,

Neée veé sramot prestati,

Hrabri vodja govori:

Da %¢ ¢as masvanja ni!

Enkrat &e na mesto se ozrd
Preden = silno vojsko dalje gré, —
In solzica ix odés mu vdari:

Na nebesih se veéerna viari . . |

V gojzdu krog germid
Vseda rajda se armid!

Vee v lezidén se noco

V zjutrajoi pripravija boj;

V noéi mirai vse prepeva,
Da ne stradi vojsk se dneva,
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V Sotors naj vedem

Pri junaku tam slovecem
Zbrana truma je soveta,

Za masvanje silno vneta.
Izdajanstvo kazniti na moé

Zdaj svetuje sleherni nazoe.

Kar nacnkrat Sum postane,

Vse v lezidéu kvisko plane,
Krog se glega xlo- vpitje

Vse k predstraii hitro vre ;

In v objemu bleskajoéih pus
Peljo trop se izdajavnih dus.

»V =odbo z vohini!® vse kriéi,
oK smerti & pagini!® vse gromi,
»Vodja nam dal bo veselje,
nVodja nam dal bo povelje,

»Da rudijo ta se izdavne kervi.* —

Alj sirovost se zmotila,

Vodja duia je premila,

On ne dade lit' kervi. —

Iz zakaljenih oéf

Solza se mu milostljiva vierne:
Na nebesih luna se razgerne .

0j Milano! kje je tvej napuh?
Kaj si ojstris tak napet poslah ?
Cujed vojsko, ki se k tebi mice
V tvojem sercu maseval’ merlice? —
Ne protivaj, vdaj se, vdaj!

Urno gre naprej teéaj;

Malo éasa ti je dano —

Mesto, mesto bo razdjano, — —
Nié ne ¢uje mmote rod,

Ne boji se strasnih skod,

Noce, noée se podati

Dokler more &e obstati.

Boj se yname — in streljanje —
In morenje — in viiganje

Kiti se krog vaih zidov,

Vieée v svetostvo se hramov, —
Vojska silna in serdita
Zmagovavea vodja pita: *)
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Alj prikel Se ni ji cas,
Vzeti bune caran pas,
In razdjati celo mesto
Tak neverno, tak nezvesto?

Alj sirovost se zmotila,

Vodja duka je premila,

On zavpije — jih zaprosi,

Da naj zmagajo v ponosi

Svoje strasti

Zle oblasti —

In v oéesih se mu solza vname:
Zora pucati na nebu jame . ., —

Tam va meji ob vodéh

Osvetit’ izdaje greh

Vojskovodja = vojsko celo

Gleda v tujéevo deielo —

Le stopina % — in bramba bo napad,
In reéenje megotovo spred in zad
Vodja v zrake tje zamisljen zre,
Duia njegn e éez mejo spne.
Vse podobe vojskne sile

V globocini dufe mile, -
Vse nesrece se ghudijo, —

Dalj hoditi mu branijo,

Tukaj vidi vas goreéo,

Tamkaj polje vse pobito,

Tu vmorjenih celo Kito;

Tam leiisée

Ko mertvisde,

Zmago, slavo odbeiedo;

Zdih vojaski,

Duh mertvaski

Krog in krog se ragkirjuje
Vojeke sled se raznaduje. —
Kaj postajak ti kaznitelj,
Domovine oprostitel)j ?

Kaéo morné zdaj zatreti

V njenem gnjezdnem gridi,

Ako Ged, da vei ne piéi;

Pasti mora nezvestiba,

Pasti mora tujea zldba,

To zakoni veim so sveti! —
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Tromba zapoje — bohen doni
Vojska ponosna dalje gromi.
wVera prelomljena,
Meja prestopljena
Zmaga je nasa — in vai je pobég —
Tako kaznuje pregresen se tvég.™

In vodja Kardels

Tje jaha na celu —

Ozira po vojski se krog,

Naj zmago dodeli ji Bog —

In solzica se mu mila viije:

Iz mraéine solnce vun posije . . .

Sama %e Venccia bleda

Na sovrainika tje gleda,

Ce vioniti raji v vodi

V svoji sdivjani svebodi

Kakor orlu se vkloniti,

Njemu dalje &e slogiti., —
Preosabna morja si nevesta! —
Voda zmagi tud je cesta.

Iz valov in ix zrakev
Pada®na-njo plam Zarov.

Vidaj se zdaj

Njemu saj,

Ki je v sodbi le milost,

Ki mn ptuja je ojstrost,

Ki spoxna od Kod pregreha pride,
Ki ¢e verne serca ne lo zide,
Glej! pogodbo Ze podaja ti,
Vdal jo njemu duh je milosti,

In Venecia vzdigne se, izdise —
Prime pogodbo — in celo podpise.
Vodju solza iz o¢i se vtrinja.
Mavrica na nebu se spreminja,

" Mira lok ¢ex Laiko se raspenjn —
Boj sovraien krog in krog pojenja.
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35

Mesto Reka.

Iz ceske citanke,

Cesia v Reko derizi skoz osko skalnato sotesko,
imenovano ,Banske vrata“. Poleg ceste v globoki strugi
sumi potok Récica med skalovjem v Fiumaro, kiera
blizo Reke izvira in se po kratkem toku v morje zliva.
V velikosti in razsSirjenosti se Reka z Zagrebom ne
more enaciti, v lepoli poslopij, snaznosti ulic, kupéijski
givosti pa dele¢ presega poglavno hervasko mésto,
Nova Reka ima & do 6 zlasti lepih ulic, zmed kterih so
poglavitne ulice ,Corso® imenovane, sosebno imenitne.
Léga ob morji, mnostve vsakoterih domacih in tujih
ladij, zivést, ktera v luki (ladjostanu) vlada, dajejo
Reki uno lastne mikavnost, kiera se v vsih primorskih
mestih rada vidi. Pomorski terg je vedno poln; vsak
dan je kaj novega slisati ali viditi. Tu pribajajo ljudje
s Kerka, Crésa, tu iz Istrije, tu iz Tersta in od drugoed.

Okolica Reke je prijetna. V desno se raztéza Istri-
ja s svojimi gorami, zmed kierih se ,Uéka® (Monte
maggiore) naj vise dviga. Obmorske brezje je kaj pri-
jétno, povsod z drevesi obraseno; ta pogled je sleher-
nemu jako ljub, kdor je navajen na pusto kamenje her-
vaskega Primorja. Mali terzi¢ Voloska, precej na- istri-
Jjanski meji ob morji, to krajino znaino ozaljsuje. Neko-
_liko dalje je ,villa Angelina®, kakor se imenuje namreé
prelép vert z zalim uméfno napravljenim vidmom (pa-
vilonom ) , kjer se vidi ¢ez Reko in Kriljice (Porto Ré),
na otoka Kerk in Cres. Steze po vertu se vijejo med
lovori, smokvami in oljkami. — Zmed naj pomljivsih
krajev poleg Reke je Tersat, ostanki starega grada
Frangepanskega, na velikanski pecini.

Berile IV, ded §
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36.

Zgodovinske certice o slovenski
narodni pesmi.

Po Anastaziju Grinu poslovenil Dragotin Deiman,

Narodska pesem je cvet narodskega zivljenja; eno
drugo rodi, eno drugo ozivlja, eno brez druzega bili ne
more. Kjer koli se je samostojno narodnoe Zivljenje raz-
vilo, tam se tudi lastovita narodska pesem glasi. In
kakor se zivljenje naroda v vunanje javno in notranje
domaée razdeljuje, ravno tako tudi dosledno narodna
pesem v visoko ali junasko (zgodovinsko — episke) in
v domaéo (lirisko — idilsko) razpada. Se celé narod-
ske pesmi od svetih re¢i se tako posvetno lo¢ijo: ali so
javne (cerkvene) ali pa domaée (prostopobozne) pesmi.

Tudi slovenske pesmi razodevajo tesno notranjo vez,
ktero narodne pesmi sploh, kot glas naroda, z njegovim
zivljenjem in z njegovo zgodovino imajo.

Iz starih malikovavskih ¢asov dosihmal javalne se
je kakosna pesem popolnoma obderzala, le tit in tam mo-
remo kakosne paganske oglase zaslediti.

Krajna se je, od 13. stoletja dosedaj z Austrijo pod
eno krono zedinjena, zmiraj zvesto in posteno pri voj-
skah in vsih osodah Austrije vdeleZzevala. Naj slavnisi
pa, in tako rekoé, na svojo roke se je v dolgoéasnih
kervavili turskih bitvah vojskovala. Ona ni le zmiraj
pod austrijanskimi banderi perva v versti stala, temué
tudi sama pod lastnimi vejskovedi, kaker so bili Kacian,
Jurjaéan, Turn, Lamberg, Lenkovi¢ itd., s starim sovrazni=
kom kersanskega ljudstya v morivnih bitvah borivsi se, kri
svojih sinov na bojisih tistih vejsk potokoma prelivala.
Po zemljopisni legi od pasetov turskih mej, ¢ée je bil

tudi mir storjen, vsako leto napadana, je bila cela
dezela skozi stoletja veliko faborisée, od streljatev in
bojnih naprav stermeéi grad. Kar je bilo ljudsiva za
orozje pripravnega, vse je stalo kot mnozica velike
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sprednje siraze, vsaki hip za odhod in boj priprav-
ljeno, prezovaje: Kkadaj se bojo germade na gorah
zazgale v znamenje, da se ima v malo urah cela dezela
pod orozje spraviti Tu je bila vsaka hisa prekop;
gradovi in 8e celd cerkve so {abori postali, s stolpi, ozid-
jem in z rovi obdani, — za brambo neoboroZenim, za
varsivo nanasenemu blagu.

Ta doba naj bolj terdih in serditih bojev je naj slav-
nisa v zgodovini krajnske dezele. Odsihmal so vsi
pesniski spominki; njene posebne lastnosti pa ste: voja-
sko zivljenje naroda, in Z njem samostojna narodska pe-
sem. Le-ta jemlje vojake, kiere hoce poslaviti, ali iz
stevila domacih vojakov ali klatovitezev, veéidel pa iz
zgodovine in pripovedk sosednih narodov, kterih prigodbe
se z naSimi vezejo. Toraj ima orjaska podoba serb-
skega junaka Kraljevica Marka, verjeino po bojnih to-
varsih iz Horvaskega in Slavonije les zanesena, se zdaj
v krajuski narodski pesmi veliko veljavnosii; pa vse druge
prekosuje ptuja, skoraj basnovita prikazen, kralj Ma-
tjas poimenu. Kjer le more zgodovina to basnovito po-
dobo zasaéiti, spoznavamo v nji Matija Korvina Hunjada,
ogerskega kralja, kteri je moral tukaj zraven svojih ju-
nastev in dogodeb tudi od svejega oceta in druzih ju-
nakov zversene, pa morebiti Se celo pregrehe zadnjega
celjskega grofa prevzeti. Pa njegova pomenljiva igra
se¢ ni dokonéana, ker ljudstvo, svojim ljubljencom in
braniteljem hvalezno, ne dopuséa, da bi mu smert
tako drago posestve ugrabila. Tako tverdi éeski kmet,
da njegov dobrotnik Jozef II. Se zdaj zivi, da le po
svoji stari navadi popotuje skrivej po daljnih dezelah,
kjer se v starinski koéii z uprezenimi medlimi kljuseti
vozi: — tako marsikteri francozki stari vojsak terdi, da
Napoleon Se ni umerl, da le v jutrovih dezelah barbar-
skim trumam poduk daje, kako se po europejsko vojskuje
in vojsaki vadijo; — ravno take tudi po pripovedki Ju-
goslovanov kralj Matjas Se ni umerl, on le spi v neki
jami globoko na Ogerskem, in se bo gowvoso'budil, ka-
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kor Friderik rudeéobradec v gori Kiffhacuser, in Veliki
Karel v solnograskem Untersbergu, kakor Danec Holger
v obokanem poslopju blizo Kronburga, in Britanec Artur
voekem bribu svoje domovine. Tam sedi s svejo éerno
vojsko pri mizi pod lipo — slovenskim narodskim pes-
mam lastovitim drevesom — pod kiero se vse zgaja,
karkoli poglavne zadeve ali dezelo tice.

Tako narod osebam svojih naj ljubsih vitezov na-
tvezuje — brez natanjénega pretresa, svoje in ptuje
lastoosti, junasiva in dogodbe, kakor so se mu po po-
vestih na znanje dajale. Neugasljiva serditost do Turka,
mnogokrat v neusmiljenost zdivjaéena, preveva tedaj,
kar smo zgorej rekli, paé veéidel iz 16. in 17. stolelja
izvirajoce pesmi.

Posebne spriche za njih pristoi izvir iz ljudstva pa
v lem obstajajo, da si narod ne le svoje junake po svo-
jem smislu, po svojih opravilih, po domaéih navadah,
temué tudi ptuje narode po lasinih Segah in obiéajih
domisljuje, da se navadno sovraztve in zabavljivost med
sosednimi dezelami tudi v njih nahajate.

Nar bolj v rodu ste si serbska narodska pesem in
pa nasa, dasitudi le-ta svojega bliznjega roda s pesmami
drugih slovanskih narodov ne zatajuje. Pa ako serbska
narodska pesem , soglasna s serbsko zgodovine, kot le-
po verséena epopeja v slavo domaéih junakov, kot po-
nosna pesem zmage po slavno dokonéanih bejih, Siroke
in velicasino versi, se nasa pesem, ravno tako sogla-
sna s krajnsko zgodovino, bolj naglo in pretergano
razlega, kot kratka romanca, kot krepka vojaska, ktero
vojaki ponoé¢i v strazisén pri ognju prepevajo; zavo-
ljo budnosti in za kratek éas pa, ker utegneta odhod
ali napad vsaki (renutek pesem prestriéi, noéejo da bi
se njena nit predolga predla. V poznejih éasih zapa-
zujemo, kako se je pri mnogoterni dotiki z Nemei staro-
slovanska narodska pesem, ki se je dozdaj le pri Serbih
ohranila, scasoma po smislih in izrazih nemske narodske
pesmi poptujila; nagibi so si v obéh podobni, tudi se
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je nekdanjim Slovanom ptuji srok (Reim) nasim pesmam
pridruzil.

V osemnajsiem stoleiju se je spremenilo celo voj-
skovanje ; posamezni rojaki in toraj tudi narodska pesem
se niso ve¢ tako pri bojih vdelezevali; po tem takem
pesem od Laudona pred Belimgradom iz zadnjih turskih
vojsk Ze precej hira.

YV sedanjih ¢asih je z lastovitim narodskim Zivlje-
njem tudi stara narodska popevka svojo osobitost, svoj
znaéaj zgubila; na njeno mesto je stopila borna pesmu-
rija, od kakega pevca na kmetih, kteri manjka oZivlja-
joéega narodskega duha.

Razun kratkih veéidel éveteroversinih pesmic, ktere
se vize imenujejo, je utihnila pristna narodska pesem,
pa tudi une nimajo tolikanj vaznosti ve¢. Te pesmice
so se morebiti na mejah sosednih nemskih dezel, ali
verjetno v planinah, ktere naso dezelo tam obmejujejo,
rodile, ker so okroglim bavarskih , austrijanskih in Sta-
jarskih hribcov popolnoma podobne. Le okoliséine pla-
ninskih krajev so zacetku takih popevk primerne, po’
samotnih planinah se razlegajo posamezni vskliki rado-
sti in tuge; kar tam zdajci mislis in éutis, to se ti
globoko utisne; tam so kratki klici sosedov od gore do
gore bolj primerni, kakor prepevanje daljsih pesem, za
ktere je le v druzbi pravo mesio. Pevei, kieri so te
okrogle zlozili, so jih zanesli v jeseni iz éistejsih planin-
skih krajev v doline; tam so se, z veseljgm sprejemane,
pozimi po predivnicah in pri veselicah razlegale; mno-
gokrat so tudi dostavkov pridobile. Kjer toraj nise
iz ¢istega narodskega zivlja, tudi znaéajnega narodovega
lica nimajo. Pa samo v njih se v sedanjih éasih narod-
ska pesem na Krajnskem razodeva; stara pervoina ze
davnej ni veé obéinska, in na kose razcepljena le pri
posameznih peveih osebenkuje.
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Sveli Valentin.

(Narodna.)
Tam gora Limbarska stoji,
In travnik pod goro ledi,
Na travniku je hisiea,
U hisi mlada vdoviea,
Udova héerko ima lepo,
In toci vincice drago.
Po cesti gresta brata dva,
Prot hisi se oberneta,
Miadenéa dva, svet' Valentin,
In njega brat, svet' Peregrin.
Na pragu vdova mi stoji
In v roki Kljutev %op derii.
Svet Valentin ji govori:
»Bi maji prenceili vi?
Naj se zgodi zavolj Bogi,
Da vam on veco sreco da“.
Jezno se zena oglasi,
Z osahnostjo odgovori:
whe sreée dosti jaz imam,
Saj hike boljse krog neznam,
Mi v hlevu dost zivinice,
U kleti sladko vincioe,
Denarjey v skrinji jo lepo,
U hisi piveoy vse polné.
Kdor bo za sladko vinee dal,
Ta ho pod mojo streho spal“. —
Svet Valentin odgovori,
In Zeni 5 perstom zaproti:
wJaz nisem dal in ne bom dal,
Ne bom pod tvojo streho spal,
Pa vedi ti prevzeinica,
Nocoj me boi &e Klicala,
Se polnoéi ne bode pres,
Vse tvoje sreée ne ho ves®,
Zdaj zgineta popotnika,
Ni Zena vee ju vidila.
Stori se kmalo cerna nog,
Cudno se skade bokja moe,
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ved naproti pride.
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Se preden ura je devet
Popada v hlevu vsa goved,
In Zenn je prestraéena
Glasno prot gori Klieala:
+Pomagaj Bog, svel Valentin,
In njoga brat, svet Peregrinl®
Ne preden ura je deset
Zacne iz sodov vino wret’,

In Zena bolj prestrasena,

Je &e¢ glasneje Klicala:
»Pomagaj Bog, svet Valentin,
In njega brat svet Peregrin %
Enajsta ura ne mini,

Ze hierka mertva tam ledi;
In %ena vsa omamljena

Iz vse moci je Klicala:
4Pomagaj Bog, svet Valentin,
In njega brat, svet Peregrin!®
Dvanajsia ura ne mini,

8 plemenom hisa vsa gori.
Zdaj zenn vea ponizana

Je milo k nebu klicala:
»Pomagaj Bog, svet Valentin,
In njega brat svet Peregrin!“
Tak polnoéi je komaj preé,
Vse srece vdove te ni ved,

38.

Popotnika in medved.

Esopova basen, poslovenil prof. Metelko.

Dya prijaila sta se posebno rada imela, neizrecena
ljubezen je bila med njima, vse si zaupata. Prigodi se
pa, da jima skozi pusave gredoc¢ima strasno velik med-
Ko ga zagledata, eden naglo na
drevo zbezi; unemu pa, preden ga medved zgrabi, na
misel pride, da ta zver merliéu ni¢ Zalega ne stori;
na tla se tedaj vleze, in sapo v sebe derii.
okoli njega stopa, ga oha, mu pritika gobec k obrazu
pa k usesom, in ker nié zivega pri njem ne Cuti, ga
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pusiiy in odide. Ko jima strah in nemarnost mineta, gresta
dalje po svojem namenjencm potu; tisti pa, ki je bil na
drevesu, vprasa svojega fovarsa: ,ljubi prijatel, povej
mi, kaj ti je medved tako tiho na uho pravil 2¢  Marsi-
kaj — mu ta odgovori — posebno pa to: Ne zaipaj ne-
benemu prijatlu, dokler ga nisi v nesreéi poskusil.®

Kakor zlato v ognju, take se pravi prijatli v ne-
sreci skusajo.

-

b bag-tes (imB9. S o n)
« 4 Gad in belouska.”" "~

Esopova basen, poslovenil prof. MetelKko.

Gad je bil Zejin, ino gre k studencu pit. Belouska
(povodna kaéa) pa mu vodo prepové. Dolgo se prepi-
rafa in besedita, obd4 se vnameta in si éez tri dni boej
napovesta. Zabe, belouski gorké, gredo gada podpihovat
in mu obljubijo svojo pomoé. Zdej se zaéneta in se
hudo bejujeta; zabe priskaéejo ter po svoji Segi poma-
gajo regljaje. Gad v boji premaga in pollej zabe kre-
ga, da mu niso po slorjeni obljubi pomagale. Ali od-
gevoré mu: ,sejsmo pomagale; nasa navada je namreé
samo z glasom pomagati, in ne drugaéi®.

Kdor le s samim glasom pomaga, malo pomore.

40.

Zalerti.
Spisal M. Kastelie.

Tjekaj gori se ozrimo
Kjer svetov ne zmer’ oké:
© Jurma Zulje preterpimo,
Tam verige se razpnéd!
Tam kraljuje Oée mili,
Vidi, &teje nam solzé —
Z njim se bomo veselili,
Ki nam poka tit serce!
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Pogled na Prago.

Po VI. Zapu, ix ceske citanke,

Si li ho¢es, potnik dragi, nenavadno radost napra-
viti, stopi na (eme PetFina, one krasne obrasene gore,
kiera z mogoénimi perutami mesio obsenéuje, in ogituje
se ti pod nogami, ko s éudotvorno Sibico proéarana kra-
ljevska stostolpa Praga. V daljnem polokrogu pregleda
tu tvoje oko castitljivo mesto z 3600 poslopji, v kterih
145.000 prebivaveev zivi, njegovih 100 cerkev odper-
tih in zaklenjenih, nebrojne turne, turniéke in kube (ku-
plie) , njegovo reko, velikanske mostove in kraljevski
grad, -— in oklep tega velikrasnega obraza je blago-
slovljen kraj mile zemlje éeske, po kieri oko neobmejeno
leta, dokler se na njene strazne zagraje, udaljene mejne
gore ne opré. PreobsSirno obzorje se tu prostira; nad
nami se razpenja z jasnimi oblaéki posejana ¢istomodra
nebeska kuba, in naravno pred nami na naj zadnjem
koncu obzorja modre gromade kerkonoskih velikanov
in med njimi Snezka, da si je tudi, ¢ée naravnost
hodis, celih 16 milj udaljena. Koj na levo od kerko-
noskih gor se vzdvigajo na obzorji sinji verhovi prele-
pih ¢eskih Medgor (MezihoFi) in sicer naj bolj zadaj
njih naj severnejsi in naj visji mejnik Jested pred
Liberkom (Reichenberg), in po redu zmiraj blize in
blize Houska, Ralsko pri Mimoni, Bezdézi pri
Beli, krasni hribi pri Ceski Lipi inCeskiKamenici,
Sedlo pri Libésicah in pred vsimi krasni in pomembni
Rip s svojo kapelico sv. Jurja na verhu, kiteri se vsred
¢eske Zitorodne nizine, od treh glavnih rek éeskih Vel-
tave, Labe in Ogre jednako udaljen, mozko vzvisuje,
in v krasni povesti od Ceha, pradeda nasega naroda,
misel naso v perve dobe ¢eske domovine unasa. Za
Ripom dalje proti zapadu kupé¢ se KFizova gora
pri Zitenicah, gore za Litomericami, del Krusnega po-
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gorja, ¢ez ktero je imenitna nakleFovska in petroviska
cesta do Saksonskega narejena, Kletiéna gora in
Lovos pri Lovosicah, velikanska Milesovka, naj
visja v tih stranéh, za njo visoki verhovi pri Toplicah,
in krasni z razvalinami ovenéani Hasenburg, posledni
znameniti hrib na zapadni strani. Ko bi na Petfinu kaka
straznica ali kako drugo vsim pristopno peslopje stalo,
ktero bi vse nastranske in blizne predmete previsevalo,
mogli bi na njem panoramo skoro cele éeske zemlje
hkrati ugledati, dokler jo tako le deloma uzivati zamo-
remo ; razprostranilo bi se nam tudi zapadno in poldan-
sko obzorje, in ugledali bi Se dele krusnega pogorja
za Kadanjo, Hassberk in Kupferhiigel pri Pri-
seénici, in lesnate berda Sumave in njenega straz-
nika, visokega Baubina pri Wimperku, —

Vendar obernimo zdaj svoje oéi v globino na mesto;
zakaj gledanje v daleéino povznasa sicer duso, al hkrati
tudi s svojo nedoseznostjo pogled napenja in slabi, —
Nobeno mesto ne podava tako velikrasnega in ob enem
tako mnogoversinega razvida, da si tudi vse spominke
minulosii memo sebe pusamo, kakor Praga, in nobeno
se # njo o tem obziru meriti ne more. So sicer se veije,
se krasneje, Se bogatejSe, Se Sumnejse mesta, kjer si
sjajnost in bogasivo roke podajate, Kkjer velicastnost
kraljevih dvorov, tergovina in obertnija éilo in bujno
zivljenje delajo: al tako velicanskemu uzoru mesta,
kakor ga Praga oéituje, se le maloktere iz njih blizajo.
Praga je plod dogodiviéine éeske, plod fisuclelnega du-
snega in telesnega delanja celega naroda, in vsaka po-
samezna doba, vsaki vek, ki ga je ¢eski narod prezivel,
preterpel ali veselo prebil, se je ustavil na tem ali onem
delu mesta ter na njem vsadil ko vledenina iz kame-
nja in rude. Ponosno Praga sveje éelo povzdiguje!
Kakor vzrito morje leskovitih, rudeéih sireh, stolpov,
kupelj in palaé se razprostira tam po Siroki, od reke
razdeljeni kotlini, in velikanske poslopja semtertje z go-
stim drevjem preprezene sc celé na visine popenjajo
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ter z okolnimi viSinami in skalnatimi doli celolini doda-
vajo vid neprimerljive mnogoversinosti. Pred vsem pa kra-
sna siroka Veltava mnogo k temu pripomaga; pritekavsi
iz ozje skalnate doline od poldanske strani, deli Malo stran
od Novega in Starega mesla; na koncu Male strani jej
vendar skalnata, z vinogradi pokrita visava terdovratno
cesto zastopuje ter jo sili svoj tek naglo proti vshodu
obraéati, take da se le po velikem ovinku za Prago
zamore svoj polnoéni tir dalje prosledovati; metaje se
v naroéju mesta pod nami éez évelero ali petero jezov
edina pretergava slovesno tihoto, ki zdaj na gori viada,
Sumi in buéi ko mogoéen slap v gorah, in kedar veter
navzgoraj zaveje, doni to ko daljno gromenje viharja.

Cim dalje doli na Prago gledas, tim veé soglasja
ugleda vas v bogatem mnogoversinem obrazu, in gro-
made poslopij se razlo¢ujejo, in ulice delé v ne-
prezernih dragah goste kamenitne kupe. Zmir razloé-
neje , zmir bolj popolnoma, zmir blize se ti predoéujejo
te podobe; zdi se ti, ko da bi zreti mogel v te velike
poslopja, in kedar se veter tako oberne, da Sum Veltave
drugam zanasa, in na gori Sirosirna tihota vlada, onda
ti je, kakor da bi slisal Septanje, govor in derdranje
voz doli na mostéh, kteriheden se velikansko na mnozih
kamenitih in presilnih oblocih, drugi lahko na zeleznih
perutah éez zelenkasti tok Siroke reke razpenja. To
je Praga! .

Ni ga mesia, ki bi taki obraz oku podavalo, take
globoko duso prevzemalo! Mnogobarveno sijaje lezi tu
pred tabo ko obraz éarovite pravlice iz pisanega ka-
menja, na ¢igar resno krasoto mirni Zarki podnevnega
solnca padajo. Zlate sanje, tezke osode, slavne dela,
blagoslov Bozji, nakazen razpertja, se ko sence na ne=-
vidnih perutah nad njenim obzorjem vznasajo; skerb in
delavnost, razujzdanest in pozreSnost, Zalostin veselost,
goreénost in ravnodugnost, ponos, veli¢astje in skromnost,
vse to se obrazuje na obliéju te slavne siolice. To je
Praga, ono ,mesto, éigar slava se zvezd dotika®, kakor

-
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jo je v 7. stoletji ze knezinja Libusa iz PetFina vsta-
jati vidila, ko jo je bil enkrat prerozki duh ovel ter ve-
like obraze pred njeno dusno oko postavil!

Duh in obéutek tvoj v blagem ganjenju dolgo ne
moreta posamnosti v njem razpoznavati in razbirati.
Ali upri svoje oéi v naj blizje predmete na levo, in pred
teboj zabliSéé na potegnjeni viSini panogi samega Pe-
tFina, kraljevske Hra'd¢ane, mesto palaé, s tisuée-
rimi okni obsejano, stoterimi S¢iti in dimniki posuto;
ceni sjajnost in velikost njegovih hramov, samostanov
in palaé, pozoruj krasno pologo na sedlu visine stojece
stolpate opatije Strahovske, sostej bogate stebre ponosne
palaée grofov Cerninov, izmeri z oéesom velikansko stav-
bo grada ceskih kraljev z njegovimi 440 sobami in pro-
stornimi dvoranami, pocudi se gotiSkemu bogasivu ne-
primerljivega hrama sv. Vida — te perve svetinje ceske
zemlje, znjenimi grobi sv. patronov, ¢eskih kraljev, voj-
skovedov in druzih slavnih moz, za njo bazilike sv.
Jurja z grobovi pervih éeskih knezov, — ter primeri
to z miéno Kkrajino, kiera se za temi resnimi spominki
dale¢ tje k skalnatim visinam razprostira, pod kterimi
Veltava med romantiSkim pecovjem tvojim pogledom
ubegava, kjer trojanski in sprelepi bubeneski grad les-
nita, potopljena v lepih daljnih vertovih, ter nesievilne
kmecke sela na bogatih njivah in po prijetnih ogradah.
Krasnejsega dna k velicastnim Hradéanom si kar misliti
ne moremo !

Tedaj oberni o¢i doli na Malo siran, ki se pod Hrad-
¢ani Siroko pred teboj razprostira: z radostjo spoéije
tvoje oko na prekrasnih oblikah in sjajnih lepotinah ve-
likega hrama sv. Miklavza, naj bogatejSega v Pragi,
na tem ponositem spominku Jezuitov, postavijenem s
pripomo¢jo premoznih éeskih plemenitasev ; — razpoznava
dolgo cerkev sv. Tomaza, velicasine palaée zlahtnikov,
med kterimi tudi pala¢o slavnega Albrechta Waldsteina,
onega velikega vojaka in majhnega rodoljuba; — s sposto-
vanjem pozoruje -ona dva starogotiska stolpa cerkve
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vilezkega reda Mallanskega, in ne dale¢ od nju dva
nejednaka mostna turna, ktera starejsa ko sam kamni
most v meglo sive starodavnosti oblecena, sSe éasov
poslednjih PFemisloveev pomnita.

Po dolgem kamnem mostu, ki nikoli ni ljudstva pra-
zen, ali po lahnem Zeleznem mostu, prenesi svoje glede
na nasprotno Staro in Novo mesto, — to z veénim hrumom
in Sumom napolnjeno stran mogoénega mesta, — ter vzivaj
sladkobo, razpoznavali one stolpe, kteri se tu ko skup-
ljena mnogoresna obéina v vsakersnih podobah in oblikah
nad poslopja in palaée dvigajo. Pred vsimi staro-
davni Tyn, oni spominek ¢asov husitskih in Jurja po-
diebradskega, svoja previsoka bogata turna ko v Boga
klicajoée roki k nebu spenja; in turni rotovza, mosta,
dominikanske, St.-golske, St.-jakopske, St.-paviske cer-
kve, krizovniske, St.-miklavzke kapele, vodarne in —
al kdo bi mogel celo gromado turnov sosteti, s kierimi
se slavna Praga ponasa? In daleé — predaleé poleg
Veltave skoro do libenjskega grada vleéejo se rajde
poslopij, ter blisée nove stavbe mladega Karolina, velika
invalidnica pod temnozelenim pred mestom stermecim
Zizkovim (hribom), do éigar bokov sedaj Zeleznica
pelije. Na Zizkovem daj oko spoéiti; njega je zgodo-
vina zaznamovala z obrazom, s kervjo na kerv mala-
nim ; vmesto Séetice so sluzili tezki meci in bojni cepovi
Husitov, pod Zizkom nekdaj svoje pervo vitezivo tukaj
obhajavsih. Pred temi ljubkimi visinami, ki so s polet-
nimi hisami posejane, se razpolaga fter celdé nad reko
svoje predne rajde siavi Novo mesto — onoe ponosno
dete Karola IV. Kolik razloéek od one mamne gnjeée, v
kteri staro mesto tone ! Tu lazje razpoznavas posamezne
hrame in stolpe, kakor velikanski hram S, Marije Snezne,
tigar golo, vsega kinéa liseno zidovje se dosadaj v
nesloznosti med staro- in novomeskimi meséani, kakor
tudi v razpertju rekov zalovati dezdeva; turn Sv. Hen-
riske cerkve, mogoéni stolp posvetovavne hise, ravno-
tanka gotiska turna sv. Stepana, sv. Katarine, slolpati
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hram slovanskega samostana, in memo idsi se mnogo
kupelj in turnov ugledas, naj nazadnje na visini mesta
Se tri rudece smelo obokane kube karlovskega hrama,
od kterega se ti dozdeva, ko da bi bil od neked iz da-
ljenega slovanskega vzhoda sem na nas slovanski za-
pad s éarovno moéjo prenesen. In med temi hrami in
turni se razkladajo prekrasne, s tisuéerimi okni obsejane
rajde velikanskih stavb in ustandv, kakor so vojaska
bolnisnica s cerkvico sv. Ignacja — sopet spominek
Jezuitov — obéna bolnisnica, noriSnica, jetnisnica, velika
ko terdnjava nad reko, boromejska in zderazka kasarna
in mnogo druzih ve¢jih ali manjsih stavbh. Dalje proti
poldanski strani se sopet kaze na mali nizini veliki sa-
mostan in bolnisnica Elizabetink in uboznica pri sv. Jer-
neji, dokler da se tu sopet hribee vzdvigne, ki se s
éernimi skalami do reke spuséa ter na svojem temenu
* strelnice nosi. To je Visehrad, — oni propali sedez Libuse
in njenih potomcov PFemisloveev. Na pustih grobovih
oplakava duh minulosti slave in veli¢ast tukaj zakopano, od
ktere celo kamna skoro veé ostalo ni, in hram sv. Petra in
Pavla, ki se je nekdaj rimskemu Vatikanu primerjal, sedaj
ko zapuséen sirotek tuzno v zerkalo pod njim tekoée Velta-
ve gleda, ktera edina se ni zmenila, ter vedno z novimi valo-
vi iz ¢eskih gor in lesov obnozje visegradskih skal omiva.

Se slojis ter vse svoje misli zbiras, v duhu svojem
velike vtiske velikega obraza s slavnimi potezami za-
pisujes, — kar, éuj! zazvoni in zadoni, udaljeni glas
zZvonov iz mesta k tebi na gore veje — in zmir silneje
in veliéasineje se raznasa pobozno donenje — zvoni k
velikemu prazniku ! Glasise mnozé, vsakteri stolp se ogla-
8i 8§ sozvuéno in veli¢astno godbo medénih jezikov, ktera
se prosto in slovesno k odpertim nebesom vznasa, — cela
priroda se zdi, da se z njimi soglasa, — in, da bi ti tudi ne bil
sinte zemlje, tvoje serce se gane, in stanovisée tvoje na gori
postane mesto molitve, postane velika , velicastna cerkev!
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42,
Tri golobice. .

Po rusinski narodni pesmi.
Poslovenil M. Cigale,

Kadar ni bilo svéta s poéetka,
Takrat ni bilo neba ne zemlje —
Samo le mérje sinje je bilo,

Ino sred morja javor zeleni,

Na javoricka tri golobice.

Tri golobice se posvetvale,

Se posvetvale, svet osnovale:
»Dajmo! spostimo e na doo morja,
Tu naberemo drobnega péska, —
Peséek predrobni bomo pos’jale,
Pa namr postane éerna zemljion ;
T mi dobimo zlato kamenje,
Zlati mé Kamen bomo pos’jale,
Pa nam postane nebo prijazno,
Nebo prijazno, sondice svitlo,
Sonéice svitlo, mesecek éisti,
Mesecek cisti, zarja rumena,
Zarjn rumenn, drobne zvezdice®,

43,
Lastnosli svetlobe.

Spisal M. Vertovee.

Svetloba je nekaj, kar le z oémi obcutujemo, in s
tesar pomoéjo bliznje in daljne re¢i vidimo. Ko ni svet-
lobe, nié¢ ne moremo viditi. Tema ni sama na sebi oh-
stojeéa re¢, ona je le pomanjkanje svetlobe; pa nikjer
ni tako tema, da bi ne bilo Se nekaj svetlobe. Macéke,
¢uki, séve itd. v naj veci temi e vidijo, imajo pa dru-

‘gaée stvarjene o¢i, ki se jim v temi tudi bolj odpirajo.

Svetloba se od vsake reci neprenchoma na vse kraje
in naravnost razteguje ali razsirja: ona je ¢ez vse clo-
yveske zapopadke tanka in nevagljiva re¢; skozi luk-
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njico, s sivanko na papirji storjeno, bos ob enem vec
ljudi, #ivine ali druzih stvari vidil; svetlobni zarki tedaj
neprenchoma in ob enem od vsih teh stvari skozi luk-
njico v tvoje o¢i prihajajo, da jih vidis. Med vsimi
znanimi stvarmi je svetloba nar hitreja v svojem teku; od
zemlje do sonca je 20 milijonov milj; krogla izpuséena iz
topa, ko bi zmirej naprej z enako hitrostjo letela, potrebo-
vala bi za to pot 26 let; svetloba pa pride od sonca do nas
v 8 minutah; preleti tedaj v eni sekundi 40.000 milj pota.

Mnogotere bolj terde in gladke stvari ali ravaine
svetlobne zZarke moéno odbivajo ali nazaj mecejo, torej
se v ogledalu vidimo. Druge stvari pa jim dajo skozi
iti, kakor zrak, voda, demant, steklo ali glazevina itd.
Ce svetlobni Zarki iz tanke v bolj gosto ali iz goste
v bolj tanko stvar prestopajo, se nekoliko prelomljajo; ée
nekaj palice v vodo viaknes, bode se ti zdela prelom-
ljena, pa ne palica, ampak svetlobni zarki so se neko-
liko prelomili ali nagupili. Uc¢eni znajo sonéni beli zarek
. razkrojiti v sedmero zarkov, kterih je vsak svoje barve,
kakor jih na nebu pri mavrici vidimo, in teh sedem bar-
vanih Zarkov znajo zopet v beli Zarek zdruziti. Bela
stvar je potem takem tista, ki vsih sedmero barvanih zar-
kov v enaki meri odbiva; rudeca pa tista, ki sestero
barvanih Zarkev pozira in le rudeée zarke odbiva, da
jo po njih rudeéo vidimo; in zelena pozira vse zarke
razun zelenih, po kierih se nam zelena kaze. Popolno-
ma ¢erne barve je ni razun teme.

Barvarji in malarji zamorejo iz sedem poglavitnih
barv vse druge barve, kar jih je na svetu, zlagati. Kako
stvar, na primer, na rumeno pobarvati, je: namazati jo
s tako stvarjo, ktera svetlobne rumene zarke odbiva, da
pridejo v nase o¢i, vse druge pa pozira.

Nektere stvari se same po sebi svetijo, kakor solnce,
zvezde , goreée in Zerede stvari, mnogi meréesi, éerviéi,
trohljivi les, gnjijeée ribe itd. Druge reéi pa, ki jih
temne imenujemo, morajo od drugje razsvetljene biti, da
jih zamoremo viditi. Naravoslovei in kemikarji menijo,
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da svetloba je obstojni del vsih pozemeljskih reéi, Pri
veliko kemijskih opravilih loéenja in zdruzevanja se
svetloba prikazuje; prikazuje se pa tudi nekterikrat brez
gorkote, kakor pri trohljivem lesu. Ko je pa z gorkolo
sklenjena, pravimo ji: ogenj.

Svetloba mocéno tekne ¢loveku, zivali in vsim rast-
linam; ée bi élovek delj ¢asa v éerni tami se tako dobro
jedel , ne bo mu teknilo, — poginiti bi mogel. Po svet-
lobi dobiva vse rastlinske perje lepo zeleno barve. Nié
bi prav ne rastlo in se ne pobarvalo brez svetlobe;
to lahko vidi§ spomladi v hramu pri korunu ali krom-
pirji, in pri druzih zelenjavah. Mnoge rastljine se od
jutra do veéera zmiraj proti soncu obraéajo ali verté,
kakor, na primer, sonéna cvetlica; prav mikati jih mora
po svetlobi.

44.

Brodarenje iz Tersta v Benedke.

V sredi luke terzaske je stij di san Carlo, za-
vetje vecih brodovij. Ondi Ze ¢aka parobrod, priprav-
ljen odriniti, z vervjo k Zeleznemu klepku ob kraju
privezan; ze je {udi mdstek iz ladje h kraju polozen,
in popotniki se pocasu zbirajo. Posamezne ladje s
spusenimi jadri nepremakljivo ti¢ijo nad valovi, kakor
da bi bile primerznjene k morski globoéini; druge se
pehajo prihiteti na Siroko morje, zapregsi nekoliko
manjsih ladjic k svojim sprednim straném. Ladjice, z
vervmi pripéte k svojemu velikanu, roéno plavajo in na
sirani céncajo, porobrod pa mirno dalje gre in komaj
kterikrat kine. Na bregu je navadno Sum in lagoj,
kricanje delavcov, presinljivi glas ladniskih pisalek in
skripanje tezkih kol, s kterih se sodi in zaboji skladajo,
ter k ladjam turajo ali kotolikajo. Z morske strani pa
je tiho in pokojno, noben vetri¢ ne brazduje zerkala
morske poversine. Sem ter tje si ribski ¢olnié¢ pomaga
k bregu, in morska lastovka, duhte¢ po kakem ropu,

Berile IV, del, 9
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ferfoli in se nepokojno zaletuje nad vodami, (u si persi
skopava, tu kakor sirela s svojim osirim krilom svoj
ljubljeni zivelj prebrazduje.

Solnce je zatonilo, na morski gladini se je odbijala
rudeca veéerna zarja, — neprevidoma se je zmraéilo. Kar
zagromi na strazni ladji strel iz lombarde, ter pokliée
pomorsko druzinico na plavbo. Male ladjice in éolniéi,
kakor deteta pripéti k svoji materi ladii, se na vse strani
razidejo, ter svoj vsakdanji veéerni obhod opravljajo.
Na koncu mola di santa Teresa je veliki sveénjak
prizgal svojo migljajoco lué, da noénim plavecem varno
pot kaze. (Svetilnica terzaskega sveénjaka se verti,
o tem se plemen v nji neprenchoma menja, da se z ladij
lozej od druzih ognjev loéi.)

Se skorej mikavnisi je pristavov pogled v velicav-
nosti noénega obraza. Mrak je pokril morski prostor;
na obnebju se vedno nove in nove zvezdice prikazujejo,
nad éernimi vodami razsévajo ladne svelilnice svojo
bledo svitlobo okoli sebe, in njen odblis dela dolge
sence bliznjih stozerov (jadrilnih Zerdi) po vodi. Kakor
posastni velikani stojé brodovi med seboj; vse na bregu,
na ladijah, na vodi se sirinja v mikaven pesnisk obraz.

Tam naproti véliki lokandi se stéza molo di vino,
in mesto, kjer se derva skladajo. Tu stojé istrijanske
in dalmatinske ladjice, in okoli njih je Se polno Sundra
in lagoja; iznasajo iz njih v sodih rudeée vino, in tisu-
éero glasov razlicnega jezika, mnogoterega zatégljeja
se razliva ob pristanisnem bregu. Po plavbah migljajo
nestevilne svetilnice, ljudje pa, ko duhovi z opanljive
svitlobo na pol obzareni, se tu v celih kopah, tu po-
samezno ali po ladijah sprehajajo, ali spati pripravijajo
med zaboji, culami in sodmi. Séasoma se te prikazni
med dnevom in noéjo spremenijo v slovesno tiho; le po-
samezni glasi pretergujejo noéno tiSino, in éerno tamo
sem ter tje svetilke na ladji ali iz ladije.

Tu v posedstvu porobroda stojé veéi brodovja; po=
znati jih je po visokih stozerih, po barvah ferfetajoéih
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zastav (bandér) in po veéernim delu in péhanju njih
obsadke. Tam je se zivo na ladii, mnogotere pijace se
podajajo v sklenicah, mornarji pijé na zdravje poveljniku,
so namreé prijadrivsi Amerikanci, in se gostujejo v pozno
no¢. Tam iz druge strani jeza sv. Karelna se razlegajo
nad mirnimi vodami glasovi v podobo cerkvenega petja;
slovesno, zategojeno in tehtno od délec doni samezen
spév , premolkuje in zopet zadonéva po ravno edmerjenih
prestankah; to je pesem k Marii Devici, ki se glasi sem
od obsadke greskega brodovja. Tu med druzimi kakor
zaklinjena stoji velikanska kupéijska ladija; na nji
svéti Se nekoliko svetilnic; tam spazis nekoliko postiv
v ¢udni obleki s podklonjenimi nogami, nepremakljivo,
pokojno in némo med seboj na divanu sedeti, dim kvisko
vslaja in se v podnebju razgubuje, ¢ern suZenj nosi
¢erno kavo, v sleherno skedeléico kane nekoliko kapljic
opiine tekoéine, ktera zveslim sinom prerokovim za-
éenja odpirati vse veselja Mahomedovega raja, — so
namre¢ Turki.

Pomalem se tudi ti obrazi razgubé. Noéna tiSina se
spusti na morje in na pristanise, le samo lahni vetrié Se spre-
mlja ploskanje valov , kieri se v stanovitnem odmérku ob
neustopnem jézu odbijajo. Edin ribski ¢oln, zapoznjen
% nekakim primerljejem, hiti k varnemu bregu, urno
morsko gladino reze, in prerito pot s svetlimi iskrami
zaznamnjuje. Omlajivi mesec se je kakor serp prikazal
nad versi¢i skalnatega Krasa, z bledim zlatom pokriva
stolpe cerkev in terdnjiv, in morsko Sirjavo z Zive
svitljavo poliva. Resnotno je razpustila noé svoj po=-
citek po vsi naravi, edini svetilnjak tam na Kkoncu
ob jezu neprenehoma bdi s svojim menjanim oéesom.

Na zvon jezuiske cerkve je deset udarilo; strel
# lombardo se razlega po luki in po vsi terzaski
kotlini. Vsa mnozica popotnikov stoji na ladii ter napeto
¢aka; kar zasumé jaderno kolesa in parnik zgromi
na siroko morje. Njegova zastava se iz ¢ernega dima
#a njim siroko vije, in iz dima se iskre nl;i.niajo; Z0=
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bate kolesa so kakor ostroge velikana, s kierimi bode
morje po valnatih rebrih, bégi in peneéi zivelj pa se
pod verlim jezdicem zvija in odbija, vendar poslusno
dalje stopa. Luéi po visinah in odzadej zmérom tesnej=-
Sega polkroga zaporedoma gasnejo, skrivnostna temnota
pokriva gibljive postave v pristanu, Terst se zmanjsuje
in gine, le samo svetilnjak miga kakor zahajoéa zvezda,
in viditi je, da se hoé¢e skusati z Orionovo ali Kasiope-
jino svetlobo. Veter se je moénejsi zbudil, parabrod se
naklanja zdaj na to, zdaj na uno stran, zdaj to, zdaj
uno kolo globokeje sega. Tako zibanje se ¢udno tudi tele-
su preobéuje; parobrod pa, svést si svoje moéi sto konj,
se s tem ne da begati, varno dalje ide, plava ko morski
som, in s presilnim begom drobi odporno silo morskih
valov. No¢ temnejse in temnejSe razgrinja svojo tajnost
nad vse, kar nas obdaja; vid se sili in pesa; valovi
razdeljeni z zobom parobrodovim, obsijani s svitlobe
znad parobroda, se razverstujejo po obéh stranéh; po
razpenjenih valovih skakljajo fosforeve iskre in obsipajo
srebernato pot, ktera se kakor zlato tkan trak za paro-
brodom vlece.

Na kermi stoji kernik pri svojem veslu v &erni Si-
roki halji, z belo prevézo opasan, stoji kaker lesen;
ako ga nagovoris, ne odgovori, tudi z glave ne kine,
tudi za stopinjo se ne premakne, — tako je opert z
oéesom na magnediéno zvezdo pri luéi svetilniéni. Tam spre~
dej pa se drugi naslanjajo na obkraj ladije , drugi gledajo
v temno daleéavo, pojé mornarsko pesem. Oboji bdijo
nad varnostjo ladije. — Na ladii se gnete cela truma
popotnikov. Ze se polnoé bliza; zbiralisa v nadladji so
bolj in bolj redke, eni Se ostanejo zamisljeni, drugi gredo
k poéitku v sobah (kajutah). Pri veslu paze drug stoji
ravno tako zamaknjen; zmed druzih mornarjev eni ho-
dijo z lahnim korakom, ter pridno pazijo, kako in kam
ladija gre, drugi lezé okoli toplega kotla, vsi pa si ali
pojo ali mermrajo pesmico za sladko poéivanje. Znotraj
parobroda kurjavei oginj podzigajo; sopar se dela, kipi
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in vré ter Sumi po ladii. Vsi popoiniki so se Ze pozgu-
bili po sobah v ladii.

More-li biti kaj prijetnisega nad tiho jasno noé¢ na
morju ? Le poglej! Nad manoj nezmérni visnjevi strop
vikan z milijonom zvezd v nepregledljivi éistoti, okrog
neprezérni prostori vodnih globoéin, v kterih milijone
neznanih bitij prebiva. Kako majhnega se élovek éuti,
viditi vse okoli sebe brez mej! in spet, kako velik je
ob enem, ako pomisli, da on je od Vsemogoénega, od
Stvarnika veseljnosti postavljen gospodar, kteri to ne-
dosegljivo celino s svojim duhom zedinva in pregleduje!
Po prelepih noénih obrazih so se jeli silo prijetni obrazi
bliznjega jutra razodevati. Solnce napoveduje svoj na-
slop na jutranjem obzoru z zlatim sijanjem, in lej novega
¢uda ! Daljni istrijanski bregovi, tiroljski snezniki, otoki,
oznanujoéi bliznje Benetke, so se jeli vzmagali spod
noénega zagrinjala; velikansko zerkalo povsod pokoj-
nega morja je zacel izhodni veter gladiti, zbujeni valovi
so se zibali tje v nedosegljivo daleéino.

Ob petih zjutraj se zablisi visoki verh stolpa sv.
Marka, in dolgo, dolgo le kar sam plava nad svitle
gladino. Na velikem obzoru se kazejo ladije kakor
radice, kakor labudi in véliki somi. Veter se zbudi
moéneje, morje biva vedno nepokojnise, kolesa pritiskajo,
sumé in oplahujejo ter parajo kupeée valove. Bregovi
na suhem se vidijo kakor ozka, éerna priga na desno
siran, in za njimi se blisé s snegom pokriti verhovi
tiroljskih sneznikov. Vse okoli nas se verti, vse se bolj
in bolj razznava; iz morja vstajajo daljni Palestrinski
bregovi, in bliznji otoki Lido, Malomoco, njih terdnjave
in domovi; prostor dobiva zmeraj razloénisi red in
zvezo obraza, kteri se ne da z ni¢imur primerjati.

Ze smo v sredi lagin (mlakuz); parabrod moéné
beii, zogibaje se tezko nalozenim ladijam ; lepa sicil-
ska ladija pozdravlja nas parobrod; il padrone“ na
vzvisenem mestu budno pazi na beg ladije, mornar
seze po drog, ki je s Stevilkami naznamnjan, in vsaki
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trenutek méri globocino, ter neprenchoma razklicuje
méro globoéine. Ecco Venezia! se slidijo glasovi;
stolp sv. Marka je Ze ves izrasel na kraju obzora, in
poleg njega drugi, (retji, éeterti; obraz sosebnih barv,
nenavadnih zrisov, tako slaven, tako éuden, tako
opanljiv se pred nami pokazuje, da je vse le kakor
sanje ; stolpi, dvorane, kuple, tverdnjave, stozeri,
jadra, zastave, velikansko, nepregledno mesto, kakor
krona z dragih kamnov na morji tam lezi, tam plava,
se blisi nad sreberno globoéino, kakor da bi v lastno
lepoto zaljubljeno bilo. V celi Sirjavi se razprostira
stara Venecia pred nasim oéesom, ne vidis, na éim po-
¢iva v sredi voda, kakor ladja v dnu pripeta na valovih
v sredi oceana. Nasemu oéesu je ta pogled ptuj, ne
razmerimo ga s svojim duhom, enakih podob v spo-
minu nimamo , kakor ne poznamo ledenega severa, me
pekoéega juga, kierega ognjeni sopar nas ni obsijal;
marsktere misli krasni pogled vnema; mislimo na pre-
derznost ¢loveka, kieri je v narodji divjih zivljev svoje
stanis¢a utemelil, ¢udimo se nad osabnostjo njegovo, in,
ko bi tudi ne vidili, mogli bi misliti, da je gotove to
mesto veliko osodo dozivelo, da je veliko ljudstvo kdaj
v svojem prederznem narocju rodilo.

Obéutljeji pri tem pogledu so tako mogoéni, da ne
cutimo, kako parobrod svojo hitrost zmanjsuje. Obstoji.
Kakor drobne ptice, ko orla, ki se s ponosno peruto dviguje,
ugledajo, prihité, ga obletujejo, — tako se gondole in ¢olni
vsake podobe, ko ugledajo dimasto zastavo parobroda,
od vsih strani priblizujejo, ena za drugo prihiti, kaker
vlastovke okoli krozijo in ga objmeljajo.

Stopim v eno zmed njih. Pri vsakem vdarku vesla
se odgrinjajo novi, vedno zanimivsi pogledi. Na leve
S. Giorgio in Giudecea, na desno riva degli Schiavoni,
poslopja, mostovi, jece ,Ponte dei sospiri“, krasni palaé
nekdanjih dozev, Piazetta z dvema slopovoma, v koncu
Piazeite veliéanska cerkev S. Marka, in zacetek velikega
zaliva (Canale grande). Ta mnozica predmetov in e
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tako ptujih, tako nepodobnih vsemu temu, kar smo
doslej vidili, vse nase misli, nase obéutljeje z blago
radostjo napolnuje.

Zdaj smo v velikem zaliva v sredi Benetek, med
ponosnimi pala¢i slavnih imén Grimani, Pesaro, Conta-
rimi, Cornaro, ki tu na desni in na levi stojé; zdaj
zaliv ozji prihaja; ko se na desno obernemo, se pokaze
svetoznani most Rialto, na kterem se trojna versta his
dviguje. Nasa ladjica Sine v manjsi preliv. Tu je vse
tiho kakor v grobeh, le vdarek vesla ali posamezni spev
kakega gondoljera éasih bije na usesa. Hise, opusene in
temne , njih podnozje s éernih valov vzdigujejo; tu no=
benega potnika ne vidis, nikjer ne zeleni kako drevo,
nikjer jutranji vetri¢ ne pihlja v Sumeé¢em perji, noben
metulj ne leta, nobena plica ne poje, ne slisi§ ropotanja
vozov, ne doni kopito berzega Kkonja, vse je nemo, pusto,
vse moléi! Visoke dvorane, balkoni in krasne okna so
razpadle, nekdanja slava se tu iz razvaline na posa-
meznih tozeéih slopeh Se skazuje. Ta Zalostni obraz
revsine in pustote, kako nasproten prederznosti in oSab-
nosti, ki se od dalje¢ skazuje, tu oloZzne razvaline pre-
tekle slave spriéujejo, da je Venecia, nekdaj slavna in
osabna nevesta Adrije, zdaj opusena vdova v otoZni
obleki zalovanja.

45.
Zlog listov.

Po Krasiokem,

Listi imajo svoj poseben slog, ki se preminja po
stvari, o kteri, inpo osobi, kierilist pisemo. Visjim
moramo spostljivo, enakim pristojno, nizjim paljubeznjivo
pisati, in v obée naj pamet nase besede vodi. Ponizevati
s¢ pred tistimi, ki jim ne gre, ni spostovanje, ampak

wasmehovanje ; smelo pisati visjim, je prederznost; svo
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bodnost proti enakim mora imeti mero, da ne udari na
sirovost.

Pisaje liste se je derzati sredne poti, da po jednej
strani ne bodo previsoko, po drugej ne prevsakdanje in
preprosto pisani.

Ozir listov nam je zapustila starodavnost dva sjajna
primera, kako pisati liste: Cicerona in Plinija.
Listi pervega, éeravno so prijatelski, vendar so pisani
sladko, seréno in milo, da se jih nemores vaéitati. Tudi
druzega so lepi, mora se reé¢i; vendar te ne bodo take
veselili. Temu razloéku je to vzrok, da je pervi liste
pisal, drugi pa sostavljal. V Ciceronu nahajas vsako
- reé priprosto, brez prilepka; v Pliniju pa si ti odituje
trud in prizadevanje, da bi lepo napisal. Ciceron je
pisal list kakor list, Plini pa kakor knjigo Akorav-
no so pisanja obeh dragocene, vendar je ono veé
vredno, ki ima prave jedro v sebi.

46.
Jezus ucence razpostavlja.

Nirodna pesem.

Jezus uéence je postavljal,
Stavil na vse stir' strani:
Svetega mi Petra stavi

U lepd ravné poljé;
Svetega Andreja stavi

Tje na visoke goré;
Svetega Tomaza stavi

Tje na globoke vodé,
Kjer se bodo cez vozili,
In castili ga lepo;
Svetega Sentjania stavi
Tjekaj na vinegke goré
Bodejo cex tovorili

Ino pil' Sentjanieveo

V imenu svet'ga Sentjania
Ljub'ga ucenca boijega,
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Svet' Tomai se tako veri
Proti svoj'mu Jezusu :
»Kaj si mene sem postavil,
Kjer ne vidim romarja,
Kjer ne vidim bele cerkve,
Slisat’ tudi ni zvona?¥ —
woTiho, tiho, uéenec ljubi,
Ucenee ljubi, svet Tomag,
Na svet’ lepie ni dezele,
Ko dezela Indija,

Nikol' zemlje ne Kopajo,
Tudi je ne orjejo,

Ali vendar slednje leto

Po tri krdti Zanjejo. "% —
Svet' Tomaz se dalje veri
Proti svoj'mu Jexusu:

»Kaj si mene sem postavil,
Men' dezela znana ni 7
»nTiho, tiho, udenec ljubi,
Uéeneo ljubi, svet' Toma,
Na svet’ lepe ni degele,
Ko deiela Indija,

Nikol to¢a me pobije,

In nikoli dez ne gre,

Pa i vendar vsako jutro
Dosti hladne je rosé.“% —
Svet’ Tomaz s¢ zmeraj veri
Proti svoj'mu Jexusu:

»Kuj & mene sem postavil,
Kjer nikak’'gn zoan'ga ni* —
wnAko notri lih ne najdes,
Nikakov'ga znanega,

Ali notri tud’ ne najdes *
Nikjer gresnega serca,

Ko se duh od trupla lodi,
Precej gre v sveto nebo*%, —
Jezus ino pa Maria

Ga dodeli vsim tako!



Hitrost in gostost svetlobe.
Spisal K. Robida.

Da vidimo, je zraven zdravega oéesa tudi svetlobe
potreba. Kjer svetlobe ni, je tema, in naj, boljse oko
ne razlo¢i temnih stvari. Telesa, ki se same po sebi
svetijo, imenujemo svetilne; drugaéne imenujemo
osvetljene. Solnce, ogenj, blisk so svetilne telesa ; luna,
trava, sneg in tisué drugih so pa osvetljene telesa. Kadar je
steklo v oknu éisto, dobro vidis vse zvunaj izbe; kadar
pa oboknice zapres, ne vidis nicesar veé. Torej pravi-
mo, da je sieklo prezorno, les pa je neprezoren. Dokaj
enacih drugih teles poznamo.

Naj solnce se tako lepo sije, ne vidis ga, kadar
roko pred oko denes. Na licu, éelu in po vsem obrazu
sije solnce, le na oko ne pada, ako ravno precej daleé
od oéesa roko derzis. Tedaj se razsirja svetlobni zarek
le na ravnost, in, kjer ga kaka stvar ustavlja, je za
njo senca.

Ponoéi postavi okroznik pred lué, in vidil bos ali
krogu ali risu podobno senco, po tem, ko derzis okroiz-
nik ali po sirokosti ali po robu pred luéjo; kroglo pa
derzi, kakor hoées, bos vendar zmiraj vidil krogu po-
dobno senco na steni. Iz tega sodimo, da je nasa zem-
lja, ktere senca nam mraéi luna, okrogla, kjer njena
senca je vedno podobna krogu.

Dolgo so iskali naravoslovei hitrosti svetlobe, ven-
dar ogenj, ki so ga ponoéi zazgali, so zagledali nar
daljni gledavei ob tistem trinku, kakor je bil zazgan.
Torej se je dozdevalo, da svitloba ne potrebuje nobe-
nega éasa priti od enega kraja do druzega. Al Remer
Jje daljsi pot svetlobe meril in je najdel, da svitloba
kakih 41000 milj v sekundi stori. Morebiti me bode
kdo uprasal: ktero svetlobo, in kako jo je Remer
spremljal na polovanji? Remer je opazoval neko luno,
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ki se krog planeta ,jupitra® suée, in je natanko zvedil,
da ta luna potrebuje na svoji poti 42 ur. Vendar je
le-ta luna, kadar je nasa zemlja jupitru naj blizeje bila,
493 sekund manj, — kadar pa je nasa zemlja naj dalje
od njega stala, 493 sekund veé potrebovala, kakor 42
ur. Torej je Remer mislil, da le-ta razloéek od tod
izvira, ker smo ji pervikrat 40 miljonov milj blizej ko
drugikrat; torej potrebuje svilloba 986 sekund na poti
40 miljonov milj, ali stori v sekundi pot blizo 40000000:
986=41602 milj. Iz tega se zapopade, da je solnce
prej gori, kakor ga mi vidimo: in da mi se vidimo solnce,
ako je Zze éez S minut in 13 sekund za goro.

Gostost svetlobe, ktera pada na kako ploso, se ravna
po lezi in daljnosti plose. Kadar knjiga, ktero prebiras,
proti luéi tako stoji, da sveiloba skorej povsod navpik
na njo pada, tadaj je po celem listu nar bolj razsvitljena:
kadar jo pa v enaki daljnosti kakor poprej derzis, in
proti mizi nagnes, kaze slabejSo svitlobo. Torej je go-
stost ali moé svetlobe toliko veéa, kolikor bolj navpik
padajo Zarki na ploso. Kadar Sivanke en palec daleé
od luéi derzis, bos njeno uho ravno tako natenko vidil,
kakor ko bi sivanko 2 palca dale¢ od 4 enakih lué der-
zal, ali 3 palce dale¢ od 9 takih Iné. Iz tega vidimo,
da gostost ali moé svetlobe oslabuje po kvadraski, kadar
daljnost raste po enojno. Torej je gostost svetlobe, ki
pride od sveée v daljunosti 2 éevljev 4krat, v dalj-
nosti 3 éevljev 9krat, v daljnosti 4 céevljev 16 krat
slabejsa, kakor v daljnosti enega éevlja. Gostost ali
moé svetlobe pa pride od svetilne moéi, torej pravimo,
da je svetilna mo¢ 4krat, 9krat, 16krat veéa, kadar
daje enako svetlobo v daljnosti 2, 3, 4 éevljev, kakor
svetilna moé, ktera da enako svetlobo v daljnosti enega
¢evlja. Po tem zakonu se razsoja: kiera svetloba je
veéa in gostejsa, in kolikokrat je veéa in gostejsa
od druge. Ako svetloba sveée, ktera 1 éevelj daleé
od Sivanke stoji, Sivankino uho enako razsvetljuje, kakor
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svetloba kake lampe, kiera 3 éevlje daleé stoji: to je,
svetilna mo¢ lampe je 9krat veéa, kakor sveée.

Ker se gostost sence pa po gostosti blizne svetlobe
ali po svelilni moéi sodi, lahko spoznamo svetilno moé iz
gostosti sence. Tedaj je pri enako gosti senci svetilna
mo¢ enako velika; in kadar 2 luéi date enako gosto
senco, pa stojite razno daleé¢, se meri nju svetilna moé
po kvadraski daljnosti. Leto skusiti, vzemi belo tablo,
pred njo obesi palico, in obojno lué tako postavi, da se
senci dotaknete. Potlej eno lué tako dolge oddaljsuj,
dokler niste obe senci enako goste. Zdaj meri dalj-
nost obeh lué¢ od palice, in zvedel bos, kolikokrat
gostejsa je ena svitloba memo druge. Ako ti sveéa v
daljnosti enega éevlja, in lampa v daljnosti 3 éevljev
dajete enako gosto senco: je gostost svecine svetlobe
k gostosti lampine svitlobe v taki razmeri kakor je 1
k 9, to je, sevtilna moé lampe je Okrat veéa od svetilne
moc¢i svece. Taka priprava se imenuje svetlomer,
in po nji se najde svetloba sonca polmiljonkrat veéa od
svetlobe lune, in svetloba sonca tako velika, kakor 5500
sve¢ gorecih v daljnosti enega éevlja.

48,

Opomini gerskega govornika Isokrata

Demoniku.
- Po Piseckem.

S svojimi starisi ravnaj tako, kakor zelis, da bi s
teboj ravnali ofroci tvoji.

Vadi svoje telo s takimi deli, ki te jaéijo in tvojemu
zdravju sluzijo. To pa dosezes, ako od dela nehas,
dokler bi se delati mogel.

Ne smejaj se o neéasu, in ne govori prederzno;
ono te kaze nemodrega, to popolnoma neumnega.

Verjemi, da te nié bolje ne kinéi, kakor éistost,
sramozljivost , pravi¢énost” in zmernost; od teh ¢ednosti
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izvira dobra odgoja mladine. Ako storis kaj sramotnega
ali nespodobnega, ne misli, da ostane skrito. Zakaj ée
zakrijes pred ljudmi, te bo vendar ivoja vest vedno
pekla.

Vse svoje reci tako opravljaj, kakor dabi jih pred
nikomur skrivati ne hotel: ée jih tudi nekaj éasa skrijes,
enkrat pridejo le na svetlo.

Cesar si se naucil, to varuj z marljivo vajo; kar
pa ne znas, tega skusi se nauéiti. Enaka sramota je,
ne hoteti se uéiti, kar si ¢éul, ali ne vzeti daru, kterega
ti prijatel ponuja. Misli vedno, da je bolje mnogo znati,
kakor mnogo dnarja skupiti; dnar je nestanoviten,
znanje pa te nikoli ne bode zapustilo. Ne bodi len iti tudi
daleko k mozem, od kterih se kaj dobrega nauéiti mo-~
res. Sramofa je, da tergovei po daljnih morjih brodijo
za ¢asnim blagom ; mladeneé pd noée iti po suhem za
modrostjo.

Védi se priljudno in prijazno, in v pogoveru bodi
priljuden in razgovoren. Priljudnost zahteva, da rado-
voljno pozdravijas, kogar srecas; razgovornost pa, da
% njim prijazno govoris.

Skerbneje ¢uvaj zaupano ti skrivnost, kakor dnar:
dober élovek mora tako ravnati, da se bolj verjame nje-~
govi besedi, kakor prisegi.

Ljubi one prijatle, ki ne bi le v tugi s taboj tugo-
vali, ampak tudi v sreéi ti ne zavidali. Mnogo jih je,
ki sicer v zalosti s prijatlom Zalujejo; ali mu v sreéi
zavidajo. Ne poganjaj se preveé, da bi bil komu prija=
tel; ako pa prijatelstvo sklenes, bodi stanoviten; enaka
sramota je ne imeti nikogar prijatla, kakor pogostoma
menjati prijatle.

Nepostuj onih ki hrepené samo za dobickom in bla-
gom ; pane znajouzivati, ¢éesarimajo. Zakaj takim se skoro
godi, kakor éloveku, ki ima dobrega konja, pa ne zna
Jjezdariti. Iz dveh vzrokov varuj svoje premoZenje: per-
vié, da bos mogel veliko nesre¢o prenasati, in drugié,
da bos prijatlom v stiskah pomagal. Kar se tiée druzih



— 142 —

poireb zivljenja, ne Zeli si preveé blaga, ampak vee
pokoja.

Bodi prijazen z onimi, s kterimi stanujes , nikakor pa
osaben ; zakaj osabnost in napuh prenasajo komaj sluge
od gospodarja; odkrilost in priljudnest je pa vsim draga
in ljuba. Prijaznost ima pa tudi svoje lastnosti: ne smes
biti ne prepirljiv, ne sirov, ne prederzen, ne smes
svojega tako braniti, da bi véasi ne odjenjal: ne smes
se tverdovratno upirati serditemu prijatelu, naj bi se
tudi brez vzroka serdil, timveé je treba njegovi naglici
odjenjati, — pa kadar ga jeza mine, prijatelsko ga
pokaraj. '

Delaj dobro, pa ne prisiljen ; proti éemur gresé oni,
ki sicer pomagajo, ali neradi in z nejevoljo. Ne tozi
druzih , zakaj to kaze hudobno serce; (udi se ne poga-
njaj, da bi se kdo kaznoval, zakaj to podbaja serditost.

Najbolje je ogibati se nezmernih gostij, ako se pa na
tako gostijo nameris, vstani preden se upijanis. Zakaj
kadar si ¢lovek um z vinom omami, mu dogodi se, kar
vozu, kadar koéijas spi. Kakor se voz brez voznika
semo tamo zaletuje, tako ¢lovek, ki si um omami, v
mnoge pregrehe zagazi.

Nepostenega dela nikdar ne brani, tudi ne zagovorjaj :
ljudje bi mislili, da sam to delas, v éemur gresniku
pomagas.

Kakor {i je treba za vse skerbeti, ¢esar za vsakda-
nje zivijenje potrebujes; tako skerbi naj bolj za um in
serce: najveée dobro v nevazneji sivari je zlahna dusa
v ¢loveskem telesu.

Glej, da ti bo telo delavno in moéno, in da ti be
dusa po modrosti hrepenéla; tako ti bo telo moglo sto-
riti, kar bos nakanil, in dusa razpoznati, kaj ti je v korist.

Bolj se varuj sramote, kakor nesreée; zakaj kakor
se zli ljudje konca zZivljenja, to je, smerti bojé, tako
se bojé dobri Zivljenja sramotnega in brezéasinega.
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Kraljevi¢ Marko in sokol.

(Serbska narodea.)
Bolan lezi kraljevie Marko
Pri pustem potu zaprazemem,
Pri glavi Kopje zasajeno,
Za Kkopje Zarec je privezan.
Se govori Kraljevid Marko:
Da bi mi Zejo kdo ugasil,
Da bi mi senco kdo napravil,
g Bilé Y'mu delo za nebesa !
Priletel sokol, siva tica,
[ Prinesel v kljunu vode hladne,
; Ugasil Marku #ejo huodo
' Proster] nad Markom svoje Kkrila,
l' Napravil mu je senco hladno.
Se govori Kraljevié Marko:
0] sokol, siva tica moja!
Kaj dobrega sem tebi stvoril
Da mi ugasas zejo hudo,
Da mi napravljas senco hladno?
Pa sokol Marku odgovarja:
0j Marko, znad, al si poxabil?
Ko smo mi bili na Kosovem
{ In hude boje bojevali,
Tua so me Turki ugrabili,
Pa w0 mi krila polomili,
Ti, Marko, pa si me uzdignil,
Na jelo si me djal zeleno,
Da b' me ne pohodili konji,
Nahranil si me = tarikim mesom,
Napojil nexradeéo kerveo, —
To, Marke, si mi dobro stvoril |

50.
Mladencev troja domovina.
Spisal Anton Slomsek.

Vsak posten élovek trojo domovino ima, ktero toliko
ljubi, da zivijenje za njo dd, ako je poireba.




ST

Perva tvoja domovina, dragi prijatel, je ljuba m a«
terna dezela — preveseli kraj, kjer je tvoja zibelka
stala, kjer si déte perve cvetice tergal, in mladeneé
metulje pervokrat lovil. Tudi pti¢ica svoje gnjezdo po-
zna, — kako bi élovek pozabil rojstni kraj! Sleherni homee
nas spominja veselih mladih dni, — vsaki studenec nam
pripoveduje od srecnih éasov pretekle mladosti, — trav-
niki zeleni in ledinice pisane nam Se kazejo, kako veselo
je svoje dni nase zivljenje bilo. Kdo bi svoji ljubi do-
movini za vse to hvale ne dajal ? Kdo s hvaleznim ser-
comza svojo domovino ljubeznivo ne skerbel?

Pomagaj svojemu kraju, v kterem si doma, karkoli
mores, da bode lepsi in lepsi previbalisée prave srece
in zadovoljnosti. Ne sramuj se svojega ljudstva, ki je tvo-
jega naroda in ne zabi svojega jezika, kterega so te tvoja
ljuba mati nauéili. Beseda materna je zivo znamenje lju-
bezni materne; kdor to znamenje zatajuje, matere vreden
ni! Brani svojo materno dezelo oéitnih sovraznikov, ki z
orozjem pridejo liSe in mesta palit, — vari pa tudi svoje
ljudi skrivnih zapeljivcov, ki prebivavee podpihujejo, na
tihem ljudstvo puntajo zoper njih poglavarje, in strasnega
razboja ogenj v strehe nosijo. Taki presatavci, stare prav-
de sleparski oznanovavci, so dezele naj nevarnisi sovraz-
niki; svobodo oznanujejo, na tihem pa za ubogo ljud-
stvo strasno zelezo kujejo, da se Bogu usmili! V ogniji
hisa pogori, v praski (puntu) pa dezela.

Druga tvoja domovina je domaéa cerkev, v kieri
si bil kerSen. V tvoji domaéi cerkvi kerstni kamen
stoji, pri kterem si pervo in naj veéo sreco prejel, bozji
otrok biti. Kerstni kamen naj pominja te, kajso tvoji botri
za te obljubili, da zvesto Bogu sluzis, sveto éednost
ljubi$ in greh sovrazis. Tamkaj vidis leco (priznico),
kjer si verne nauke éul veénega zivljenja. Tam je
spovednica, tvoja opominjevavka, da si se poboljsati
obetal. Tam je oltar, sveta miza bozja, kjer si tolikrat
pri sveti masi bil, sveto resnje Telo uzival in o€itno
spoznaval , kako te Jezus ljubi. Cerkev je hisa bozja
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in vrala nebeske. Tvoja zlahta tam poéiva, zemlja
slarise pokriva; morebiti bos tudi ti v njej poéival. —
Ljubi domaéo cerkev, svojo dusno domovino! Pa tudi
svele kersanske cerkve ne pozabi, ktere cerkev zidana
le vidno znaminje je. Ona je zbiralisée pravih vernih
kristjanov ; nje sreéni sin si ti, ona tvoja ljuba mati,
ki za te skerbi. Vari se krivih prerokov, ki cerkev
zani¢ujejo; ne verjemi goljufnim uéenikom, kinove nauke
oznanujejo in svele cerkve ne spoznajo.

Tvoja tretja domovina so svete nebesa, hisa
Oéetova, kjer smo vsi doma. Tam je Bog, tvoj ljubi
Oée, ki te k sebi hoée; tamkaj Jezus tvoj gospod tebi
prostor dela; tamkaj sveti Duh, ki te je posvetil. Krono
veénega zivljenja e pripravlijeno ima, in jo tebi dati
geli. Tam je Maria tvoja mati, ki za tebe prosi, —
lam so bozji angelji, zvesti vsi prijatli; tamkaj so izvo-
lieni tvoji ljubi bratje. Roke ti podadajo in te k sebi
vabijo: ,ljubi brate pridi! pridi k nam v sveto nebd,
pridi k nam domu!“ In za nebesa le skerbeti, za nebesa
vse terpeli, za nebesa le Ziveti, za nebesa tudi umreti
— naj bo tvoja perva in poslednja skerb!

51.
Ulomek iz rimske povestnice Eutropijeve.

Poslovenil Mihael Verne.

V letu 365 po zidatvi in v pervem po vzetlji Rima
80 se oblasine ¢asti premenile, in namesto dvéh konzu-
lov so vpeljali vojne tribune z oblastjo konzulsko. Odsih-
- mal je zaéenjala rimskamoérasti, ker to leto je premagal
Kamil glavno mesto Volskanov, ki se je 70 let vojsko~
valo, in pa mesti Eskvijeov in Sutrincanov. Ko je bil
njih vojne kardela pokonéal, se je polastil vsih teh mest,
in take trojo slovesnost na enkrat obhajal.

Tadi Tit Kvinci Cincinat je Prenestincane,

ki so bili z vojsko do vrat Rima prisli, odpodil, in jih
Berie IV, del. 10
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pri reki Alii premagal. Osem mest, ki so pod njimi
bile, je z rimsko vlado zdruzil. Tudi mesto Prenesie
je napadel in se ga polastil.

Cast vojnih tribunov pa ni terpela dolgo. Cez ne-
koliko ¢asa se sklene, da naj se ve¢ ne volijo, in Stiri
léta so pretekle, da ni bilo v Rimu viksih oblasti. Ven-
dar pa so vojni tribuni s konzulsko oblastjo vlado sopet
prevzeli in si jo tri leta terdili. Potem so se sopet kon-
zuli vpeljali.

Pod konzuJoma L. Genucijem in K. Servilijem je
Kamil umerl. Za Romulom so ga naj bolj éislali.

Tit Kvinci je bil kot diktator nad Galee posian,
ki so bili v Halijo privreli. Unikraj reke Aniene, 4
milje od Rima, so se bili ustavili. Ondi se poda T. Manli,
plemenit mladeneé starasinskega rodi, v dvoboj z nekim
zabavljajoéim Galcom, — ubije ga, ter mu zlato verigo
vzame in si jo na vrat obesi. Odsih dob je sebi in svojim
mlajsim priimek ,Torkvat® ali ,veriznik“ prilastil.

Galci so bili odgnani, in kmalu po tem jih je tudi
diktator K. Sulpici otepel. — Ne dolgo po tem je K.
Marei Tusciane premagal. Osem tisué vjetih je slo-
vesni vhod spremljalo.

YV Rimu se je spet popisovanje zaéelo. Ko so se
Latinei, ki jih je bil Romul podvergel, vojakov dati
branili, so se novinci iz samih Rimljanov nabrali, in de-
set kardel se je napraviloy kar 60000 ali Se veé obro-
zenih znasa. Tolika je bila vojna moé, dasiravno je
bila rimska derzava majhna! — Ko so te kardela pod
vojskovodom L. Furijem nad Galce planili, pozove neki
Galec naj hrabrejsega Rimljana na dveboj. V ta boj
se vojni tribun M. Valeri ponudi; ko se pa oborozen so-
vrazniku bliza, se mu vran na desno ramo vsede, in
berz ko se boj med njima zaéné, maha vran s perotami
inskrehgljiGalcnvoéi tako, da nemore naravnost pred

se gledati. Tribun Valeri ga tedaj ubije, in dobi tako
ne le ign, temué tudi primek po njem; od tega casa

2
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se mu je reklo ,Vran®. Zasiran te zasluge je bil, se
le tri in dvajset let star, konzul izvoljen.

Latinci, ki niso hotli vojakov dajati, jeli so od Rim~
ljanov tudi to tirjati, naj bi en konzul iz njih ljudstva,
drugi pa iz rimskega bil. Ko se jim je to odreklo, in
ko se je tudi vojska Zz njimi vnela, so bili v grozoviti
bitvi prcmagam

Ze so jeli Rimljani mogoéni prihajati; _zakaj okoli

130 milj deleé so se vojskovali s Samniéani, ki so
stanovali med Picenskim, med Kampanijo in med Apu-
lijo. — Na to vojsko je sel ko diktator L. Papiri, in
ko se je v Rim povernil, zaukaZe poglavarju konjikov,
K. Fabiju Maksimu, ki ga je na vojski pustil, da naj
se nikar ne bije, dokler njega ne bode. Ko se mu je
pa priloznost ponudila, se je prav sreéno udaril, in je
samnisko kardelo pokonéal. Diktator ga je zato, ker
se je zoper njegovo prepoved v boj spustil, k smerti
obsodil; silna ljubezen vojakov in ljudstva pa ga je re-
sila, in zoper Papirija je tak punt vstal, da je skoraj
ob zivijenje prisel.
.. Potem so Samniéani Rimljane, pod konzuloma T.
Vetirom in Sp. Postumom, ko so bili v kaudinskih so-
teskah v zadregi, premagali in jih z veliko sramoto pod
jarem djali. Vender ni starasinstvo in ljudstve poter-
dilo miri, ki se je bil v sili z njimi storil. — Konzul
L. Papiri je poiem Samnicane premagal, in 7000 jih
je bilo pod jarem djanih. Papiri je zavolj Samniéanov
slovesen vhod obhajal. V tem éasu je napravil cenzor
Api Klaudi vodovod in cesto, ki se po njem imenu-
jeta. — Samniéani so vojsko ponovili, Kv. Fabija
Maksima otepli in mu 3000 moz ubili. Pozneje pa,
ko je oceta, Fabija Maksima kot namestnika na stran
dobil, je Samni¢ane premagal in jim mnogo mest
vzel.

Sedaj sta bila obadva konzula, P. Korneli Rufin in
Manli Kuri Dentat nad Samni¢ane poslana in sta jih v

grozovitih bitvah preobladala, in tako konéal‘n vojsko §
10

il
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Samniéani, ki je 49 let terpela. — V Ialii ga ni bilo no~
benega sovraznika, ki bi bil Rimljanom tolike opraviti dal.

Nekoliko let potem so se spet derhali Galcov s
Tusciani in Samniéani zoper Rimljane zdruzili; Ke so
pa dosle nad Rim, jih je konzul Korneli Dolabela po-
koncal.

0 tistem casu se je Tarentinéanom, ki ze na koncu
Italije stanujejo, vojska napovedala, ker so bili rimske
poslance razzalili. Pira epirskega kralja, ki je bil
ahilejevega rodu, so bili v pomoé zoper Rimljane na-
prosili. — Pir je precej v Italijo prisel, in takrat so se
Rimljani pervikrat s sovraznikom iz onega kraja morja
bojevali. Konzul P. Valeri Levin je bil nad-nj poslan, in ko
je bil Pirove ogleduhe vjel, je ukazal po vsem taboru jih
peljati, vso ¢eto jim okazati in potem jih izpustiti, da
bi Piru povedali, kaj da Rimljani poéenjajo. V bitvi, ki se
je kmalu potem vnela, se je Pir ze umikal, vendar pa je z
pomoéjo slonov zmagal, ker so se Rimljani teh neznanih
zival strasili; toda bitvi je no¢ konec storila, in ponoéi
se je Levin umaknil. Pir je bil 1800 Rimljanov vjel, pa
prav spodobno Z njimi ravnal; ubite je vse pokopal.
Pravijo, ko jih je spred na persih ranjene in Ze mertve
se serditega obliéja vidil, je roke proti nebu vzdignil
in zaklical : ,Ko bi bila sreéa meni take vojake dala, bi
bil lahko gospodar cele zemlje !*

Potem je Sel Pir zdruzivsi se s Samniéani, Lukan-
¢ani in Brucijani, nad Rim. Vse z meéem in ognjem
pokonéavsi je do mesta Preneste, osemnajst milj od
Rima, priderl. Od strahu pred vojno éeto pa, ki je s
konzulom za njim sla, se je kmalu v Kampanijo vernil.
Poslance, ki so bili zastran odkupa vjetih k njemu prisli,
je s castjo sprejemal, — vjete je brez placila v Rim
posiljal. — Enega rimskih poslancov z imenom Fabricija
je tako obéudoval, da zvedivsi, da je ubog, ga naprav-
Jja, naj k njemu prestopi, in mu ponuja éeterti del kra-
ljestva, Kabrici pa ni hotel. Ker je Pir Rimljane sila
gbéudeval, poslje nekega znamenitnega moza, z imenom
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Cinea, da bi s pristojnimi pogoji za mir prosil, tako
namre¢, da bi ostal Piru tisti del Nalije, ki ga je bil
% orozjem ze pridobil.

Tak mir ni bil starasinstvu po volji, in Piru seje od-
govor poslal, da Rimljani noéejo miri, dokler iz Italije
ne gré. Na to so Rimljani ukazali, da naj se vsi vjeti,
ki jih je bil Pir nazaj dal, za nepostene okliéejo, ker
so se oborozeni dali vjeli, in da poprejsnjega postenja ne
bojo zadobiliy dokler slehern ne ubije dveh sovraznikov
in nju orozja ne skaze. Tako se je Pirov poslanec
vernil. — Ko ga Pir uprasa: kako je v Rimu? mu
Cinea odgovori: da je domovino kraljev vidil, — da
tam so namre¢ skorej vsi taki, za kakorsnega v Epiru -
i na druzem Greskem samega Pira imajo. — Ko se je
boj vnel, je bil Pir ranjen, sloni so bili pokonéani, 20000
sovraznikov je bilo ubitih, Rimljanov pa le 5000. Pir
je bezal v Tarent.

Cez leto je bil Fabrici, ki se prej med poslanci z
obljubljenim éetertim delom kraljestva zapeljati ni dal,
nad Pira poslan. — Ko sta, on in kralj, taborisée blizo
vkup imela , pride Pirov zdravitelj ponoéi k njemu in se
ponuja kraljdZavdati, ée se mu kaj gotovega obljubi.
Fabrici ga ukaze zvezanega gospodarju nazaj peljati
in Piru povedati, k ¢emu se je zdravitelj zoper njegovo
zivljenje ponujal. Pravijo, da takrat je kralj poln obéu-
dovanja rekel: ,Fabrici je mozak, ki ga je tezje od
postenosti odverniti, kot solnce od njegovega teka“. —
Na to se je kralj v Sicilijo pedal, Fabrici pa je pre-
magavsi Samniéane in Lukanéane slovesen vhod obha-
jal. — Potem sta bila konzula Kuri Dentat in Korneli
Lentul nad Pira poslana. Kuri mu je v bitvi éeto otepel,
njega v Tarent zapodil in taborisée vzel. Tisti dan je
bilo 423000 sovraznikov ubitih in Kuri je pervi Stiri
slone v Rim pripeljal. — Pir je kmalu Tarent zapustil,
pa je bil pri greskem mesiu Argo ubit.

Pod konzulom K. Tabijem Licinom in K. Klaudijem
Kaninom , v letu 461 po zidatvi Rima, so prisli v Rim
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aleksandrijski poro¢niki, kijih je Ptolomej poslal, i so
zadobili prijaznost Rimljanov, za ktero so prosili.

Pod konzuloma K. Ogulnijem in K. Fabijem Pi-
ktorjem so Picencani vojsko zaéeli — pa konzula P.
Semproni in Api Klaudi, ki sta nad nje sla, sta jih pre-
magala. Rimljani so mesti Arimin v Galii in Benevent
na Samniskem sozidali.

Pod komzuloma M. Atilijem Regulom in L. Junijem
Libonom se je Salenticanom v Apulii vojska napovedala,
in verh njih mesta je bilo tudi mesto Brunduz vzeto.

V letu 4797 se Rimei Se niso zunaj Halije voj-
skovali, dasiravno je bilo rimsko ime Ze tacas znamenito.
Da bi se tedaj zvedilo, kolika je rimska moé, se popiso-
vanje napravi, — nastelo se je 292,334 derzavljanov,
dasiravno vojske, odkar je bil Rim sozidan, nikdar ne-
hale niso. Tudi z Afrikani se je pod konzuloma Apijem
Klaudijem in Kv. Fulvijem perva vojska vaela, V Sicilii
je bil boj z njimi, in Api Klaudi je, premagavsi Afrikane
in siciljskega kralja Hierona, slovesen vhod obhajal.

Naslednje leto, pod konzuloma Valerjem Markom in
Otacilijem, so Rimljani v Sicilii veliko opravili. Tauro-
menitan, Katanijo in Se petdeset druzih mest so prido-
bili. — Tretje leto so vojsko v Sicili s Hieronom
imeli. Z vsimi sirakuskimi plemenitniki je Rimljane
za mir prosil, in jim dve sto talentov srebra dal. —
Afrikani so bili v Sicilii premagani, in drugi¢ se je v
Rimu zastran njih slovesen vhod obhajal.

V petem létu puniske vojske, ki so jo z Afrikani
vojskovali, so si Rimljani pod konzuloma K. Duilijem in
K. Kornelijem Asina-tom napravili kljunaste ladje, ki
jih liburniske imenujejo in so se pervikrat na
morji bojevali. — Konzula Kornelija so prekanili, Duili
pa je v bitvi kartaginenskega vodja premagal, eno in
trideset ladij vzel, jih Stirnajst potopil, sedem tisué so=
vrazoikov vjel in fri tisué pokonéal. Nobena zmaga ni
bila Rimljanom tako po volji, ker so na suhem nepre-
magljivi sedaj tudi na morji sila mogoéni bivati jeli. —
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Pod konzuloma K. Akvilijem Florom in L. Scipionom je
Scipion Korziko in Sardinio pustotil, veliko tisué vjetih
od tam izpeljal in slovesen vhod imel.

Pod konzuloma L. Manlijem Vulsonom in M. Atilijem
Regulom se je premestila vojska v Afriko. Na morji
so se bojevali s kartaginenskim vojskovodjem Hamilkar~
jem in so zmagali, zakaj po zgubi Stiri in dvajsetih
ladij se je umaknil. Rimljani so jih dve in dvajset zgu~
bili. Ko so pa v Afriko prisli, so narprej afrikansko
mesto ,Klipea® vzeli. Konzula sta noter do Kartagine
prederla, in ko sta veliko razdjala, se je Manli zmago-
vaven vernil v Rim, in 27000 vjetih seboj peljal. Atili
Regul je v Afriki ostal, ter se s Kartaginjani bojeval; in
dasiravno so bili trije kartaginenski vojskovdji zoper
pjega, je vendar zmagal. 18000 soyraznikov je pobil,
5017 slonov vjel, 47 mest vzel. Na to so premagani
Kartagincani Rimljane za mir prosili; in ko ga ni Regul
— razun ko pod prav terdimi pogodbami dovoliti hofel,
so Afrikani Lakedemonéane na pomoé prosili, in vojsko-
vodja Ksantip, ki so ga Lakedemonéani poslali, rimskega
vodja Regula do konca premaga, zakaj le dva tisué
Rimljanov iz cele ¢ete je ubezalo; pet sto jih je bilo
s poveljnikom Regulom vjetih, trideset tisué pa pobitih.
Regul je bil v zelezje djan.

Oba rimska konzula, M. Emili Paul in Servi Fulvi
Nobilior, sta s tri sto ladjami v Afriko jadrala. Konzul
Emili je sovrazniku 104 ladije potopil, in trideset mu
Jih je z vojaki vred vzel; 15000 sovraznikov je deloma
pokoncal , deloma vjel. Svoje vojake je s silo obilnim
ropom obogatil. — In takrat bi se bila Afrika podverg~
la, ake bi ne bila taka lakota vstala, da ni mogla vojna
ceta dalje obstati. Ko sta konzula z zmagovavnimi lad-
Jami nazaj jadrala, je pri Sicilii tako grozen vihar vstal,
da od 464 ladij se jih je komaj osemdeset obderzati
dalo. Nikdar se ni slisalo o takem viharji na morji. —
Rimljani pa so precej dve sto ladij napravili, in nikomur
ni ta nesre¢a poguma vzela,
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Pod konzuloma K. Servilijem Cepionom in K. Sem-
pronijem Blesom so jadrali Rimljani z dve sto ladjami
v Afriko, ter so nekoliko mest vzeli; ko so pa grozovito
velik rop domu peljali, je spet brodovje veliko Skodo
terpelo na morji. Ker so bili tedaj Rimljani zastran vednih
nesreé¢ nejevoljni, je starasinstvo sklenilo, da naj se mor-
ski boji opusté in le 60 ladij v brambo Italije priderzi.

Pod konzuloma L. Cecilijem Metelom in K. Furijem
Pacilom je premagal Metel vojskovodja Afrikanov, ki
je s 130 sloni in z velicimi trumami v Sicilijo prisel,
20000 sovraznikov pobil, 24 slonov vjel, druge pa,
ki so se bili razkropili, po Numidéanih, ki jih je v po-
mo¢ imel, polovilin s éudovito sveéavnostjo v Rim peljal,
kjer je ¢eda 130 slonov vse poli polnila.

Po teh zgubah so prosili Kartaginjani vojskovodja
Regula, ki so ga bili vjeli, da naj bi v Rim Sel in od
Rimljanov mir zadobil, ter vjete izmenjal. — Ko je pri-
gel v Rim in je bil v starasinstvo vpeljan, se nikakor ni
ko Rimljan obnasal; rekel je, da tisti dan, ko je
Afrikanom v roke prisel, je nehal biti Rimljan. Zato
je starasinstvu svetoval, naj se nikar mir ne sklepa
s Kartaginjani, ki so po toliko nesreéah<ze tako ob-
nemogli, da nobenega upanja do zmage veé nimajo.
Sklenilo se je tedaj, kar je svetoval, in Afrika-
nov, ki so za mir prosili, ni nihée slusal; — on
pa se je v Afriko vernil, in Rimljanom, ki so se ponu-
dili v Rimu ga priderzati, je odgovoril, da ne ostane
v mestu, kjer bi ne mogel, od kar je Afrikanom sluzil,
¢asti postenega derzavljana veé uzivati. Ko pa pride
v Afriko nazaj, je bil grozovito umorjen.

Ko sta P. Klaudi Pulber in L Juni konzula bila,
se je spustil Klaudi v boj in Kartaginjani so ga otepli;
imevsi blizo 220 ladij je le s tridesetimi ubezal — devet-
deset jib je bilo z vojaki vred vjetih, druge pa so se
potopile. — Tadi drugi konzul je pe viharji na morji
ob svoje ladije prisel, vojno kardelo pa je vendar resil,
ker je breg blizo bil,
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Pod konzuloma K. Lutacijem Katulom in A. Poslu-
mijem Albinom, v 23. letu puniske vojske, se je vojno
poveljstvo Katulu izroéilo. S tri sto ladjami je v Sici-
lijo jadral. Afrikani so mu jih nasproti stiri sto pripra-
vili. Nikdar se ni na morji s toliko moéjo bojevale.
Lutaci Katul je sel bolan na ladijo, v poprejsnji bitvi
je bil namreé ranjen. Sicilijanskemu mestu Lilibeum
nasproti so se Rimljani s ¢udovito hrabrestjo bili; zakaj
tri in sedemdeset kartaginskih ladij so vjeli, pet in
dvajset potopili, dva in fridesct tisué sovraznikov zajeli,
in trinajst tisu¢ wubili; Rimljani so se neskonéno veli-
ko zlata in srebra polastili; rimskih ladij se je dva-
najst potopilo. — Bitva je bila deseti dan susca. Precej
. potem so Kartaginjani za mir prosili, in dovelil se jim
je; Rimljani pa, ki so jih Kartaginjani vjeli, so bili na-
zaj dani. Tudi Kartaginjani 'so prosili, da bi smeli
Afrikane odkupiti, ki so jih Rimljani uvjete imeli. Sta-
rasinsivo je ukazalo, da naj se tisti, ki se v obénem
(derzavljanskem) varstvu nahajajo, brez plaéila nazaj
dajo; tisti pa, ki jih posamezni Rimljani imajo, naj,
kadar se gospodarjem cena poverne, v Kartagino domu
gredé, in da to ceno naj derzavljanska dnarnica jim
poverne, ne pa Kartaginjani.

52.
Zrak.

Po Subertu,

Ce bi kdo med ljudmi upraseval: kaj vsakdo k
zivijenju potrebuje? — kako mnogotero bi se mu od-
govarjalo! Bogati meséan, ki je stoterih sladotin in
glajsév vajen, bi menil, da mu ni moé Ziveti brez
pecenine in raznih prikuh in omdk, brez vina in ola,
— da mu ni moé¢ poéivati brez arovnic in mehkih bla-
zin, ne izhajati, da bi se v drago kozuhovino in tanke

¥
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svilo ne oblaéil, ne stanovati drugod ko v krasno okin-
¢anih sobah. Ubogi hribovec je — se ve da — poprej zado-
voljen; njemu je zadosti, da ima le kruha in koruna, v
delavnik vode, in ée ni drugaéi, o praznicih pozirek vina,
da si lakolo prezene in Zejo ugasi. Na svoji slami spi
mirneje od bogatina; pod pertenim jopicem mu serce
vsaj ravno take veselo, in dostikrat veselejse bije ko
imenitniku pod svitlo zvezdo.

Ko bi se pa ta dva, ubogi hribovec in razvajeni me-
séan, vkupej na eni barki peljala, in barka bi se razbila,
ona dva pa bi se vendar resila na morsko peéino, kjer
bi ni¢esar jesti, ni¢esar piti ne imela, bi se vendar vese-
lila resnega colna, ki ima, éeravno Se le znabiti éez
kaka dva dni, po-nju privesljati ; zakaj na pecini, ki
prosto iz morja Sterli, vsaj nekaj ne pogresata, éesar
je k zivljenju bolj treba ko jedi in pijaée, postelj in
oblaéil, — zraka namreé, kterega nikdo, bodi si bogat ali
reven, mlad ali star, tudi le deset minut pogresati ne more.

Pri zivalih se razliénost reéi, ktere mnogoverstne
plemena ljubijo, se veliko bolj razkazuje. Orel in lev
kibi v vertu, polnem naj zlahnejega sadja in zelinja, na
travniku polnem detelje in trave, lakote poginila: ona
potrebujeta sirovega mesa in kervi za hrano ter si jo
morata marsikrat deleé okrog in s trudom iskati, ko
jo jagnje v svojem verticu celé blizo in brez vsega
truda nahaja; Storklji se Zabje, martinéje in kaéje,
misje in kobilije meso bolj od vsakiere druge pice pri-
lega; nje stric pa, zerjav, ti bo le po zeleni setvi in
nje zernju, po mladem grahu in poverh se po zizcih
segal. Bodeéih rastlin, s kterimi se veljblod v revni
puséavi zivi, bi se pri nas ne konj ne jelen ne dotaknil.

In tako se dopadanje na tih ali onih zavzitnih stvareh
pri zivalih skoro tako razlikuje kakor njih pleme in po-
doba, njih stan in domovina; en obstijen del ziveza
pa jim je vsim brez izjeme poireben, — brez njega ne
more ne lev ne miska, ne jelen ne polz ziveti, in
ta del je zrak, kterega ni treba kot jedi in pijace se
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le v zelodec in v drobovje vpeljevati in ondi v redilni
sok preminjati, da bi se po tem v kerv prepodobil, ker
se naravnost in neposredoma v {a vir Zivalskega zivljenja
utaplja. Vsim zivalim, naj se imenujejo kakor koli ze,
naj se z zelinjem polja in loga, ali s sirovim mesom,
v morji ali na kopnem hranijo in prezivljujejo, — vsim
je dihati treba, da ostanejo krepke za gibanje, za jed
in pijaco, — za zivljenje.

Ali ravno s lim, ¢esar pogresati ne moremo, éesar
Jje ljudem in zivalim k njihovemu zivljenju in obstanku
neogibljivo potreba, obilujemo v naj veéji meri.

Kjer vlastna moé nam ne zmaguje,
Pomoé se sama podeljuje.

Ako bi mogel pti¢ po ozivijavni dihljej tako deleé
leteti, ko po poziréek vode v bliznji potoé¢ié, ki prek
loga Sumljd, bi se na pol poti ze zadusil. Zalo je pa
previdnost Ze poskerbela. Zakaj, zraka nikjer ne po-
manjkuje, kjer koli zive bitja bivajo, ne na visavah in
ne v globoc¢inah ; sam po sebi leze novorojenéku v usta
in v pljuéa: prodira skozi male odpertince na debélem
koncu lupine k piséaneu v jajéice; se spuséa in viaplja
v vodo do naj globejsega dna morja, kjer ga pomorske
zivali gladno seréejo; v vse votline in jame na zemlji,
celo v notrino rastlinskih in zivalskih telés prihaja zrak
ler jih napolnuje z zivljenjem.

In tako nas opominja zrak, ki vse objemlje in pro-
dira, kar zivi, ko zerkalna podoba vseskerbne in vse-
zivne previdnosti, v éigar in po éigar vladanju se vsa
stvarina vzderzuje, v éigar stvarni moéi vsi zivimo, snu-
jemo in bivamo. —

53.
Princ Eugen, vojskovodja austrijanski.
Po Hormajerjn.

Savojski vojvodi zaéenjajo svoj rod z Vilekindom,
hrabrim vodjem starih Saksov, - Iz stranske verste
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karinjanske se je rodil 1663 nas junak , naj mlajsi pe-
terih bratov, od oé¢eta Eugena Morica in matere Olim-
pije Mancije, ki je bila sinovka mogoénega franco-
zkega kardinala Mazarina. V desetem letu je zgubil
oéeta, od kterega je bil za duhovsivo namenjen.
Al veselje za vojaski stan se je vzbujalo v deéku
ze v naj mlajih letih. Kakor Karel XII severski heroj
one dobe, je prebiral s posebnim veseljem Aleksandra
Velikega zivljenje po Kurtiju. Mati njegova, ki je na
francozkem dvoru Zivela, se zameri, ter bode vsled
tega izgnana. Ta dogodba, in pa, da vkljub svoji
vednosti ni mogel ne niske stopnje v francozkej armadi
zadobiti, ga Zene drugam. ,Mali mehkuzek®, djali
80, nje malo teréen, iz njega ne bo nikoli nié“. Euge-
nova bojeénost, so mislili, je topost in slaboglavnost.
Al ona je bila héi skromnosti, istok izverstne éudi v
Sumni in neéimerni druséini, kiera je delez vsih samoto-
ljubnih, mislavih moz, ki znajo bolje delati ko govoriti, ter
pred sreco upogujejo kakor pred svetom glavo. Kmalu
potem je prosil za polkovniStve, ki je ravno pri nekem
polku oklopnikov prazno bilo; al reklo se mu je: Naj
vojaséino pusti, ona najberze ne bo njegovo rokedelo.
wPrav, odgovori Eugen, tedaj me ne bote vidili veé v
tej dezeli kakor z meéem v roci. Mene ni skerb go-
spodarja dobiti, al vi, glejte, koga mi v bran posiavite.%
Februarija 1683 zapusti Paris, ter se gre ponujat
cesarju na Dunaj. Na poti ga dojde zapoved oberniti
se, al on odgovori, da je Francozkemu za vselej slovo
dal. Mesca maja pride na Dunaj. Cesar Leopold I ga
sprejme s poStovanjem, ter ga postavi polkovnika ko=
njikov in ga poslje na Ogersko k vojvodu Karlu lotrin-
zkemu , kterega je bil ravno Kara Mustafa, nad Dunaj
gredé, do Rabe nazaj prignal. Presila turska ga pri-
mora odmikati se, in potegniti proti Dunaju. Na umaku
se je Eugen prejunasko vedel. V bitvi za osvebojenje
Dunaja stal je na levem krilu, in izganjal Turke iz
Nusdorfa. Pohvalno vspominjanje Eugena v bojnih po-
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rocilih lotrinzkega vojvoda je stvorilo, da ga je cesar
20 letnega mladenéa postavil za polko-imenitnika Kuf-
stianstih oklepnikov, ki se Se dandanasnji, v veéen spo-
min tega viteza, tako imenujejo. Z zmagovito armado
ide na Ogersko. Djanje za djanjem je tukaj spoinoval.
Pod Budimom, kjer je v zakopih pervo rano dobil, je
§ svojo hrabrostjo veliko pripomogel, da so cesarski
to tverdnjavo dobili. Potem pokori ravnino med Tiso
in Donavo in pozge Turkom vazni most éez Dravo pri
Oseku.

Cez 161 let, kar je Ludovik IL pri Mohaéu pogi-
nil, se opere madez in osveti velika nesreéa, ki so jo
kristjani tukaj terpeli, ter 12. augusia 1687 zboju-
jejo cesarski, vojeni od lotrinzkega vojvoda, mejnega
grofa badenskega in volilnega kneza saksonskega, po-
polno zmago zoper Turke. Dolgo je omahovala zmaga,
Eugen s svojimi konjiki jo nagne. Odbivsi 10krat moé-
nejso tursko konjico udari v goste rede janiéarjev, ter
jih podi begoée do taborja, ki je bil z globokim rovom
obdan. Ustraseni odskoéijo oklepniki, ugledavsi pred
seboj siroko grapo, ¢ez ktero se je usipala toéa strél,
kamenja in zern. KEugen sam osupne, al precej se sopet
zhere, ter ukaze vojakom z besedo in oémi, da naj
storé, ker bodo njega vidili. Z meéem v ustih skoéi
s konja, pa v rov, ter zleze na okope. Njegovi, to
vidivsi, za njim, — komaj jih zaostane toliko, da prazne
konje derzé. Vstane strasno klanje. Janicarji so se
pustili se¢i, ali ne v beg zagnati, dokler pesci z zma-
goglasnim vpitjem ne priteéejo. 35000 Turkov je oble-
#zalo, tabor, topovi, pratez — vse to je bil plen. Eugena
zhere vojvoda lotrinzki, da pojde porocnik te zmage
k cesarju. Cesar ga naredi feldmarsallajinanta, Na-
slednjega leta (9. sept. 1688) so oblegali cesarski
Beligrad. Naskakojoéi pesci so jeli umikati se ; al Eugen
in parski volitni knez jih oberneta. S klicom: ,za me-
noj, tovarsi! danas nam je premagati, ali pa umreti!® se
zaleli Eugen z pervimi v prodor obzidja. En janicar
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ga mahne po glavi, on mu porine meé v persi. Ta zalet
je tadi resil osodo Belgrada , ki je bil dobljen. Ni bilo
na celem tem pohodu priloznosti, kjer bi Eugen ne bil
svoje vescine in svoje sercnosti z ognjem mladenéa in
opaznostjo starca pokazoval. Vernivsi se iz tega pohoda
“ zimuje na Dunaji. Tu mu nalozi cesar, doslej samo ko
vojééak sloveéemu, diplomatiéno delo. Spanjska nasled-
sivena vojska se je pripravljala; treba je bilo zavezni-
kov iskati; posebno vazno za to vejsko je bilo savejsko
vojvodstvo, vrata v Lasko in pot naFrancozko, ki samo
od te strani ni bilo z terdnjavami zagrajeno. Eugen je
bil toraj edbran, da bi bil tadanjega vojvoda, Viktorja
Amadeja, ker mu je tudi v rodu bil, za cesarsko stran
pridebil. Al naloga ni bila take lahka. Vojveda je bil
lakomen zemlje in c¢asti. Ali ravno zaveza s cesarjem
tih dobi¢ckov ni obetala. Cesar je bil deleé in po Turku
oslabljen ; nasproti tema je bil Ludovik pred durmi, naj
mogoénejsi viadar Europe, silovil in niéesar nespostujoé,
kakor oblast. Iz tega se vidijo tezave, ki so Eugenu
na poti bile. Ceravno se je skrivaj ravnalo, je Ludovik
vendar zvedel, in da bi znal, pri ¢em je, je postavil Amadeju
precej takosne uprasanja, da ni mogel ni¢ ovinkov de-
lati, in poslal je v kratkem Katinata z vojsko v Piemont.
Tudi vajvoda zbere svoje éete in pricakuje spanjske in
austrijanske pomoéi, kiero je Eugen pripeljal. Eugen je
se pred armado prihitel, da bi Amadeju pri brambi tudi
s svelom pomagal. Al tudi pri tem je imel fezave.
Prezgodaj boj zaéenjati, in zaéensi boj nesterpljive za
mirom hrepeneti (obe napaki je imel Amadej), ima vsi-
kdar Skodljive nasledke. FEno zapeljuje v prenagljenje,
ki uni¢uje Ze po svaji naravi up, kterega spolnitve se
ni moglo hladnokervno éakati; druge, hoté priéujoéi
stiski ubezati, zaseva nesreé¢no seme se hujih prihodnjih
nadlog. Tako je delal Amadej. Zdaj se je prehitro v
bitvo spusal, zdaj jo predolgo odlagal; zdaj se pogajal.
Le Eugenovo bistroumje ga je braniti in Austrii obder-
zati moglo, Leta 1692 prestopi Eugen planine, in na-
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pade pervikrat dofinsko in provensko pokrajino — fran~
cozke tla. Stopivsi v dezelo reée svojemu tovarsu.
pTukaj sem z meéem v roci na francozkej zemlji. Svojo
obljubo sem spolnil kakor moz in knez®. Pa vedno
omahovanje Amadejevo mu vendar pravega napredka
na Laskem ni pripustilo; Amadej je boj viekel, ker mu
ni bile prav za vojsko, in sklene naposled sam za se
mir. Eugen se odslej z malo éetico ni mogel veé na
Laskem derzati ter se umakne na Tiroljsko. Oholi Lud-
vik, zdaj zanicevanega Eugena ceno spoznavsi, in dobro
vedé, da bi bil z boljim zaveznikom ko Amadej vse
drugaée vspeval, mu ponudi poglavarsive sampanjske
pokrajine, marsalstvo in telsto letno plaéilo iz svoje
milostive roke. Al Eugen odgovori: ,Postenje in hva-
leznost me obroZujete za cesarja proti Francozkemu. Jaz
sem cesarjev poljni marsal, kar bi znalo toliko biti, kaker
francozki marsal. Cemu meni pla¢ila? Jaz ne potrebu-
jem veé, kakor priloZznosti, da se v sluzbi svojega ce-
sarja skazem®,

Nasledujoéega leta (|697) bode na Ogersko poslan,
kjer so cesarske, hudo zmanjsane éete v veliki zadregi
bile. Premogel je cesarja, da se je 45000 moz za
podporo poslale. Al sultan sam je stal nasprot z 140000
mozmi. Turski vodji so hotli Eugena zmotiti, da bi ne
vedel, kaj mislijo. Zdaj so se zagnali proti Petrovar-
dinu, zdaj proti Titlu, zdaj nad Segedin. Pa Eugen
izsili nekemu ujeiemu pasu, grozeé mu so smertjo, razo=-
detje, da mislijo pri Jenti éez Tiso in potlej od vojakov
zapuséeno gornje Ogersko in Sedmogradje napasti. To

slisavsi se vzdigne Eugen s konjico precej na pot, pehoti

ukaze, da naj pride za njim. 11. sept.je bille eno miljo od
soyraznika. Ogleda ga in zmisli nacert za bilvo. Ta
migljej priteée sel iz Dunaja s pisanim poveljem, da se
nima v bitvo spuséati, ker cesar nima druge armade,

‘ée bi se ta razbila. Eugen odpecali, prebere pismo ter ga,

lica ne premenivsi in nikomur ni¢ odkrivsi, v zep vtakne,

pa se naprej za bitvo pripravlja.
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Bil je most éez Tiso, in na brezini dvojin obkop,
v podobi polumesca, ki je most varoval. Oplaseni sultan
od nenadnega prihoda cesarskih zgubi vso svest ter se
utegne z oddelkom vojske éez most, veliki vezir z ve-
¢ino ostane v obkopih. Sultan mu je ukazal, da naj
kristjane tepe, ¢e mu je zivljenje ljubo. Eugen se pri-
bliza v podobi polukroga, kakor so mu bili obkopi na-
sprot,, in ukaze naskok. Levo krilo je iz zacetka oma-
hovalo; al Eugen mu posilja pomoéi. V eni uri so bili
cesarski na obkopih. Vezir je hotel éez most bezaii,
ali tega ni veé bilo; Eugen je koj od konca vse topove
na most nameril, ter ga poderl. Vezir goni tedaj z
golo sablo Turke v boj; al serditi ga oni posekajo in
bezé brez obzira in reda, kamor kdo more, da bi peté
odnesel. 22000 jih je ostalo mertvih na bojiséu ; 10000
jih utone na begu v Tisi. Vsi topovi, 8000 voz, 60000
oblozenih veljbludov, dnarnica, nezmerno hrane in voj-
nih potrebséin bode plen. Eugen si je priderzal samo
carski peéat, ki ga je vezir na vratu nosil, in sultanov
sotor. Sultan pa, ki je bil cele voze verig seboj pri-
peljal, da bi kristjane uklepal, gledal je z one strane
pobitje syajih , — kolne, plaka, puli lasé in brado. Ves
svoj kiné odvergsi bezi po jamiéarski oble¢en tje deo
Drenopolja.

Potem jemlje Eugen sSe po Bosni gradove in
tverdnjave; v novembru pa se poda na Dunaj. Cela pot
njegova je bila velicastno zmagoslavje. Kodar je sel,
ga obsipa mlado in staro, mu poljubuje suknjo in meé,
in ga slavi osvoboditelja.

Ponizno stopi pred cesarja; ta ga hladno sprejme
in odpusti brez hvale in brez graje. Te merzlote so
bili zavistniki krivi, ki se jim je svetloba nove zvezde
prevec bliséala. Ocernili so ga zavolj tega, da je ce-
sarsko povelje prestopil. Enega dne stopi iznenade
kapitan cesarske siraze v njegovo sobo, zalirja meé od
njega, in mu napove, da je v vozi, ,To je terdo, od-
govori Eugen, vendar znam pokoren biti: tu je meé, se
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se kadi od kervi sovraznikov mojega gospoda, in jaz
ga ne Zelim nazaj, kakor samo zoper njegove sovrai-
nike.X Ves Dunaj se na to vzburka, meséani posiljajo
poslanike k njemu, zagotovljaje ga, da hocejo za-nj kri
in blago dati. ,Hvala vam“, edgoveri Eugen ginjenega
serca, ,jaz ne potrebujem nikake pomoéi, dosti mi je
moja praviéna re¢ in male moje zasluge za cesarsko
hiso. Cesar je premoder, da bi opravljanja od resnice
ne razlo¢il , in prepravicen, da bi me dalje jeéil.* Ce-
sar Leopold ga res precej voze resi, ter vse preisko-
vanje zavolj njega zatare. Ko so opravljivei Se dalje
tozili, jim odgovori cesar z nejevoljo: ,Bog me varuj,
da bi jaz preganjal moza, ki mi ga je samo nebo v
mojih stiskah na pomeé poslalo®. Dal mu je sopet ver-_
hovno povelje na Ogerskem ; ali Eugen ga ni hotel, ka-
kor s tim pogojem, da bo v svojem ravnanji nezavisen.
Prejemsi tako oblast pribojuje cesarju Sedmogradje,
Slavonijo, vse Ogersko in Hrovasko do vode Une.

Leta 1700 vstane Spanjska nasledsivena vojska.
Eugen dobi verhovno povelje nad 30000 mozmi, ki so
se pri Roveredu zbirali, da bi Lombardijo Francozom
vzeli. Katinat mu je stal nasprot. Eugen ga je znal
razdeliti, ter ga zaZene ¢ez reko Ogljo. Versaljski
dvor posilja tedaj druzega vojvoda na Lasko, oSabnega
Villeroja, ki je s svojo oSabnostjo precej Viktorja Ama-
deja tako razzalil, da je sopet na cesarsko stran pre-
slopil. Potem je hotel precej s slavnim ¢éinom zaéeti,
prestopi Ogljo, in Eugena zagrabi, al bil je popolnoma
potoléen. S to premago je Eugen Tiroljsko nevarnosti
oprostil, in Mantovo, Modeno in Parmo osvojil. Austrija
se¢ je dosibmal sama bojevala, zdaj se je pa mogoéna
zaveza z Anglijo, Holandijo in z veéino Neméije ustano-
vila. Prihodnje leto, 1702, vodi Eugen na Laskem,
mejni grof badenski na Nemskem , Marleborough v
Belgii. =

Eugen se je na Laskem junasko obnasal, kakor vselej ;

al za njegovo armado se je na Dunaji tako slabo sker-
Berle V. del 11
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belo, da veékrat po cele mesce ni place dobivala, ker
je predsedoik dvorno-vojnega soveta njegov sovraznik
bil. Eugen se toraj sam poda na Dunaj, in je siroma-
Stvo armade take Zivo popisal in dokazal, da v tacih
okoljséinah nobenega vspeha doseéi ni mogoce, da je cesar
njega za predsednika izbral. Tedaj je njegova perva
skerb bila, armado na Laskem in Nemskem zboljsati.

Leto 1704 je za Eugena naj slavnejse. Najpred je bilo
parskega Maksa ukrotiti, ki je prejsne leto Austrijance
zmagal, ter bi se bil, ée bi Tiroljci ne bili vstali, z Ven~
domom zjedinil, in nezadovoljuikom na Ogerskem roko
podal. Maksu se je pridruzila pomozna ¢eta pod Tallar-
dom, in sam cesar na Dunaji je bil v nevarnosti. Al
Eugen se ukljub vsim preprekam z Marleboroughom
zjedini in % njim v prijatelski zvezi najslavnije dela
zversuje. Zavisti, ki male duse razjeda, Eugenovo ve-
likoseréje ni poznalo. On je bil sam presloveé, da bi
bil komu drugemu slave zavidal, in presvest si svoje
cene, da bi bil na podertinah tuje slave in tuje velikosti
svojo veliéino zidal. Toraj sta se ta dva vojskovedja
zlagala ko brata; ne na sebe, le na sovraznika sta
gledala, in na to, kako bi ga pobila. Oholo jih je prica-
koval ta z 60000 mozmi pri Hochstaedtu; ona sta imela
le 50000 moz. Posvelujeta se. Marleborough je govo=
ril za bitvo, Eugen, ki nekterim generalom ni prav zau-
pal, se mu na videz protivi, in stori, da se sovel brez
sklepa razide. Al skrivaj poro¢i Marleboroughu, da je
ves njegovih misli; toraj se ponoci 12. augusta vojska
proli sovrazniku makne. Boj je bil neizre¢eno ljut, so-
vraznik popolnoma zmagan. Okoli 13000 je pustil
mertvih, 15000 ujetih, 6000 voz, denarnico in 120
topov. V 16 dneh potem so bili Parci in Francozi za
Renom, in vse tverdnjave so se podale. Prihodnje leto
1705 je bil Amadeju na pomoé poslan. Po skusnjah
izuéen ni hotel vodbe pred prevzeti, dokler se mu ni
28000 mozv Roveredu zbralo, indale vse potrebséine.
Nasprot mu je stal Vendom. Boj pri Kasani 16. au-
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gusta, v kterem je bil Eugen ranjen, ni[ni¢ razlo¢il.
Sploh je Vendom slabejsega Eugena tako zaderzavati
znal, da ni mogel prav napredovati, in da je Turin,
edina in poslednja Amadejeva posest, v veliki nevarnosti
bil. Vendar je Eugen z lastnim nastopanjem in usto-
panjem Vendoma toliko zvil, da je skoro brez overe
vodo Eéo in Pad prestopil. Med tem pobije Marlebo-
rough na ramiljiski planjavi parskega kneza in Fran-
coze pod poveljem Villeroja popolnoma. To je uéinilo,
da se je Vendom iz Laskega v Belgijo prestavil, in
vojvoda orleanski se poslje na njegovo mesto.

Dokler so se Turin obsedajoéi Francozi pri posve-
tovanji prepirali, se pribliza Eugen, da bi mesto osvobo-
dil. Amadej pribezis konjiki k njemu. Ko sta z nekega
grica francozki tabor ogledovala, in vidita Francoze
brez glave semo tamo tekati, reée Eugen Amadeju:
pStric, ti so ze premagani.“ — Vendar je bitva zelo
gorka bila. Pod Eugenom samim je bil konj ustreljen,
ter verze gospodarja v neko grapo. Koncala se je pa
za Eugena sreéno, in 80000 Francozov je bilo od
30000 Austrijancov premaganih. Ta bitva je dobila
vse Lasko, in Eugen z Amadejem napade celé Francozko.

Leta 1708 ide v Belgijo, in premaga z Marleboroug-
hom zjedinsi se pri selu Udenardu. Potem jemljeta skupej
tverdnjavo Lillo Vobanove, mojstersko delo gledé ob-
sidne umetnosti,

Leta 1709 primeta Monz, ter potoléeta pri Mal-
plaguetu Villara, ki je prispel tverdnjavo osvobodit.

Leta 1711 umerje cesar Jozef L, in Marleborough
bode odstavijen; to dvoje je vojske zelo premenilo, in
kmalu potem ji stori mirovna pogoedba v Utrehtu po-
polnoma konec. Al komaj 20 mescov uziva Eugen
mir. Sultan Ahmet je vzel Beneéanom Morejo, ter je
prelomil s tim v Karloveih sklenjeni mir; toraj je bil Eugen
z 60000 mozZmi nad-nj poslan. Pod Petrovardinom
je dobil pervi boj, kjer je velikega vezirja tako potol-
kel, da je 30000 Turkov z vegirjem vrle;l. na mestu
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oblezalo. Precej na lo se je podala moéna tverdnjava
Temesvar.

Drugo leto obklene Belgrad, kjer je 30000 Turkev
v posadi bilo; tudi se je veliki vezir z 150000 mozmi
priblizeval. Postavil se je Eugen med tverdnjavo in
vezirja, imajoé le 72000 moz. Dvema tako strasnima
. sovraznikoma se pridruzi zoper Eugena Se tretji, namreé
kuga. Neki star general se ni mogel veé zderzati, da
bi Eugenu svojih skerbi ne odkril ter ga prasa ves v
strahu: kaj misli, da bo? Al Eugen mu odgovori saljive:
pEno od dvojega gotovo; al bodo Turki mene tepli, ali
pa jaz Turke“.

16. dan augusta 1717 odloéi za bitvo, zakaj veliki
vezir ga je ze oblegal iniz 200 topov posipal. Sovrazniki
so bili ze tako prederzni, da so janicarji vodo iz rova
carskega tabora zajemat hodili. Bilva je bila kervava,
vroca in dolgo dvomna, — al Turki so bili premagani. Ce-
sarski so jim vzeli tabor in 280 topov , in zaporedoma
potem se podajo Belgrad, Smederevo, Orsova, Sabac,
Mehadijain vsa Serbija. Konec zmagovitemu napredo-
vanju cesarskega orozja stori pozarovaski mir, v kterem
je Turéija Temesvar in Banat, Vlasko do Alute, Belgrad
in Serbsko do Timoka in gore Bujukdasa, Novi in en
del Bosne med Uno in Savo cesarju odstopila. Poljske
nasledstvene vojske ni nobeden bolj odsvetoval, ka-
kor Eugen. Da je imel prav, je skusnja pokazala.
Pohod na Ren leta 1734 in 1735 mu je slabo napre-
doval. 7Oletna starost, nejevolja na to vojske, slaba
podpora in vedno pretergavanje vsled diplomatiskih do-
govorov so bili temu vzroki.

Iz zacetka aprila 1736 je malo zbolel, pa kmalu
sopet ozdravel. 20. aprila je imel pri obedu goste, in
bil je dobre volje. Zveéer je bil v navadni vecerni
druséini, malo je govoril in tezko sopel. Vleze se brez
veéerje. Se o polnoéi ga je slisal sluzabnik mirno di-
hati — zjutrej ob osmih zadusenega najdejo. Cesar
Karel VI. ga je v resnici objokoval. Pogreb je bil z
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neizre¢eno slovesnostjo obhajan. Sloveci vojskovodja
pociva v cerkvi sv. Stefana.

Postave je bil lepe, ali majhen, slaboten in mersav
na videz; lice je bilo dolgo, posebno nos; éerne oci
polne izraza in giba; vid, pravi vojvodski dar, dober za
blizo in daleko; lasje v mladosti ¢erni, na starost sivi.
Poznejse leta je éez nemero Spanjski tobak noslal, take
da ga je vsa obleka polna bila in vsi Zepovi. Oblagil
se je na dvorih krasno in gizdavo, na bojiséi pa prosto.
Tu je nosil po navadi po verhu suknjo kapucinske barve.
Ko so ga vojséaki pred bitvo pri Zenti v tej obleki
ugledali, so nekteri septali: ,Ta kapucinaréek bo Tur-
kom malo brade izpulil*. — Poglejmo ga v javnem in
osebujnem Zivljenji, v obziru serca in uma, nravi in
hotenja, — poglejmo ga kakor ¢loveka, vojvoda, diplo-
mata in uéenega.

Od mladosti je bil resen (zbiljen), kakor moz; mi-
seln, kakor vsi samotoljubci in samouki. Za duhovstve
namenjen, k vojascini pa poklican, prijel se je tega posled-
njega z vsimi moémi, z duso in telesom. Hladno vse
razmisljajo¢ in pretehtovajo¢ je delal sklepe; brez miru
in pokoja je omisljal priprave; hitro, derzno, nepremak-
ljivo je izpeljaval, kar je sklenil. On je umel tezko
vednost, premago v hasen oberniti, do korena. Sveta
tudi najmanjsega ni zametaval, al svojo misel je skrival
do zadnje dobe v persih. Iz cela je bilo vsako njegovo
bojno djanje, ter se ni napovedovalo, kakor strela naj-
pred udari, potem Se le gromi.

Armadi je bil pravi oée. Vojaki so mislili kadar
jih on vodi, da so nepremagljivi.

Priporoéb in varstva ni terpel, pa kdor je kaj iz-
verstnega storil, bil si je placila svest.

Knjige, ki se ticejo vojaséine, ze v mladosti je vse
precital in skerbno premislil. Marljive je tudi zvedoval
¢udi, strasti, prednosti in slabosti svojih nasprotnikov.
Tako je veckrat njihove namembe naprej uganil, kakor
skusen lovec obrat zverine, ali ratar premembo vremena,
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Izverstnosti prejénih vojskovodjev je on vse skupej
imel. Freundsberg je bil hraber, Svendi moder, Wallen-
stein malik vojscakov, Gallas skusen, Montekukuliucen ;
al Eugen je bil vse to sam. Da Turki v naprej (po
zentski bitvi) niso veé¢ zmagovavei bili, gre hvala
Eugenu; da je Ludevik XIV. ponizan bil, pred neustra-
hovani, gre hvala Eugenu. Pa tudi politiko je umel,
kar kazejo dobri vspehi njegovi na Savejskem in na
druzih dvorih. Zasledoval je prihodnost; zakaj on je ved-
no odsvetoval dati poruskemu knezu kraljevski naslov,
in Karlu VL, ki se je trudil, da bi od vladarjev potver-
jenje pragmatiéne sankcije zadobil, je svetoval, naj
raji zakladnico polni in vojS¢ake nabira.

Bil je gore¢ varh véd in umetnosti. Sred boj-
nega hrupa, sred premag in tezav je obraéal vsak
prazen Casek na to, da je stare klasike éital in premis-
ljeval, tako zgodopisce, ‘kakor pesnike. Pervo popolno in
ukusno zbrano knjiznico na Dunaji je on napravil
Skupljaval je rokopise, bakrorezja, slike, stare peneze
in druge starine. Zidal je tudi veé lepih poslopij in gradov,
posebno Belvedere na Dunaji.

S hladnim umom je jedinil gorko éut. ,Austrija éez
vse® je bilo negovo geslo pri vsakem djanji. Sluzil je
tri cesarje, ktere je iz svojega obzira takole znaéil: ,Leo-
pold je bil moj oce, Jozef moj brat, in Karel moj gospod®.

Dolgo ¢asa je bil taréa zavisti, in terpel je hudo
preganjanje. Po bitvah pri Zenti in Marsilji so ga
hotli sovrazniki vsakako v veéno jeéo ali celo na smert-
ni oder spraviti. Ako se je pa primerilo, da je v sluzbi
s sovraznikom vkup prisel, je pozabil vse sovraztvo,
samo na obéno korist gledé. Tako je znal sebe kakor
na bojiséi neprijatelja krotiti. V druzbi je bil poln Sale
in Zivljenja, prijatle je ljubil s celim sercem. Ubogi
so nahajali pri njem svet, tolazbo in pomoé.

Po rodu Italijan, po rojstvu Francoz, z duso in telesom
Austrijanec podpisoval se je: Eugenio von Savoye
— v treh jezicih,
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54.

- Raj zgubljen.
Spisal J. Koses ki,

Posekan hrast lezi na tleh,
Dva pridoa, moz in Zena,

Se trudita o njemu v speh, —
Zagojzda je vsajena.

On & kicem bije tresk na tresk,
In udri, udri, plesk na plesk,
Derva leté ix njene roke,
Versté v skladove se visoke,
o0 Jeva! mati vsih nadlog !“
Zacne tozljiva Mina,

»Tvoj dar so gali naih rok,
Tvoj dar je bolecina,

Sladak je jabeléek, je res,

Na mesta tvojem vendar jez
Bi se ne bils kaéi udala,
Skusnjavki figo pokazala !“
anOdam, Odam je pnéza strie,
Kaj ona?¥ Luka pravi,
woOdam je kriv, da kmeta kie,
Drevo in oépec davi.

Drugaé bi Zeno jex nazgal,

‘Klofute cvet za ul' ji dal,

Iz ust izbil ji dar malika,
In » njim %¢ KakZen kos jewiks,“*

To éuje imeniten knez,
Grajéak na tistem kraji:
Smejé pristavi:  Rkoda res,
Da nista bila v raji;

Vse bolje bilo bi za nas,
Ne belil bi otrdk nam las,
Ne bilo bi ne mit opravka,
Ne vojsk, ne pravd, ne tlak, ne davka,
«Pa kaj se de? Pomoédi ni,
Iz kletke usel je ptidek,
Recimo rajsi, kako bi

Se vama zniial gridek.
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Ce bosta v sladnosti blags
Junagko se obnasala,
Pustita rasti hrastovino
In z mano pojdita v grajiino.*

Grajsing, — o besede evet,
Bescde slast velika!

Tvoj blesk, med rajske karke stet,
Re mene véasi mika.

Nas Luka pa je mok Kot ost,

In Mina vsa njegova Kost;

Na hip razumets, da taka
Prememba sreée ni napaka.

In zadovoljna skoz in skoz
Se vpotita iz tndla,

Ne bila bi pecena gos

Ju zdaj nazaj derzala.

Ko prideta v grajiino res

~ Po knezko se obnasa knez,
V sestino krasnih izh ju dene
In sto besedolepo sklene :

»Moj grad, ne recem, da je raj,
Pa bolji je ko bajta,

Terpljenje ta ne éaka vaj’,
Dovolj je vsega, znajta!

Lezala bosta mirno rah

Na mehko gladkih vajinicah,
Tenéice, svile, praine Krame

Bo kakor listja, kakor slame.“

»Kopune, torte za obed

Bo kuhar pridno pekel.

Na mizo vsak dan sedem skled
Postaviti bom rekel;

Ne bo pomanjkanja pijae,

~ Ne morskih rib, ne #lahnih krao,
Ob godih &e dodati mislim
Divjacine salatam kislim.*

oLe sadnjo skledo prepovém,
Prisla bo sploh pokrita,

Pri miru naj stoji, po tém

Jo spet nazaj posljita,



Ce mi prelomita pogoj,

Vaj zapodim iz grada Koj:

En &krat je not — ¢e vama znan je,
Ta razodene krivo djanje.” ;

0 temu zdsj propiranje

Bi bil rokav narobe,

Ker darovanem’ Konju se

Ne gleda zlo na zobe.

In meni se po pameti

Restero skled gverljivo zdi;
Ni ravno bati se omage,

Ce bo berianke dost in drage.
Postreiba ker zakoncoma

Je bila vsa po volji,

Gotove v raji , mislita,

Ni mogla biti bolji.

Jedi prinasa mlad lokaj;

Kot ure zlate nov teéaj

Gre vse po redu gladko, licno,
04 jutra do vedera picno,

Le zadna skleds je spotik,
Ta dvejeo stradno peces;

Kdor skusil je pohot in mik,
Razume kaj to rece,

Razume da v zacetkn se
Braniti mika treba je.

Odragen hujse Zge ko kuga,
Le malo kdo potém ga viuga.
In glej ! Pri mizi sedmi dan
Fazana sta obrala,

Zakrite sklede krov po stran’
Pogleda Mina zala.

oAh, kako rada vedia bi,

Kaj pod pokrovom tim ti¢i?
Mi ni za jed, sem ved Ko sita,
Le vedla bi: zakaj je skrita.®
wpKdor mnoge prasa, zajde rad,“*
Pristavi moder Luka,
Gospodariea dobrih vad
Pogosto v pisker Kuka,
wofakaj je skrita, slepn stvar!
Al ne poznai gospdde mar?
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Smeti in Julko nam nakani,
Zia sebe zlate jedra hrani“

waDaj, dvigni reno, vidla bos,
Resnica se ne lage!

Nar bolji kos obira moz,

In nama osle kage.

En &krat je noter — ha! ha! ha!
Veak trap, da dkratov ni, e zna;
Ta prazna je, o tem ni dvombe,
Odprite — djal bi Lah — so bombe ¥
Tak moder Luka govori,

In skledo rah primakne;

Plen Mina vedogladnosti

Pod reno perste viakne,

Pripogne glave, kuka net,
Razmotrenju je rob mapot,

Ter dviga, kuka, dviga, dvigne —
Iz prazne sklede miska &vigne.

In hui po izhi semtertje
Begljivka urno Sterka,

Na noge sbade dvojea se,

Za njo marljive derka.

Lovi, lovi, dervi klobuk,

Iz kota zverée v kot — fuk, fuk
In Mini clo diroko krilo

Ni v smednem lova k prida bilo,

Obup in zdih in stisk in stok
Napade dvojeo bledo,

Vse ksanje, mnenje, vitje rok
Ne spravi mizke v skledo.
Zdaj pride knez, razume kvar,
In sune nehvaleini par

0. groznem smehu vse druiine,
Zasramovaje iz grajsine,

Na tnalo Luka z Mino vitrie
Prihodni dan koraka;

oKaj zmisli vse si vrag — in &kric —
On zdihne — pasja dlaka!
Ostala ta mi bo v opom:
Odama sodil veé ne bom,

Sem skusil, da ni treba kade,
Pripraviti ob raj bahage,*
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Belizar.
Spisal J. Kosmaé,

550 let po Kristusovem rojstvu je gospodoval bi-
zantinsko kraljestvo cesar Justinijan. Tacas je Zivel
tudi Belizar. Bil je sin ubozih pa praviénih starisev;
sluzil je izperva v cesarjevi Zivotni strazi, kjer se je
tako junasko obnasal, da je poslednji¢ na stopnjo pervega
vojskovoda dospel. Kmalu potem se je bil cesar Justi-
nijan v hudo vojsko s Perzijani zapletel, pa se ni
upal udariti z njimi, ker so imeli okoli 40000 hrabrih
vojsakov, njegova armada pa je na pol manjSa bila.
Toda Belizarjeva umnost in junakest ste veé zdale, ka-
kor polovica manjse Justinijanove vojske: on plane nad
Perzijane, jih popolnoma premaga, da perzijanski kralj
prosi miri, kteri je bil Justinijanu v prid storjen.

Prihodnje leto , potem ko je bil zadusil prekucije,
ktere so se bile v Carigradu vnele, inje svojemu ce~
sarju prestol resil in zivljenje ofel, jadra z vojskinimi
barkami v Afriko, vojskovat se z Gelimerjem, kra-
ljem Vandalov. Akoravno je imel le 50000 hrabrih
vojsakov, je % njimi vendar Kartago razdjal, kra-
lja premagal, ter ga vjetega v Carigrad pripeljal. Cesar -
Justinijan obdaruje slavnega premagovavea, in mu dovoli
v posebno spostovanje Se celé denar kovati; zraven
tega pa ni nobene prilike zamujal, da bi si ne bil po
izverstnem vojskovodu novih zmag pridobival. Poslal ga
je namreé na Lasko, da bi ondi kraljestvo izhodnih
Gotov uni¢il. — Belizar prijadra s svojim brodovjem
na sicilijansko primorje, premaga Sirakus, Palermo
in Napolje, otepe gotiskega kralja Vigiteza, ga
vjame , pride premagovaven v Rim, pridobi krono tudi
tega kraljestva svojemu cesarju in pripelje vjetega kralja
v Carigrad. — Tudi nad Bulgare je bil #» vojske pla-
nil, ktere je seréno premagal.

Te in enake slavne dela, ki jih je v prid domovine
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doveriel, — bitve, v kierih je svojo kri prelival, — piuje
dezele, ki jih je svojemu ecesarju pridobil, bi bile
imele Justinijana popolnoma prepricati, da je Belizar
ravno tako izversten vojskovodja, kakor je zvest sluzab-
nik svojemu gospodu. Toda nevosljivost cesarjevih slad-
koustnikov in prilizevavcev, kteri so hrepeneli po enaki
¢asti, pa niso imeli ne umnosti ne zmoznosti je doseéi,
so si tem veé neprenchoma prizadevali, ga ob éast in
postenje pripraviti in v brezno nesreée pahniti. Cesar
je bil pa zadosti lahkoveren takemu obrekovanju na-
stavljati svoje uéesa, v kiere so mu v enomer trobili,
da ima Belizar izdajavske namene, in da misli samega
sebe na cesarski prestol povzdigniti. In kmalu po tem
80 ga res strupene kace izdaje zatozile, da se je cesar
zvestega Belizarja sedaj ravno tako bal, kakor ga je
popred spostoval in ljubil. Zadnji¢ mu vzame Se celé
sluzbo in ga pahne v jeéo. Lahko si je misliti, kakosna
‘zalost je presunila serce Belizarju, kieremu so se
zasluge za cesarja in domovino tako pladevale!

Pa tudi Se ta strasna hudobija ni bila zadosti,
Razkaceno serce cesarja Se zmiraj premisljuje, kako bi
ga popolnoma neskodljivega storil, in res! peklenska
sirast ga premaga, da veli Belizarju oéi stakniti in
potem slepega iz dezele pognati. Grozovita zapoved
je bila neutegoma spolnjena, in .slavovitemu vojskovodu
so bile oéi, tiste zveste oéi, ktere so vedno nad sreéo,
mirom in Zivljenjem cesarjevim éule, z Zareéim Zelezom
izZgane; in po tem straSnem hudodelsivu se vodnik
isée, kteri naj slepega moza ¢ez mejo dezele spravi.
Oc¢itno je bilo oklicano: naj se ponudi, kdor hoée
ta posel prevzeti. — Pa kdo se bo oglasil za tako
sluzbo! — Ponudi se vendar neki fanti¢, ki hoée slepemu
vojskovodu voditelj po ptujem biti, in ga peljati, kamor
mu bo ukazano,

Ta strasni sklep je bil slepemu Belizarju naznanjen,
jeéa se mu odpré, okovi odpno; — in pred malem Se
tako slavni vitez dobi namesti vojskovodnega meéa be-
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rasko palico v roke, s ktero mora zapustiti za vselej
svojo dezelo. To je bilo za zvestega Belizarja huje
od strupenega kaéjega pika; vendar mu ni tako serce
pokalo zavolj krive obsodbe in grozovite muke, kakor
za tega voljo, da mora zapustiti, kar mu je na svetu naj
ljubse bilo, namreé¢ svojo druzino, pred vsem pa svojo
predrago héerko Ireno, ktera ga je od otroéjih nog
priseréno ljubila, do zdaj povsod spremljevala, do-
stikrat mu iz boja pridSemu z vrocega éela kervavi znoj
brisala, in mu po prestanih tezavah njegovega poklica
# otro¢jo ljubeznijo stregla. Takrat, ko se je svet z
velicim ¢éudenjem na Belizarjeve dela oziral in mu slavo
prepeval, ga je objemala skerbna héerka z nedolznimi
rokami, in mu kakor angelj varh polna ljubezni in sker-
bi na strani stala. — In tudi to héerko, ktera mu je
bila drazji biser od jedra v o¢esu, moral bi sedaj za
vselej zapustiti — to je nesreénemu sercu globoko glo-
boko rano vsekalo. Le Se enkrat z Ireno govoriti, le
Se priseréno slové od nje vzeti, in potlej pa po bera-
sko na pluje tavati, Zelel si je slepi Belizar pred
odhodom.

Ko ga jeédr na jetniskem dvoru zapusti, pokliée
Belizar fantiéa k sebi, ki ga ima v ptuje in po ptujem
spremljavati, fer ga na tihoma poprosi, da bi ga,
preden iz mesta odrineta, do njegove héere Irene peljal,
da bi od nje in od svoje drage druzine slové vzel in jo
blagoslovil. Fanti¢ stopi k njemu, toda ne more od ihte
kar besede pregovoriti; na tla se verze, se kolen slepega
moza oklene in joée na glas, — edina njegova héerka

Irena je bila, ki ni mogla sterpeti, da bi se ljubljene-
mu in zdaj tako nesreénemu oéetu ne bila ponudila za
varha. Oblekla je mozko oblaéilo in se tako ponudila
vodnika. Kdo zamore popisati neskonéno veselje Be-
lizarja, ko slisi dobro znani glas mile svoje héerke,
~ zakaj viditi je ni mogel — ko zvé, da ona mu hoée
vse zivljenje svoje darovati! Nesreéen in beraé po grozo-
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vilosti svojega cesarja je bil zdej srecen in bogat po
zvesti ljubezni svojega otroka do zadnje ure svojega
zivljenja.

56.
Telegrafi

nekdanji in sedanji.
Spisal Dr. Bleiwein.

Ze v starodavnih ¢asih so ljudje skusali znajti ka-
keosno pripravo, da bi vazne naznanila zamogli iz kraja
v kraje hitrejse posiljati, kakor sc je to po peslih
godilo.

Prebiraje stare knjige nahajamo Ze dolgo pred Kri-
stusovim rojstvom, da so stari Greki in Rimei imeli ta-
kosne priprave, s kierimi so naznanovali sporoéila ali
imenitne prigodbe v daljne kraje. Prizigali so v ta
namen ogenj (germade) po visoéinah ali hribih, trobili
80 v rogove, in na visocih kolih so imeli rante ali pre-
klje, ktere so razliéno vertili, in iz tega da so preklje
enkrat tako, drugekrat drugaé postavljali, postajale so
mnogoversine znamenja, ki so take rekoé bile lesene
pismenke, znane tistim, kterim je bilo naznanilo peslano.

Ze Aeschil omenja v knjigi ,Agamemnon® telegraf-
nega ognja, po kierem je Klitemnesira zvedila pad
Troje. Ko ona zbor (kor) izprasuje: ,kteri posel je
bil tak hiter, kot da bi bil na perotah pritekel?** popisuje
Klitemnestra, da so ji na hribih prizgani ognji to no-
vico objavili.

Polibi popisuje doloéno take plamenice, po kterih
so si nekdaj v daljne kraje dopisovali. Od Polibija,
poslednjega pisatelja stareje dobe, noter do leta 1553
nam pa zgodovina ni veliko spominkev ohranila o tele-
grafii. V sredojem véku, ki je bil toliko nepokojen za-
volj veékrat ponavljanih krizarskih vojsk in muozih .
razpertij, so se vede in znansiva le malo obdelovale;
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vsa visja omika je bila zalirana po vojskah brez konca
in kraja. Se le Jeronim Kardan (1553) spominja
v svoji knjigi ,de subtilitate* neke priprave, kako bi
se dalo z obsedeno terdnjavo iz daljnega kraja pogo-
varjati, — al tudi ta priprava je Polibjevim plamenicam
moéno podobna bila.

V letu 1785 je prisla perva obsirna knjiga o tele-
grafii na dan od nekega Bergsirisser-ja, ki se je zvala:
piinf Sendungen iber Synthematographie’’. On je tele-
grafiral izperva s pleskavicami (raketami) iz Hanau-a
vFilipov grad — 4 nemske milje deleé. Cez 10 let
(1795) je na svetlo dal nove knjigo, v kteri sintemato-
pisje primerja s telegrafijo ali daljnopisjem.

Iz vsega je oéitno, da pervotne telegrafiéne priprave
so bile zlo pomanjkljive, tezavne, mnogim ovéram pod-
verzene, nekiere pa, na priliko, preklje na kolih, so bile
sila neukretne.

Al kakor v vsih znajdbah, bilo je tudi v telegrafii;
mahoma ne bode nobena stvar popolnoma.

Na Francozkem jeiznajdelduhoven Claude Chappe
umeino leseno pripravo, ktera je tako berzo in take na-
tanko sluzbo telegrafa opravljala, da se je vse ¢udilo
pad njo. Tadanji konvent je ukazal po Chappe-ovi so-
stavi napravili iz Pariza do Lilla telegraf, kierega stro-
ki so znasali 100000 liver, in mesca augusta 1794
je ze ta telegraf razglasil premago Quesnaj-a v Pariz.
Bila je pa Chappe-ova telegrafna priprava takosna, da
na visogini, s ktere se je deleé¢ krog in krog vidilo,
ali na strehi visoke hise, se je postavil pokonci visok
in moéen kol, na njega zgornji konec paje bila 10 éev~
ljev dolgain 4 éevlje Siroka ranta, ktere oba konca sta
se tudi sukati dala, take pribita, da se je zamogla
gori in doli vertiti in skladati v razliéne znamenja.

Tudi na Anglezkem so rabili izperva felegraf te
naprave, dokler ni lord Murray druzega znajdel, ki
je bil podoben vratam, v ktere so bile premakljive ob-
loénice vdelane.
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Trentler je znajdel pozneje lesen telegraf, enaki
Chappe-ovemu, toda s tim vaznim zboljskom , da zavolj
svelilnic, s kterimi je bil omisljen, je bil tudi za po-
noé¢no rabo pripraven.

Zamogli bi nasteti Se ve¢ tacih telegrafov, ki so
spadali vsi v versto vidnih ali optiskih telegrafov,
— pa naj bojo ti zadosti, ker so bili naj imenitnisi.

Telegrafi za sluh napravljeni, ki so se zvali aku-
stiéni telegrafi, éeravno ze v starodavnih éasih sku-
Sani, niso nikdar prave veljavnosti dosegli. Diodor
pripoveduje o nekasni taki napravi starih Perzijanov,
ki so po trobilih tridesetkrat hitreje oznanila si sporo-
éali, — al veliko ljudi je moglo v ta namen na doloée-
nih krajih postavljenih biti, in skrivej se po ti poti ni
dalo nié povedati.

Tudi pneumatiéni, kterega je Angles Rovley
znajdel, in pa hidrostatiéni telegral nista bila za
djansko rabo.

Nova ddoba za telegrafijo je nastopila z neprecen-
ljive znajdbo , da tista preéudna moé, ki blisku enaka
v enem trenutji 60000 milj pota stori in se elekirika
imenuje, druzena z magnetiko se zamore v sluzbo
telegrafov vpregati. Po tisti bakreni struni, ki jo vidimo
potegnjeno éez visoke kole poleg Zeleznice ali sicer ob ce-
stah Sviga sem ter tje ¢udovitna moé, kiera jaderna
kakor blisk nosi oznanila iz kraja v kraje.

Zares! znajdba elekiro-magnetniénega tele-
grafa poveli¢uje bistroumnost élovesko, da maloktera
druga stvar tako. Znajdba zeleznice je lepa, verlo vazna
stvar, pa v primeri z znajdbo elekiro-magneticnega tele-
grafa je le malenkost!

Mnogoteri pisatelji, kterim se verjeti zamore, ter-
dijo, da preslavni Franklin, ki nam je pervi raz-
jasnoval vzroke bliska, ki je pervi svetu naznanjal po-
glavne pravila o elektriki, je tudi pervi nasveloval rabe
elektricne tekoéine za telegrafe. Vendar je on to stvar
le sprozil, ne je pa djansko izpeljal.
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Ze Winkler je leta 1746 v Lipnici s pomoéjo
elekirike telegrafiral, pozneje pa so Lesage, Lomond
Reisser, Salva, Somering in Coxe si s (o na=
pravo glavo ubijali.

Posebno od leta 1835—37, ko so se skusnje Gans-
ove, Steinheil-ove, Schilling-ove, Cannstadt-
ove in Weber-jeve tako slavno poterdile, so jeli uéeni
mozje vsega svela vso svojo pozornost obraéati na to
vazno stvar, ktero so Wheatstone, Cook, Jacobi,
Bain in Morse se veliko zboljSali, kiera pa se zbolj-
suje Se cedalje bolj.

Viade pa so spoznale veliko in neprecenljivo korist
telegrafov za svoje opravila in v prid ljudstev — in Ze
- je veéina Europe preprezena # njimi.

b7.

Sre¢a mine.
Spisal J. Husnik.

Cloveka naj veée Je cast ino hvala

So ielje do srede; Kdaj sreéo ti dala,

Al srede naj vete Je veédel goljfala —
Le minejo kmal! Cast rada slepi!

Prijatle imeti Naj ved premoienje

Je sreém na sveti, Je vsih pozeljenje, —

Ko V' hotla terpeti — Al sploh le terpljenje
Al kratka je sploh! Ta sreéa nam da.

Drugot je iskati,

Kar veéno ima stati!

Kar svet more dati
Mioljivo je vse!

58,
Vaja telesa.

Iz horvadke éitanke.
Kadar o ¢ednosti in verlini stare gerske in rimske

miadine , o njeni zmernosti in plemenitosti, o éverstosti
Berle 1V, del 12
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~in tverdi volji éitamo ali éujemo, in primerjamo facega

Jii A )

wi;/v '

mladega junaka s toliko slabimi, bledimi, napol Zivimi
mladenéi naSega veka, prasamo nehoté: kaj li je varok
tolikosnemu razlocku ?

Neki spartanski deéek, ko mu iz kadilnice pri zertvo-
vanji Zerjavica na stegno pade, ni ne jeknil, ampak nepo-
mic¢no stal, dokler se mu ogenj v njega lastni kervi ne
ugasi. Rimski junak Mucij Scevola viakne roko v ogenj,
da bi jo kaznil, ker ni Porsena pogodila, ki je Rim ob-
sedal, da bi kralju pokazal, s kakosnimi mozmi da se ima
vojskovati.

Da! to so bili junaki, ki bise v danasnjih izobrazenih
casih tezko nasli. Pa kako so oni tako stanovitnost dosegli ?
— Po neutrudljivi vaji telesa. Poglaviten predmet gerske
izreje jebila vaja telesa. Gerskesole, kisojihgimnazije
imenovali, od konca niso bile druzega, kakor ograjeni tergi,
kjer se je mladina v letanji, borjenji, skakanji itd. vadila:
tukajse je utverdila, navadila nepogod vremena, in nauéila
upirati ali ogibati se nevarnostim. V ta cilj in konee so ob-
hajali Gerki skoraj vsako leto igre v Olimpu, v Delfih, pri
Neméiinna Istmu. Tu so vprico nestevilne mnozice svojo ur-
nost in spretnost gokazova]i, in oni, kiso se posebno odli-
kovali, so bili vénéani kakor najveksi junaki, slavno domu
spremljevani, in od svejih someséanov tam pricakovani.

Pri vsem tem pa Gerki tudi izobrazevanja duha

niso zanemarjali; ampak v istih boris¢ih, kjer so si te-.

lesno spretnost pripravljali, sta jim dajala Plato in Ari-
stotel nauke modrosti. Gerki so prav sodili, da mora
¢lovek, napol duh, napel telo, obadva izobrazevati,
da bode junak na dusi in telesu.

Kar so bile Gerkom gimnazije, to je bilo rimskim
mladenéem martovo polje (Campus Martius) to je,
prostoren lerg na severozapadnem kraji Rima, kjer so
se neprestano v orozji vadili, borili, ruvali itd. — te
jim je bila najljubsa zabava (kratkocasnost), iu so ve-
¢ino leta in zime prezivljali.

Dobri nasledki take izreje se niso pogresali. Rimski



- 179 —

in gerski mladenéi so bili zdravi in krepki, nepoznajoéi
bolehnosti, so dozivljali visoko starost in zapuséali sebi
enake potomke. V srednjem veku so se ljudje vaji z
orozjem silno udajali, opuscali pa sonauke; gimnasti¢ne
igre ki so jih turnire zvali, sobile naj plemenitneje igre
vilezov; al nasi mladené¢i takosne igre le samo iz spi-
sov poznajo. Toraj, ko pride nasinec v kako oroznico,
se ¢udi vidé stare sablje in buzdovane, s kterimi so
nasi dedi kakor s Sibicami mahali, mi jih pa komaj dvi-
gamo. Pa kaj bomo daleko primére iskali, — ozrimo se
na nase bliznje brate Serbe in Graniéarje. Vsi popotniki
hvalijo enoglasno zZivost, krepkost, spretnost serbskih
mladenéev; ali mladi Serb sene greje o prostih dnevih za
peéjo, tudi ne polezkuje po mehkih pernicah; ampak
zdaj leta in skace, zdaj se klisa, zdaj se koluta, zdaj se
bana, ruje, pretéka. Pa kako je to drugod ? Kadar je
deéku treba za éevelj visoko poskoéiti, si Ze nogo iz-
pahnc ¢e deset korakov teée, kaslja in hriplje; ako mu
je €ez berv potoéiéa iti, se trese, da bi v vodo ne pa-
del; in éez pol seznja Siroko jamo bi ne skoéil, ko bi
ga se tako silil, ker se mu to vratolomno delo zdi. Spre~
vidili so hude nasledke tega, da se je vaja telesa pri
izreji zanemarila, mnogi detovodi in lekarji, ter so si
na vso moé¢ prizadevali, da bi se zopet gimnasticne vaje
v Sole vpeljale, in to po vsej pravici, zakaj korist, ki
od tod prihaja, je neizreéeno velika. Taka vaja:

1. Jaéi telo, mu spesi razvitek, in podeluje lepoto
in razmerje. V detelu dremljejo vse moéi in sile, ki mu
jih je dobrotni Stvarnik podaril. Kadar dete porase,
probuja sama mati narava te sile , ali (reba je, da ji
tudi mi naproti stopamo, da ono probude podpiramo, in
ako bi narava kje kakega dela ne bila opazila, ako je
kaj, birekel, zaspalo, vzdramljajmo mi na delo. Ako pa

dete nemarnosti prepuséamo, ali ga samo enostrano va-"" 7

dimo, zaderzujemo obéi razvitek celega telesa; edna stran

ali en ud se razvije bolj od druzih, in tu imas izvirek

slabosti in bolehnosti za celo njegovo Zivljenje. Clovek
12
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ne bi verjel, kaj premore pripravna vaja pri telesu mla-
dega ¢loveka. 1z slabega, kilavega deteta ti pod vodbo ve-

. 8éega borca odrase eveteé mladeneé ; iz okornega, lenega, -
~ zaspanega deé¢ka {i postane na boriSci ognjen, ziv moz.

Zakaj nase misice imajo to lastnost, da od primer-
nega natezanja ojaéajo in rastejo, toraj so navadno tisti
udjé moéneji, ki jih mnogo rabime. Take, postavim,
imajo tekuni krepke noge in borei zilave roke. Se desna
roka, ki jo navadno bolj rabljamo od leve, je moénejsa
in krepkejsa. Kdor bo tedaj vse ude vadil, bode ojaéal
na celem telesu. Tega se prepricamo, ako kmeckega
sina s kakim mladenéem iz mesta, ki je v sobi zrastel,
primerjamo; ko je ta slaboten, bled, merivi¢en, se odliku=
je oni z moénimi udi, rudeéim obrazom in krepoto ce-
lega telesa. Da tudi pri kmeéki mladini veckrat okor-
nost in nespreinost opazujemo, to ishaja odlod, da ona
ednostrano svoje ude vadi.

Tudi stari Gerki nam priéajo, kako dobro vaja fe~
lesu tekne, ki so si z neprestanim urjenjem na boriscéu
¢udovito lepoto telesa pribavili; pri¢ajo nam danasnje
gimnastiéne naprave, kjer se slabotni, okorni, napel ger-
basti otroci veékrat v krepke, zive, ravne kakor sveéa
premenijo. — Pa ko nam vaja telo krepi,

2. ozivija nam tudi duh, ter mu podeluje one
bistrost, ki je vsakemu delavnemu éloveku, posebno
kdor se z vedami pe¢a, neogibno poirebna. Slaboten
in bolehen élovek je vedno v skerbeh, ker ga nadleguje
misel, da bo to ali ono bolezen dobil, da ga bo fa ali
una nesreéa zadela; toraj nima nikjer pokoja, in njegov
duh je zmiraj raztresen. Clovek dobre volje bo veé
storil eno uro, kakor uni cel dan. Torej je cilj in ko~
nec vsega odgajanja: zdrava dusa v zdravem telesu;
toraj nam delo najbolj sped rok gre, kadar se pred
nemalo razhodimo in razgibljemo ; zakaj vsako povoljno

banje telesa podeluje éutnicam neki prijeten obéutek,
ki se priobéuje tudi duhu, kar potverjujejo nekiere za-
bave, ki so prav na gibanji telesa osnovane, na prilike;
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bitje zoge itd. Mertviéen ¢lovek je navadno le masina:
zna biti marn in pa za delo neutrudljiv; al manjka mu
bistrine duba, razsodnosti, nadahnjenja za velike misli
in slavne dela. Dete pa, ki se vadi in uri, vedno veder
duh ohranuje in zatoraj pri ucenji bolje napreduje.
Zvezo, ki je med spretnostjo telesa in vedrine duha,
je sprevidil ze pred 2000 leti Sokrat, najmodrejsi moz
stare Grecije. Ksenofon nam pripoveduje od njega,
ko je bil enkrat na gostje povabljen, in so mladenéi
pred obedom mnogotere gimnastiéne priurnosti skazo-
vali, jih Sokrat pohvali, reksi, da je tudi on velik pri-
jatel telesnega vajenja. Al pri teh besedah priéujoéi
na smeh udarijo, zakaj Sokrat je bil ze postaren. On
jim pa resno odgovori: Cemu se smejaie? Temu li, da
si z gibanjem telo ja¢im ; da se uiverjam, in udom roé-
nost pribavijam? Verjemite mi, ne samo v boju, ampak
pri vsakem delu, tudi pri misljenji vam bo Koristilo,
ako je vase telo zurjeno. Al ne veste, da se pri mi-
sljenji marsikdo spodtakne, ker mu je telo bolehno ? Po-
zabljivost , nejevolja, bojeénost, otoznost, celo norenje
ga napaduje in ni¢ mu njegova ucenost ne pomaga.
Razun tega nas vaja telesa

3. varuje mnozih telesnih in nravnih bo-
lezin. Lahko bi mogel mnogo bolezin nasteti, da bi
s lim koristnost telesne vaje dokazal, ker so mmnogi
zdravniki napisali cele knjige o boleznih, ki so jim pod-
verzeni ljudje, vedno sedeéi in cepeéi. Ne éudimo se
temu, kakor se voda, vedno stojeéa, usmradi in gnjiti
zacne, tako se tudi sokovi ¢loveskega telesa, ako ga ne
gibljemo, pokvarijo in vrata trumi bolezin vsake verste,
_kterih borec se ne pozna, odprejo. Odtod prihajajo:
hemoroidi , Skorbut, bramorji, hipohondrija , bledica
in druge:; odtod izvira prevelika njeznost in mehkota
nekterih mladenéev, ki dobivajo nahed in kasel, ako le
veler na nje dahne, tako da se hladneji ¢as skoraj pod
milo nebo neupajo; — inti naj bodo enkrat stebri domo-
vine! 0j kakosni! Vsim tim boleznim bi se dalo z mar~
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ljivo in primerno vaj telesa v okom priti. Poslusajmo, kaj
Alberto Stefani, utemeljitelj in voditelj gimnastiéne na-
prave na Dunaji pravi: ,Pri poduéevanji mladine v
borbi sem v kratkem v svojo veliko radost skusil, da
se je vsled telesne vaje v marsikterem slabotnem, kila-
vem in pomehkuzenem, v rasti zaostalem decku ziv
in krepek duh probudil; v kratkem si je krepkost,
serénost in hrabrost pridobil, ter se v tem s svojimi to-
varsi tekmal. Vidil sem, da so mladenéi, poprej nebog-
ljeni in mertviéni, pa tudi bolehni mozje, od nepresta-
nega sedenja na dusi in telusu oslabljeni pe ugodnih
in pravilnih vajah zopet oziveli, in moé in tverdno
zdravje zadobili.*

4. Prevelika korist telesne vaje je pa tudi ta, da
nam podeluje pogumnost in priéujoénost duha.
Clovek v zivljenji pride v mnoge velike in majhne ne-
varnosti, iz kierih ga le dostikrat priéujoénost duha
oteli zamore ; ta se pa zadobiva na horiséu. Veliko ljudi
se konca vsako leto za padom po stopnicah, z lestvic,
bervi itd., ali ko se konji splasijo, ogenj vstane, na
lovu, na potu, na ladii, v vodi itd., samo zato, ker so
nespretni, vertoglavi, in sirasljivi, ter zatoraj, ko jih
nesreéa zadene, vse ravno narobe delajo. Kdor je pa
svojo moé skusil, in si je svest, da mu ne bo nevarna,
nevarnosti seréno v obraz pogleda, in zavednost ga le
za hip ne zapuséa. Utverjeno telo je naj obilji izvir
dusne hrabrosti. In vse to ne more drugaée biti. Strah-
ljivei se bojé le pomisliti na nevarnost, ker jih precej
strese, foraj si ne znajo pomagati, kadar jih nesreéa
zasadi; padajo od straha sami v brezdno, ki pred njimi
zija, in kterega bi se bili lahko ognili, ako bi bili za-
vednost in priéujoénost duha obderzali. Clovek pa, ki
se je na boris¢éu nauéil, kako se je treba braniti, ako
ga kdo napade; kako je odskoéiti, uteéi, opreti se, ne
bo iznemogel, kadar nevarnost pred seboj ugleda. Za-
kaj pri vajah na boriséu si je predstavijal veékrat to
ali ono pogibelj, pa tudi sredstvo, kiero bi ga iz nje



= 180 =

otelo; toraj mu nevarnost ni po vse nova, hitro bo iz-
nasel pomocek, in se nesreée obvaroval. Ako bi ga,
postavimo , tolovaj napadel, ali kaka zver, se bo znal
s palico ubraniti, ko kak drugi s sabljo pogine. Ko na
nevarno mesto stopi, ne bo se mu precej zvertilo, am-
pak s tverdno duso premisli, kam da naj se oberne.
Ako ga neprijatelj Zzene, in on pride do jame ali potoka,
ne bo se malodusno podajal, ampak ju bo hipoma pre-
skoéil ali preplaval. Ako ogenj vstane, se povodenj
razlije, ali kaka druga sila natore zagrozi, bo znal
sebi in drugim pomagati.

Da to ni pregnano, kar se tukaj pravi, bi se kmalu
prepric¢ali, ako bi nastavili tej isti nevarnosti kakega v hisi
sedecega pisarja in pa prostega mornarja, ki se v naj-
hujsi burji mirne duse v katarki ziblje. Koliko jih je med
nami, kibise nevarnosii tako oteti znali, kakor neka ameri-
kanska poldivja deklica? Ko jesla enkrat v gojzd, plane
na njo izza germa ljut ris, in ona ni imela druzega v roci,
kakor senénico, kiso v tistih vroéih krajih v navadi. Ali je
mar v medlevico padla? Nikakor ne; ampak v migleji,
ko jo ris zgrabiti hoée, mu prosire senénico nasproti, ter
ga s tim tako oplasi, da precej nazaj v gojzd pobegne.

59.
Nekdanji diplomatiski slog Turkov.

Iz horvaskega berila.

Leta 1663 je poslal napibhnjeni Mohamed, turski
car, Leopoldu I, cesaru austrijanskemu sledeée pismo :

»Po milosti velikega Boga na nebu, Molo Mohamed,
bog na zemlji, slavni in velemoéni car babilonski in
judejski, od istoka do zapada kralj vsih zemskih kra-
ljev, veliki kralj vse Arabije in Mauritanije, rojeni zma-
goviti kralj jeruzalemski, vitez in vlastnik groba kriza-
nega Jezu-Krista, poroéamo krepko tebi cesarju nem-
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skemu, in tebi, kralju poljskemu, in vsim vasim junakom,
kakor tudi rimskemu papezu, kardinalom, skofom in vsim
tvojim priverzenikom, da smo nakanili udariti na tvojo
zemljo s ftrinajstemi Kkralji in 1,300.0000 vojscaki
pescev in konjikov, z nesliSano silo in s turske voj-
sko, kakorSne ne ti ne tvoji ljudje vidili niste. Naj-
pred te mislimo obiskati v tvojem stolnem mestu Dunaji,
in tebe, poljskega kralja, in vse tvoje pajdase z obroZeno
roko in silo, povsod paleé, pleneé, razbivajéé in moréé,
ter hoéemo do popolne pogube tvoje zemlje, in tvojih
podloznikov proganjati tebe in tvoje ljudi, in s smertjo,
kolikor bodemo koli zmisliti mogli , strasno vse Zivo po-
konéati, podaviti, zadusiti.“

wJaz bom tebi, ki v neki mali zemlji stolujes, tvoje
cesarstvo vzel, ga z meéem in ognjem razrusil, in prestol
rimski, znjegovo trojno krono in Zezlom potaptal, razbil,
uni¢il. To smo hotli tebi, nemski cesar, in tebi poljski kralj,
naznaniti, in te besede mislimo v kratkem v djanje pretvo-
riti, in vse reéeno dati ti okusiti. Ravnaj se toraj po tem!¢

pDano v nasem velikem mestu Stambolu, ki ima:
1659 ulic, 90 bolnisnic, 1000 javnih toplic, 997
studencov, 120 tergov, 115 staj za mezge, 480
ostaj za tujce, 1652 velikih in malih Sol, 1600 klade-
zov, 4122 munar in dzamij (turskih cerkev). To veliko
mesto obsega stiri milje, in ima na obzidji 500 tornjev.
To mesto so nasi prednji kristjanom vzeli, in mi ga ho-
¢emo vam ukljub in na sramoto na veke obderzati.
Danov 7. leti nase moéne vlade.* Molo Mohamed.

60.

Pocetek in konec janicarjev.
Po serbskem Petrova spisal J. Navratil.

Urban Osman Il sin Osmana L to je, Kostilomivea,
pocetnika derzave osmanske ali turske, oée Urbana
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Solimana I, kteri je I. 1355 pervi v Europo priderl,
izvoli si malo pred oéetovo smertjo 1. 1326 uplenjeno
Bruso, poglavitno mesto Bitinsko, za sedez, vlada svojo
azijansko derzavo z bratom Aledinom zloZno in jo zelé
razprostrani. Polastivsi se Nikomedije popravi berz svojo
vojsko; ali ta poprava ni bila Se ne njemu, ne bratu
Aledinu prav po volji. Posvelujeta se, kako bi vojsko
se bolje uredila. Pozoveta na posvet tudi vikSega sod-
nika vojaskega Karahalila, s kterim sta si bila v rodu.
Karahalil jim svetuje, da bi iz suznjih otrokov kerséan-
skih novo vojsko napravila, reksi, da jih bo lahke po-
turéevati, da bodo taki otroci radi marali, in se bode
po njihovem izgledu celé drugi odraséeni kerséeniki ve-
liko rajsi poturéevali. ,0 vojski“ — govoril je dalje —
pkristjani Ze tako sami k nam begajo, sicer jih pa Se obil-
no uplenjamo; o miru bomo pa kristjanom med nami
zive¢im deco otemali (po sili jemali); tako bo derzava
zmiraj ¢éversto podporo dobivala, prikupljali se bomo
s tem tudi svetemu naSemu preroku. Karahalilov svet
je bratoma po godu. BerZ osnujeta pesce janiéarje,
tojenovo vojsko. Za Murada ali Amurata L., drugega
sina Osmana IL, I. 1362 je bilo ze kakih 9000 jani-
carjev. Ta sultan je ukazal, vsako leto petino kerséan-
skih mladenéev po petnajst let starih izbirati, in jih na
dve, tri leta turskim kmetom izroéevati, da bi jih tez-
kega dela vadili in poturéevali, — potem pa jih vojaskih
reéi ugiti in med janiéarje devati. Tako so se iz perva
verste janicarjev, pred kterimi je nekdaj vsa Europa
trepetala, od leta do leta narascale, tako se dolgo samo
s kers¢anskimi poturéenimi mladenéi dopolnovale. Ime
jim je najdel dervis Hadzi-Bektas. Ko namreé¢ Urban
Osman s kardelom takih junakov nekega dne k njemu
pride in ga prosi, da bi jih blagoslovil, in jim ,barjak®
(zastavo) dal, vzdigne dervis svoj Siroki rokav in ga
dene enemu izmed njih na glavo, da mu je po pleéih

- visel, rekoé: Ime vam bodi od danes jani-éarji; obraz

vam bodi svetdl, roka pa krepka in nepremagljiva; da



- I8 &

bi se vselej zmagavsi in zdravi iz vojske vraéali!* Pot=
lej so imeli ime ,jani-éarji“, in nosili za spomnik der-
visevega djanja na svojih visokih belih kapah zad ne-
kako kerpo rokave podobno, ki jim je po hertu mahala.
Bojno znamenje jim je bila lesena Zlica, ktero so na
persih, ali kakor drugi pravijo, nad éelom v usnjati
zliénici nosili, za znamenje, da dobro zivé. Njihovi
¢astniki so se svali: polkovnik ,corbasi* (ki ¢orbo na-
reja), za njim je bil ,ascibasi® (viksi kuhar), za tem
ySakabasi® (vodonesec) itd. Ascibasi je bil v neizre-
éeno veliki éasti; po njegovi opravi je viselo vse polno
srebernih zlic, noZev in takih reéi. Na njihovi kerva-
vorudeéi zastavi svetil se je srebern polomesee. Naj
imenitnejse blago vsakega polka pa je bilo: ketel, v
kterem so meso kuhali; okoli njega se niso le k jelu,
ampak tudi na pomenek zbirali. Orozje jim je bilo:
dolga tezka puska, kratka sablja, noz in za pasom mala
puska. Vse to orozje so jim o miru v Carigradu hranili,
namesto kierega so tacas vsak samo dolgo palico no-
sili. Nad sovraznika so se strahovito zaganjali, na vse gerlo
»Allah® (Bog) kricé in naporedno se dalje pomikaje.
Kdo ne vé, kaj so janiéarji v turkih vojskahopravljali!

Na zadnje, potem ko so tudi Turke vmes je-
mali, narastlo je &tevilo janiéarjev do 40.000 moz,
ki so imeli veliko veéje pravice od drugih. Ravno za-
voljo tega so se prenaredbam, po kterih bi bili sveje
vecje pravice zgubili, terdoglavno ustavljali in cesarju
ukljubovali, kakor svoje dni strelei na Ruskem. Naj
hujse pa so se puntali za cesarja Mahmuda IL I. 1826
ki jih je hotel drugaée urediti. Ceravno so mu bili ozna-
nili, da so pri volji, vendar se jih 15. junija nanaglem
20.000 spunta. Glavo Agatovo, Husein pasatovo, Ned-
jib - Effenditovo , velikega vezirja in drugih naj imet-
nejsih sluzabnikov Mahmudovih hoéejo imeti; ali Husein
pasa jih z drugo vérne (zvesto) vojsko poslednjié po
kervavem boji premaga, veli njihove vojasénice od vsih
strani zapaliti in van-je sireljati, da vsi poginejo, kolikor
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se jih je va-nje poskrilo. Cesarski ukaz, razglasen 17.
junija 1826, je oznanil, da so janiéarji jenjali. Neznano
hudo so se Se puntali in ustavljali temu ukazu janiéarji,
kolikor jih je bilo Se po vseh krajih Turéije do 1. 1833,
ali cesarska vojska jih je povsod premagovala, in ter-
masti , kervoloéni Mahmud jih je dajal tako sekati in
obesati, da ¢loveka zona obletuje, slisati kaj takega.
Kakih 15000 jih je bilo obesenih, 20.000 ali e veé
pregnanih. Tako so se poéeli, tako so zginili mogoéni
jani¢arji, nekdaj strah in groza vsi Europi.

61.

Zlati izreki.

Nabral Fr, Cegnar.

Boljse je s praviénim pes hoditi, kakor s kri-
viénim se voziti,

Uéenost je obsirn slovnik, ki se da s previd-
nostjo prav koristno rabiti; sama na sebi pa ima le
malo vrednosti.

Veé sreée kakor pameti imeti, je krivica. Veé
pameti kakor sreée imeti, to je prava pravica.

Sreéa ima oé¢i zavezane; norca naj veékrat vja-
me, ker ji naj veckrat na pot pride.

Veckrat je dobro, ako stopis za korak nazaj, da
zamores potem skoéiti. Kdor prenaglo naprej leti, lah-
ko v jamo pade.

pEno in dve je tri® — tako raéuni praviéni; kriviéni
pa yeno in dve je —pet! ako Se ve¢ nasleti nemore.

Enega prijatelja imeti, je prava sreéa cloveku.
Al po veé prijateljih hrepeneti, je zelo neumno, in za-
pelje v naj nevarnise zanjke.

Kadar popise slavnih moz preberamo, si. zelimo
njih lastnosti in dela, al — njih osode si mnogokrat ne
zelimo.

Ako hoées kaj z res dobrim izidom dopernesti, mo-
rag nehati biti, kar si, in se v to spreoberniti, kar delas,
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bi se vselej zmagavsi in zdravi iz vojske vraéali ! Pot=
lej so imeli ime ,jani-éarji“, in nosili za spomnik der-
visevega djanja na svojih visokih belih kapah zad ne-
kako kerpo rokavo podobno, ki jim je po hertu mahala.
Bojno znamenje jim je bila lesena zlica, kiero so na
persih, ali kakor drugi pravijo, nad éelom v usnjati
Zliénici nosili, za znamenje, da dobro Zivé. Njihovi
éastniki so se svali: polkovnik ,éorbasi® (ki éorbo na-
reja), za njim je bil ,as¢ibasi“ (viksi kuhar), za tem
,sakabasi“ (vodonesec) itd. Ascibasi je bil v neizre-
éeno veliki éasti; po njegovi opravi je viselo vse polno
srebernih zlic, nozev in takih reéi. Na njihovi kerva-
vorudeéi zastavi svetil se je srebern polomesec. Naj
imenitnejSe blago vsakega polka pa je bilo: kotel, v
kterem so meso kuhali; okoli njega se niso le k jelu,
ampak tudi na pomenek zbirali. Orozje jim je bilo:
dolga tezka puska, kratka sablja, noz in za pasom mala
puska. Vse to orozje so jim o miru v Carigradu hranili,
namesto kierega so taéas vsak samo dolgo palico no-
sili. Nad sovraznika so se strahovito zaganjali, na vse gerlo
»Allah® (Bog) kriéé in naporedno se dalje pomikaje.
Kdo ne vé, kaj so janiéarji v turskih vojskahopravijali!

Na zadnje, potem ko so tudi Turke vmes je-
mali, narastlo je stevilo janiéarjev do 40.000 moZ,
ki so imeli veliko veéje pravice od drugih. Ravno za-
voljo tega so se prenaredbam, po kierih bi bili svoje
veéje pravice zgubili, terdoglavno ustavljali in cesarju
ukljubovali, kakor svoje dni strelci na Ruskem. Naj
hujse pa so se puntali za cesarja Mahmuda II. 1. 1826,
ki jih je hotel drugaée urediti. Ceravno so mu bili ozna-
nili, da so pri volji, vendar se jih 15. junija nanaglem
20.000 spunta. Glavo Agatovo, Husein pasatovo, Ned-
jib = Effenditovo , velikega veszirja in drugih naj imet-
nejsih sluzabnikov Mahmudovih hoéejo imeti; ali Husein
pasa jih z drugo vérno (zvesto) vojsko poslednjié po
kervavem boji premaga, veli njihove vojasénice od vsih
strani zapaliti in van-je streljati, da vsi poginejo, kolikor
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se jih je va-nje poskrilo. Cesarski ukaz, razglasen 17. \
Jjunija 1826, je oznanil, da so janiéarji jenjali. Neznano
hudo so se Se puntali in uslavljali temu ukazu janiéarji,
kolikor jih je bilo Se po vseh krajih Turéije do 1. 1835,
ali cesarska vojska jih je povsod premagovala, in ter-
masti , kervoloéni Mahmud jih je dajal tako sekali in
obesati, da éloveka zona obletuje, slisati kaj takega.
Kakih 15000 jih je bilo obesenih, 20.000 ali se veé
pregnanih. Tako so se poéeli, tako so zginili mogoéni
janiéarji, nekdaj strah in groza vsi Europi.

61.

Zlati izreki.

Nabral Fr, Cegnar,

Boljse je s praviénim pes hoditi, kakor s kri-
viénim se vozili.

Uéenost je obsirn slovnik, ki se da s previd-
nostjo prav koristno rabiti; sama na sebi pa ima le
malo vrednosti.

Veé srecée kakor pameti imeti, je krivica. Veé
pameti kakor sreée imeti, to je prava pravica.

Sre¢a ima oéi zavezane; norca naj veékrat vja-
me, ker ji naj veckrat na pot pride.

Veckrat je dobro, ako stopis za korak nazaj, da
zamores potem skoéiti. Kdor prenaglo naprej leti, lah-
ko v jamo pade.

wEno in dve je tri“ — tako raéuni praviéni; kriviéni
pa ,eno in dve je — pet“! ako Se veé nasteti nemore.

Enega prijatelja imeti, je prava sreéa cloveku.
Al po veé prijateljih hrepeneti, je zelo neumno, in za-
pelje v naj nevarnise zanjke.

Kadar popise slavnih mez preberamo, si zelimo
njih lastnosti in dela, al — njih osode si mnogokrat ne
zelimo.

Ako hoées kaj z res dobrim izidom dopernesti, mo-
ras nehati biti, kar si, in se vto spreoberniti, kar delas,
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/ Zivolkovi smemo le tako dolgo tuliti, dokler smo
v nevarnosti, da nas popadejo.
Nesreéa krasi éloveka kakor raka krop! — Nesre-
€a je marsikomu edina Sola modrosti in kreposti.
Kar se detetu brani, to delajo pijani ljudje.
Kakor peklenske vrata tistega sovrazim, ki eno mis-
li, pa drugo govori.
Raji le z resnico razjezim, kakor da bi ti z lazjo
ustregel.
Hudobnez se celé sence boji,
Tudi sovraznika je ftreba poslusati kadar resnico
govori.
Hudoben sin je oéetova rana, ki se ne da ozdraviti
drugaé kakor s smertjo njegovo.
Mnogo bolje je, biti pohvaljen od druzega, kakor
samega sebe hvaliti.
Resnica je dubu to, kar je ofesu svetloba.

62.

Poljski blagoslov.
Narodna pesmica iz Poljan ob Kupi.
Zapisal J. Kobe.

V unadem polji zlata jablan,
Pod jablano zlata miza,

Za vjo sede Bog, Marija,
Bog, Marija, sveti Peter,
V rokah derzi zlato kropel.

Drugo pale v gitno polje, , ..
Zitno polje obrodelo: A‘:‘:lz'_
Veaki barak po hambarak, g, >
Vsaka latka dva vaganks. — ¢
Tretje palo v vinske gore./.f'z

,""‘1' ¥ Hitel se je v jablanko;
T~ Dollpala tri jabelka.

Pervo palo v nase selo:

Nase selo vse veselo, —

Vinske gore oh::_l:).’:
Stara terta tovor vina,
Grebenica po ladrico,

I prevezec po vederce.

(K vsaki verstici se pristavija:) S
1A feins ¥ e Lor il Daj Bog, daj, -
. 3 4 Daj Marija dobro leto, daj,
4 i Daj nam ga Bog!

N

Popravek: Na strani 143, v 6. versti od spodej namesti nezrudeco,
beri: me % radeco,



